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PREFACE.

IN 1865 I was led to read the printed text of the Tabakat-
i-Nasiri, published at Calcutta in 1864, in search of materials
towards a history of the Afghans and their country, which
is very much mixed up with that of India.

Having gone through a great portion of it, and finding
it defective in many places, and full of errors, I thought it
advisable to examine the India Office Library MS., No.
1952, from which the printed text was said to have been
taken, went through the whole of that work, and found that
it also was defective, and contained numerous errors. I
found nothing, however, respecting the Afghians, except in
one place, and there they were briefly mentioned in a few
lines, but very characteristically.

I had already discovered, when in search of other mate-
rials, what lamentable errors the available Histories of
India, so called, in the English language contained, and I
now found how they had arisen. With a view of correct-
ing them, I made a translation of those portions of the
Tabakit-i-Nasiri which related to India, and the History
of the Ghaznawi and Ghiiri dynasties : and, when I offered
a translation to the Bengal Asiatic Society some twelve
years ago, my intention was, as stated in my letter on the
subject, merely to have made a fair copy of the translation
of those identical portions.

Soon after, I obtained a very old copy of the work ; and,
on comparing it with the I. O. L. J/S. No. 1952, I found
such considerable and important differences to exist, that
1 determined to begin anew, and translate the whole work.

The Society having accepted my offer, and the defective
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state of the printed text being well known Mr. Arthur
Grote, to whom I am very greatly indebted for assistance””
in many ways, advised that, in making this translation, I
should avail myself of any other copies of the text that
might be procurable in Europe. On instituting inquiry the
following were found, and have been already referred to in
my report to the Society, published in the “ Proceedings ™
for February, 1873, and have been used by me in my task.
I must here give a brief description of them, and notice
and number them according to their apparent age and
value, which arrangement, however, will be somewhat
different from that in the notes to pages 68 and 77 of the
translated text.

1. A MS. belonging to the St. Petersburg Imperial
Public Library.

This, probably, is the most ancient of the copies col-
lated. It is not written in an elegant hand, by any
means, although plainly and correctly, but in the style in
which Mullas usually write. The 4a/s are marked with
diacritical points, and other letters are written in a peculiar
manner, denoting considerable antiquity. It is, however,
imperfect, and does not comprise much more than half the
work.

2. The British Museum M.S. No. Add. 26, 18¢.

This copy is considered by Doctor Rieu, whose expe-
rience is sufficiently great, and authority undoubted, to be
a MS. of the fourteenth century. It is clearly written and
correct, and has been of the utmost use to me. It wants a
few pages at the end, hence the date on which it was com-
pleted, and by whom written, which generally are inserted
at the end, cannot be discovered.

3. The old MS. in my possession.

To judge from the writing and paper, I should suppose
it to be about the same age as No. 2. It is clearly written,
but wants several pages at the end, consequently, the date
of its completion likewise cannot be discovered. One
pretty good proof of its age, however, is that the whole, from
beginning to end, has been cut close to the illuminated
borders of each leaf, and inlaid on other paper, which also
appears to be of considerable age. Whoever did this
turned a number of leaves the wrong way, and misplaced
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several pages, which took me some time to put in their
places again.

I imagine that there is very little difference, in point of
antiquity, between these three copies.

4. A M S.belonging to the Imperial Academy of Sciences
at St. Petersburg.

This is a well and correctly written J/.S., which has also
been of the greatest use to me in my work. It wants about
two leaves at the end, and, consequently, the date on which
it was copied does not appear. I should say, comparing it
with the others above described, that it is a MS. of
the sixteenth century, possibly, still earlier. It has an
unreadable name on the last leaf, with 1218 H. {1803 A.D.]
upon it.

5. The India Office Library #S., No. 1g952.

This is also a plainly written copy, and, apparently, of
considerable age, nearly as old, possibly, as the three copies
first named, but it is incorrect in scores of places: one place
in particular, where three complete pages of the history of
Sultan Mas'ad of Ghaznin occur in the middle of the ac-
count of the Saljiks. This is important, although an error,
because it shows us how many other copies have been taken
from it, or that it, and the other copies hereafter to be
named, were all copied from another, still earlier, MS.
imperfect in that identical place.

This MS. is, in all probability, that, referred to by
Stewart, as belonging to Tipt's library, and said to have
been “copied by the author himself.” The reason why
this, too, has been erroneously considered “an autograph of
the author's,’ is simply this—whoever copied it, as in the
case of other copies, neither recorded his own name, nor the
place where, or date when, it was completed, and so it ter-
minates in the author’s own words, hence some people have
run away with the idea—and it only shows upon what a
shadow they often found their theories—that the author
himself must have written it. It ends thus :—“ The book
of Al-Minh3j bin Sardj, the 5th of Rabi-ul-Awwal—the
third month—in the year fifty and six hundred.” The eight,
which should have preceded the fifty, has been left out.
On the first leaf the following is written: “ The Tabakat-
i-Nasiri, in the city of Haidar-abad, in the month of Rabi’-
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ul-Awwal, 1157 H. [1744 A.D.], was bought of the booksellers
in that place.”

6 and 7. Two MSS. in the Paris National Library.

These may be classed, at least the best of the two, with
the preceding #.S.,No. 5,in point of date,and want of correct-
ness; and I believe that they are either copies of No. 35, or,
like it and two others—the Bodleian A£.S., and the Ro.
Asiatic Soc. MS.—copies of the same identical #/S. They
all agree as to errors,! and they all end in-the same way,
without the name of the scribe, the date, or place where
copied, with the single exception of the Bodleian copy,
which has the word « eight ” written over the words “fifty
and six hundred.” For the reasons above-mentioned, both
Paris #.S.S.—not one only, I find—were fondly considered
“ aqutographs of the author's;” but M. H. Zotenberg, whose
opinion I asked, very justly says, “ this is impossible, because
the two M.S. are not in the same handwriting.” He, how-
ever, adds, “ but to judge from the paper and the writing,
I should suppose that they are both J/SS. of the fifteenth
century. They were both brought from India.” They
came from the Dakhan, in all probability.

8 and 9. The other copy of the text in the British
Museum, No. Add. 25,785, which Doctor Rieu considers
may be of the sixteenth century, and another belonging to
the Imperial Academy of Sciences of St. Petersburg. These
are, comparatively, modern copies, of the first half of the
seventeenth century in all likelihood. They are plainly
written, but are neither of them very correct. The former
is defective to the extent of seven or eight 8vo. pages at
the end, and the other also wants a few leaves. They are
neither of them of much value.

10. A JMS. formerly in the Library of Haileybury
College.

This is the most complete /S of the text that I have
met with, although it is of comparatively recent date. It
is written in a plain, but not elegant hand. It is generally
correct, and closely agrees with Nos. 2, 3, and 4; and I
have found it exceedingly useful. Indeed without it, and

! See Notes 9, page 308 ; 3, page 376 ; 2, page 400; 5, page 426 ; 2, page

573 ; 7, page 577 ; and particularly page 665, note 8 ; page 684, noted; note
page 692 ; and 9, page 703 ; in which some of these are pointed out.



PREFACE. ix

Nos. 2, 3, and 4, I never could have completed my
task satisfactorily. In a few places it supplied what
was defective in two of the others. The date of copying
is not given, but, from its appearance, I should say it was
a MS. of the last half of the seventeenth century. After
the author’s concluding words the following is written -—
“The owner of this /S, in the port [Bandar] of Strat,
[is] the Haji, Muhammad Sharif, son of Mulla Muhammad
Sharif, son of Mulla Muhammad Tahir ;” after which follow
some words not quite intelligible, “ on the 8th of Sha'ban—
the eighth month —1113 H. [1701-1702, A.D.]], was recorded.”
The two last words appear to refer rather to the date the
owner wrote his name, than to the date the M.S. was com-
pleted. It subsequently belonged to some Grandee of the
Mughal empire, from the titles given under the above
record, namely, “ The Mumtaz-ud-Daulah, Mufakhkhar. ul-
Mulk, Husam-i-Jang.” Who he was I am unable to say.

11. The copy of the text formerly belonging to the late
Colonel G. W. Hamilton, C.B,, in the collection of the late
Ear] of Crawfurd and Balcarres. Thisis, upon the whole, the
worst copy I have collated, and contains very numerous
errors,although,in point of age,it may be older than Nos. 8,9,
and 10. It terminates abruptly at page 462 of the Printed
Text, and is thus defective to the extent of about twenty-
six pages, but it has the closing page, and when and where
written. Before I saw it, I was informed that it was a very
valuable copy, and that it had belonged to “the Emperor
Shah Jahan, because his seal was stamped on the margin
of one of the pages.” QOn examination, I found that the
MS. was completed “on Thursday, the 6th of Rajab—the
seventh month—of the year 1059 H. [July, 1649], in the
reign of the Second Szhib-i-Kiran, Abu-1-Muzaffar, Shihab-
ud-Din, Muhammad, Shah-i-Jahian, Badshiah-i-Ghazi, in
the city of Burhanpir [in Kandes], at the time when hosti-
lities broke out between that monarch and Shzh ’'Abbis
the Second [the Safawi ruler of I-ran], respecting Kanda-
har [the Kizil-baghis were then actually investing that
stronghold],” and that the copyist was the Khanah-zad-i-
Dargah [the born slave of the Court or Household], Mu'in-
ud-Din, Khwajah-i-Jahan, the Jahin-giri,” [of the Household
of Jahangir Badshah], Shah-i-Jahan Badshah's father.
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Beneath this again is the name of a Maulawi, the son of
some “XKhin,” partly obliterated, with the date 1255 H.
[1839 AD]. A seal underneath.bears the date 1233 H.
[1818 AD.]. The largest seal, supposed to be that of
Shah-i-Jahdn Badshah, bears the following inscription :—
“ Mw'in-ud-Din, Muhammad [the same person as referred
to above], ghulam-i-Shih-i-Jahan,” with the figures 24,
referring to the year of that monarch’s reign, and the year
1061 H. [it began Dec. 14th, 1650, A.D.]. A smaller seal,
with an inscription—“Y3a Mu'in "—“O Helper!"—bears
date 1058 H. [1648 AD.]. I could discover nothing to show
that the M.S. had ever belonged to Shah-i-Jahan Badshah.

12. The MS. belonging to the Royal Asiatic Society.
This, as previously mentioned, is a modern copy, of the
latter part of the seventeenth century possibly, and is
either a copy of No. 5, or copied from the same J/S. that
that was copied from. It is pretty plainly but carelessly
written, in, by no means, a good hand ; but, like the others
referred to, is very defective, and the proper names of
persons and places are often without any points.

I have already noticed how incorrect the Printed Text
is. In the Preface to it, Colonel W, N. Lees, LL.D., says:
“When I commenced the work, we had three copies, one
belonging to the Ro. Asiastic Soc., one in the India House
Library, and one belonging to the High Priest of the Pdrsis
at Bombay. A little while afterwards, Colonel Hamilton,
in reply to a circular of the Society, forwarded a copy from
Dehli. These MSS. are all apparently good old copies,
and are written in very different hands. It was supposed,
then, that we had four distinct copies to collate ; but, before
long, it became apparent that the four had been copied
from two MSS..? so, in reality, we had only two. . . . The
Society had issued hundreds of circulars to all parts of
India, and had failed to draw out more than two copies ;
and the fact, that the four old copies I had had been copied

% In this case, if the Ro. As. Soc’s MS. is a copy of the India Office M.,
the Hamilton A£S., and the High Priest’s, must be copies one of the other, ot
copies from another 4ZS.

Sir Henry Elliot mentions that he found one in the Royal Library at
Lakhndo, but most of the MSS, in that collection were, I believe, destroyed
during the rebellion of 1857,
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from two MSS., seemed to indicate so clearly the great
scarcity of M/ SS. of this work, that I decided to go on.”

From these remarks its defectiveness is not to be won-
dered at, but, at the same time, as I have shown in my
notes, there are numerous errors in it which are not to be
found in these M SS., and a little historical and geographi-
cal discrimination on the part of the editors might have
corrected many of them.

The time and labour required for simply translating a
book, especially if but one or two copies be used for colla-
tion, is not very great ; and this translation could have been
accomplished in a tithe of the time I have devoted to it.
But, as this History is one of the four most important
works with respect to the early rulers of India, and that
part of Central Asia upon which all eyes have been lately
turned, and are likely to be turned in the future, I thought
it advisable not to spare any pains on it, although it has
occupied some years longer than I anticipated. I have
collated nine copies of the text word for word ; and all
doubtful passages have been collated for me from the other
three. Although this has occupied a great deal of time,
and entailed much labour, a still greater amount of both has
been expended on the notes, which I deemed necessary to
illustrate our author’s often brief, sometimes erroneous, but
generally valuable, statements, to point out the errors which
he has sometimes fallen-into, and to point out some of the
legion of lamentable mistakes, and misleading statements,
contained in compilations purporting to be “Histories of
India,” “ Histories of Afghdnistdn from the Earliest Times,”
and similar Histories of other Eastern states and peoples ;
and to show the exact value of the compilations, turned
out by the yard by raw hands, for the Public of the news-
papers and reviews, and the general reader.

These errors in Indian History are solely attributable to
the iiscalled translations of the comparatively modern
chronicle, known as the Tarikh-i-Firishtah by Dow and
Briggs, the first of whom could not possibly have under-
stood the words of the writer in scores of places, and in
such cases appears to have recorded his own ideas instead
of the author’s statements. Firishtah’s work, too, is not,
difficult, and the style is simple ; and it is one of a few books
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well adapted for the Lower Standard of Examination in
the Persian language. Firishtah's materials were chiefly
taken from the Tabakat-i-Akbari, also known as the
Tabakit-i-Akbar Shihi, of the Khwajah, Nizam-ud-Din,
Ahmad, who obtained his materials, up to the reign of
Ghiyas-ud-Din, Balban, from the work of our author ; and
not a single event is recorded in Firishtah that is not
recorded in the Tabakat-i-Akbarl. This will be quite clear
to any one who will take the trouble to compare them.
Firishtah, indeed, follows it so closely that, not only are the
poetical quotations appropriated, but the errors also, as I
have pointed out in my notes, have been faithfully copied
by the Dakhani author : where the one errs the other is
sure to follow.?

The English version of Briggs, “ the admivable version,”
as a writer, who did not know the contents of Firishtah,
calls it, is clearly based upon Dow’s, with very slight altera-
tions, and they are chiefly of a verbal kind. I should be
sorry to be unjust to any author, but I submit that, where
great, misleading, and glaring, historical errors, are as clear
as the light of day, it is a duty towards the public, and in
the interests of science, that they should be pointed out,
even at the risk of “hurting the susceptibilities” of the
authors of them or their friends, especially when such per-
nicious compilations as I have referred to, under the name
of history, continue to be used in our colleges and schools,
without the nature of them being known in its true light.
The writers of them have much to answer for, but those
who have adopted them in our public institutions a vast deal
more. See, for example, note ¢, page 312, and note, page
323.

One of the most glaring of the misstatements I refer to is
that wherein the Turk sovereigns of Ghaznin, as well as
the Tajzik rulers of Ghiir, are turned into “ Pathins”
or “Afghins,” which words are synonymous, and ‘¢ Pa-
thins” or “ Afghdns” into Turks and Tajzik Ghiiris.
Dow, in the first place, is to blame for this, but Briggs
blindly followed him? I say this advisedly. The proof is

3 A few examples of which may be seen in Note 5, page 441 ; and ¥, page

653 ; last para. of Note 8, page 665 ; ©, page 697; and 4, page 711.
* Examples of this will be found in Notes 3, page 204; S, page 312; 4,



PREFACE. xild

easy from any MS. of Firishtah’s work, but with MSS,
alone we need not rest content. We have only to compare
Briggs’s version with that lithographed edition printed at
Bombay, to which Briggs put his name as editor and
reviser, to prove my words.

Let us, for example, take any passage in Briggs’ account
of the Ghiiris, or the history of the Turkish slave Sultans
of Dihli—those, say, referred to at page 508 of this work
—and in the Persian text which, according to the title-
page, had the benefit of his editing and revision, nor one
word will be found wespecting their being Ajghdns, as con-
Zained tn kis “admirable translation:” all comes from
Dow.

If this TRANSLATION OF THE TABAXAT-I-NASIRI, the
original of which was published just six hundred and twenty-
one years ago, and the notes accompanying it, disperse
to the winds this error-bubble alone, I shall deem my time
not lost, and the labour of years not thrown away, because,
even since the publication of Sir H. Elliot’s extracts from
various Histories, which also showed how incorrect this
“Pathdn ” theory was, Turks, Tajzik Ghiiris, Turkish Slaves,
Jats, Sayyids, and others, continue to figure under the ridi-
culous name of “ Pathdn dynasties,” up to this present day.®

I have already remarked that our author has mentioned
the Afghans but once in his History, and that very briefly,
but, at the same time, most graphically [page 852], a body
of them being in the pay of the Ulugh Khin-i-A’'zam,
The Afghins were by no means unfamiliar to our author,
and he certainly knew the Ghiiris better than any other
author known to us, and he shows on that very page that
they were a totally different race. In his account of the
Shansabanis of Ghiir, and their dynasties, he simply stands
unrivalled, and also in his accounts of the first Mughal inva-
sions of the territories between Hirat and Multan. The Af-
ghans appear at this timeto have begun to take service under
the Muhammadan feudatories of the western border pro-
vinces of the Dihli kingdom. They may have been in the

page 320; note 7, para, 4, page 321; note 9, page 404; 7, page 431 ; note
%, page 441 ; note 4, page 514; and ), para. 5, page 794.

& Bee the ““Journal of the Bengal Asiatic Society,” Part L, No. II., pr.
1880, page 18.
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habit of taking such service previously, but to no great ex-
tent I imagine, but, about this period, there was a particular
reason forit—the confusion and convulsions caused through-
out the vast tracts of country which formed the kingdom
of the Ghaznawis and their subverters the Ghiris, styled
Afghanistan by Europeans chiefly, through the irruptions,
devastations, massacres, and final subversion of the Musal-
min rule by the hordes of infidel Mughals, by whom the
country of the Afghans was completely surrounded on the
north, south, and west, while the only territory still held by
a Musalman sovereign lay on the east—the Panj-Zb—the
western part of which also subsequently fell under the
Mughal yoke. The limits of the true Afghanistan were pre-
scribed by the mountains bounding the Kurma’h valley and
the territory of Kabul on the north, the Koh-i-Surkh on the
south, the territories of Ghaznin and Kandahar on the west,
and the Sulimini mountains or Koh-i-Siyah on the east.

It will be observed that I have really commenced the
Translation from Section VII.; and from that point it em-
braces the whole work. The first six, with the exception
of the History of the early kings of I-ran, are not of much
importance by reason of their brevity. The account of the
T-rani dynasties, which would require a volume to illustrate
them, I have treated as a separate work, which, cre long,
may see the light. To make the Translation in effect
complete, however, I have given an abstract of the first six
Sections.

The adulations addressed to, and constant prayers offered
up for, the Sultdn to whom the author dedicated, and after
whom he named, his History, have been omitted or greatly
reduced, and some of the introductions to the Sections
also, which are of a similar style, have been cut short, but,
in all other cases, I have not “compressed” the Trans-
lation in the least degree; and I may say that I have
weighed every word and sentence, and have omitted
nothing, not even the poetical quotations, having only
rejected some of the longer portions when they have
been of no interest, not necessary to the text, or of no
particular merit. T have endeavoured to render the trans-
lation as nearly as possible in the author's own words,
without being slavishly literal. It is however sufficiently
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literal to assist a student, and yet readable by the English
reader, though keeping much of a foreign complexion for
various reasons. It is possible that in so long a work,
published at intervals as completed, and not in a com-
plete form at once, slight inconsistencies in punctuation
and English (though not Persian, save through printers’
errors) orthography may be here and there observable.
Most English punctuation is haphazard, and left to the
compositors, who, apparently, sometimes use it to denote
breathing pauses; sometimes to help out the grammar.
One may point sentences very much or very little, but
whatever is done should be upon one system. Accordingly
here, for the most part, the minute plan of what may
seem to some over-much stopping is adopted, though not
always, but no such absurdity is allowed to appear as a
divorce of the verb from its subject by a single comma,
and other errors of that sort, which come of printers attend-
ing entirely to pause and forgetting grammar.

Scholars will understand that there may be much to be
said for more ways than one of spelling the same word in
such a language as English.

This book, the text and notes together, will be found to be
a very thesaurus of the most varied and often recondite his-
torical material for the periods of which it treats, and many
time-honoured historical errors have been pointed out and
rectified. It wants but one thing to make it still more accept-
able to the Student, and that is an Index. The Reviewers
are tolerably sure to point this out for fear nobody else
should see it. So the Translator begs to say, once for all,
that he is too weary, and his time too valuable, to take
up any such work. Meanwhile, The Index Society will
have here a capital tough subject for their charitable
exertions.

Besides the standard Histories mentioned in note?,
page 8609, the following, among which are many rare, cele-
brated, and excellent, works, have been also used ; and some
of them have been extensively drawn upon. The majority,
but not all, have been mentioned in the notes taken from
them. From “the labours of” these authors “my prede-
‘cessors” I have derived the utmost “assistance,” and
acknowledge it accordingly.
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Tarikh-i-Tabari,
Kitab-i-Yamini,
Kitab-i-Masilik-wa-Mam3-
lik,
Tarikh-i-Abi-1-Fagl-i-Bai-
haki,
Zain-ul-Akhbar,
Nizim-ut-Tawarikh of the
Kizi, Abi-Sa'id-i-Abd-
ullah of Baiza,
Taj-ul-Ma'agir,
Kamil-ut-Tawarikh of the
Shaikh, Abii-1-Hasan-i-
’Ali,surnamed Ibn-ul-Agir,
Khulagat - ut - Tawarikh of
Sujan Rae,
Khulasat-ul-Akhbar,
Mir'at-ul-’Alam,
Mir'at-i-Jahan-Numa,
Tarikh-i-Firtiz-Shahi of Zi-
ya-ud-Din, Barani,
Tarikh-i-Mubarak-Shahi,
Tarikh-i-FirGz-Shahi of
Shams-i-Siraj,
Zaffar-Namah,
Tuzik-i-Bibari,
Tarikh-i-Rashidi of the Mir-
za, Mubhammad Haidar,
the Doghlati Mughal,
Memoirs of Humayiin Bad-
shah by Bayazid the Byat,
A’in-i-Akbari,
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Tabakat-i-Akbari,
Muntakhab-ut-Tawarikh of
the Buda'iini, .
Akbar Nimah of Faizi the
" Sarhindi,
Tazkirat-ul-Abrar of the
Akhiind, Darwezah,
Makhzan-i-Afghani,
Tarikh-i-Khan-i-Jahan, the
Ladi,
Zubdat-ut-Tawarikh,
Raugzat-ut-T3hirin,
Sair-ul-Bilad —a Persian
Translation of the Agar-
ul-Bilad,
Bahr-ul-Asriar,
Tuhfat-ul-Kirdam,
Chachh Namah,
Tarikh-us-Sind of Mir Ma-
’siim, the Bakhari,
Tarikh-i-Haft-Iklim,
Ikbal Namah-i-Jahan-giri,
Ma’adan-i-Akhbar-i- Ah-
madi,
Tazkirat-ul-Mulik of Yahya
Khan,
Jami-ut-Tawiarikh of Fakir
Muhammad,
Tarikh-i-R3jahzhe Jammi,
History of Gaur or Lakhan-~
awati of Shiam Parshad,
and a few others.

The following Pughto or Afghan Chronicles have also
been used :—The History of the Khaghi sept of the Afghan
nation, and their conquests beyond the river of Kabul, by
Khwaji, the Matizi ; the Tarikh-i-Nisbat-i-Afighinah, by
the Shaikh, 'Abd-ur-Razzak, Matizi ; and the Tarikh-i-
Murassa’ by Muhammad Afzal Khan, Khatak.

I cannot close these remarks without tendering my
sincere thanks to Doctor C. Rieu, Keeper of the Oriental



Manuscripts of the British Museum, for his kind and
efficient assistance at all times, also to Professor Alois
Sprenger of Wabern near Bern, and to Monsieur H. Zoten-
berg of the French National Library, who very kindly
collated numerous passages for me.

The system of transliteration, adopted in the following
pages, is that known as the system of Sir William Jones,
which, after some thirty years’ experience, the Translator
conceives to be the easiest,as well as the most natural, and
as easy of pronunciation [except, perhaps, the purely 'Arabic
gutturals] as the original letters of the ’Arabic alphabet.

The vowels are three skort —a, i, u, equivalent to -

s . . . )
— and — ; and three Jong—3, 1,1, equivalent to | — s —

" All consonants, except the following, are pronounced
precisely the same as in English : — & §, as # in thing, or
lisped s; & — ch, as ¢Z in church; . — b, strongly aspi-
rated, which occurs only in purely ’Arabic words ; & — kh,
as ¢4 in loch, and as German ¢k; 3> — d, pronounced by
applying the tip of the tongue inverted to the palate; 3 —
z, as t% in thine, by ’Arabs, dth; 3 — 1, as 7 uttered by
striking the point of the tongue on the palate ; j —jz, as s
in pleasure, or soft French 7; 4> —sh,asszin shell ; o —s,
as ssin dissolve ; > — z,as dwd; b — t, as # witha slight
aspiration; b — z, as English # with a slight aspiration;

—’, a deep guttural without any audible aspiration,
and, when initial to a word, the ’ is placed before its vowel,
as in ’Ali, and, when not initial, after its preceding vowel,
as in Ja'far and Rafi’; a gh, a guttural sound like that
produced in gargling, of Northumbrian 7,and something
similar to g% in ghost; 3 — k, another peculiar ’Arabic
sound, produced by pressing back the root of the tongue
to the throat, and partaking of the sound of 2and ¢, s— h,
slightly aspirated; at the end of a word it is often un-
aspirated. When ¢ occurs at the end of a word preceded
by &, the former is almost quiescent. The only diphthongs
are a7 and ax.

From the above system the scholar can at once tell the
original letters in the names of persons and places. Unless
the peculiar letters are marked there is no knowing what
they are meant for. For example; if the equivalent of ¢

a
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is not marked, we cannot tell whether the original was . or
the two letters «f and » ; and if the roman equivalents™ of
&, g and o are all rendered by simple “s,” how are we to
know which is the letter meant?

As the work is rather more bulky than was anticipated
at the outset, and may be perhaps more convenient in two
volumes than in one, I have provided for binding it up into
two volumes by giving two separate title-pages, as it can
be conveniently divided at the commencement of Section
XXIIL., page 719.

Rock HoUSE,
Milverton, Somerset,
12th January, 1881 a.D. 12th Safar, 1298 H.
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FEW materials exist for a notice of our author, and these
are chiefly furnished by himself.

The first mention he makes of his family is to the effect
that “ the Imam, ’Abd-ul-Khalik, the Jirjani, having, in his
early manhood, dreamt a dream on three successive occa-
sions, urging him to proceed to Ghaznin and seek a wife,
set out thither ; and, subsequently, obtained, in marriage,
one of the forty daughters of Sultan Ibrahim of Ghaznin,”
who was in the habit of bestowing his daughters, in mar-
riage, upon reverend and pious Sayyids and 'Ulama, like
other Musalman rulers have continued to do, down to recent
times.

By this wife, *Abd-ul-Khalik had a son, whom he named
Ibrahim, after his maternal grandfather, the Sultan; and
he was our author’s great-grandfather. He was the father
of the Maulang, Minhaj-ud-Din, "Usman, who was the father
of the Maulani, Sardj-ud-Din, Muhammad—who is called
Ibrahim by some—who was known by the title of 'Ujubat-
uz-Zaman-—-The Wonder of the Age. He was the father
of the Maulang, Minhij-ud-Din,’ Abi-'"Umar-i-Usmin, the
author of the following History, who thence often brings in
his father’s and grandfather’s name, styling himself Minhaj-
i-Saraj-i-Minh3j, the two sg@fats being used to signify soz
of in place of the Arabic bin.

Our author’s ancestors, on both sides, for several gene-
rations, appear to have been ecclesiastics of repute, and men

! The title, Sardj-ud-Din, means “The Lamp, or the Luminary of the
Faith,” and Minhdj-ud-Din, ‘“ The High-road, or the Way of the Faith.” See
note 2, page 1295.

a 2
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distinguished for learning. He states that he possessed,
among the misal or diplomas granted to his maternal
ancestors by the Khalifahs, one from the Khalifah, Mustazi
Billah, conferring the Kazi-ship of the fortress, or rather,
fortified town, of Tiilak, described in the following pages,
together with that over the Kuhistan, ‘and the Jibal—
Highlands—of Hirat, upon his maternal grandfather, in
conformity with the diploma pteviously held by the latter’s
father before him. His paternal grandfather also received
an honorary dress from the same Pontiff ; and our author
says that he himself possessed the diploma which was sent
along with it.

In the oldest copies of the text, and in several of the
more recent, our author almost invariably styles himself ‘ the
Jarjani’— > »—as I have from the outset rendered it ; but
those M.SS. previously referred to, which appear to have
been copied from the same source as that from which
the L.O.L. MS. was taken, or from that copy itself, genc-
rally have jl»;»—JGzani—and sometimes Jirjaniasabove.
If the point of ;—z—be left out, as is very liable to be
the case, like the points of other letters, by copyists, it is
butsimple ,—r. Words containing long @ ——-;— arc oftcn
wridt’cen with the short vowel zammal: or pesk — ° —instcad
of y—and hence, in some few copies, it is Lgl:,;.;—--Jurjéini,
while sometimes it is written both ways in the same M'S.

Since writing note’, at page 321, giving an account of
the Amir, Mas’td’s inroad into the northern parts of Ghiir,
when on his way from Ghaznin to Hirat, I have considered
that the word given by our author referred to the tract of
country described in that note as the Giizginan, or the
Giizgans, by Tajziks, but which’Arabs, and people of ’Arab
descent, who use j — ,» — for the Tajzik g— & — turn into
Juzjanan, and that the word he uses in conncxion with his
own name refers to one of the Giizgans, and that he should
be styled ‘t.he Gilizgani’ or ‘ Jazjani' As the most trust-
worthy copies of the text, the best and most correctly
written, had Jurjani, I considered it neccssary to follow
them as I had begun, and to mention the matter more in
detail here in the Memoir of the Author's life.

_ Gizgan, as the native inhabitants styled it, or Jiizjan,
is not the name of a single town, village, or fortress,
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but one of the small districts or tracts of country among
the mountains, on the north-west frontier of the country
of Ghir, and north of Hirit, beyond the Murgh-Ab—the
Jibal of Hirat, as he himself styles it—but its exact posi-
tion, and the localities of most of the great fortresses
mentioned by our author in the last Section of his
work, are at present unknown to us. The Gizganan,or
Guzgans were the appanage of the Amir, Muhammad,
brother of Mas'id ; and it was from thence that he was
brought when he assumed the throne of Ghaznin after the
death of his father. Notwithstanding the details which our
author gives respecting the great fortresses of Ghiir, Ghar-
jistan, and other parts, including the fortress of Tdlak,
which appears to have been his own place of residence at
the time, and also the home of his maternal relatives (see
page 1066 and note®), which he helped to defend against
the Mughal invaders, and which must have been situated
in one of the Giizgans, he never once, throughout his whole
work, refers to Giizgan or JGzjan, except in connexion with
his own name. See also notes to pages 186 and 232.

After the Ghiiris obtained possession of Lihorin 582 H.,
and they had seized the Sultan, Khusrau Malik, the last of
the Sultins of Ghaznin, our author'’s father was made Kazi
of the Ghirian army stationed at Lahor, under the Sipah-
Salar, ’Ali-i-Kar-makh ; and twelve camels were assigned
him for the conveyance of the establishment of his office,
his tribunal, etc., on the line of march.

Our author was born after this, in the year 589 H., the
very year in which Dihlj, of which, and of which Musalman
kingdom, he was subsequently to become the chief Kazi and
Sadr, was made the seat of the Musalman government in
Hindastan by the Turk Mamlik, Kutb-ud-Din, I-bak, who
was, in after-years, to become its first Muhammadan Sultan.
That our author was born at Lahor, as the Daghistani, re-
ferred to farther on, asserts, cannot be correct; for, from
what he himself states respecting his arrival at Uchchah in
624 H. [see pages 541 and 722], that was the first time he
set foot in Hind. Had he been born at Lahor, he would,
doubtless, have mentioned it, and he would probably have
been styled and known as the Lihori in consequence.

The next mention he makes of his father is, that, when
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Sultan Bahi-ud-Din, Sam, ruler of Bamian and Tukharis-
tan, succeeded his father on the throne, he desired that
our author’s father, the Maulana, Sargj-ud-Din, Muham-
mad, should take up his residence in his kingdom, and
enter his service. With the sanction of his own sove-
reign and patron, and Bahi-ud-Din, Sam’s suzerain,
namely, the Sultan of Ghiir, Ghiyasg-ud-Din, Muhammad-i-
Sam, the Maulina proceeded to the Court of Baha-ud-Din,
Siam, and was made Kazi of the kingdom of Bamian and
Tukharistan, with the judicial administration over its
forces, was made censor, with full powers as regards eccle-
siastical law, and intrusted with the charge of two colleges,
and their funds. This happened in 591 H., when our
author was in his third year. He states that the diploma
conferring these offices upon his father, in the handwriting
of the Wazir of the Bamian state, was still contained in the
kharitak [a bag of embroidered silk for holding documents]
containing his own diplomas, his banner, and turban of
honour.

The mother of our author was the foster-sister and
school-mate of the Princess, Mah Malik, the daughter of
Sultan Ghiyas-ud-Din, Muhammad-i-Sam, mention of
which lady will be found in several places in the follow-
ing pages; and his mother appears to have continued in
her service after her marriage. Our author distinctly states
that his early years were passed in the Haram of the
Princess, until the period of his entering upon adolescence,
when, according to Musalman usages, he had to be sent
elsewhere He speaks in terms of much gratitude of the
fostermg kindness and protection he received while dwell-
ing in that Princess’s household. Under these circum-
stances, Lahor can scarcely have been the place of his
birth,

When Sultin Takish, Khwirazm Shih, withdrew his
allegiance from the Khalifah, Un-Nisir-ud-Din- Ullah, and
the latter’s troops had been defeated by him, Ibn- ur—Rabb1
and Ibn-ul-Khatib, on two different occasions, came as
envoys to the Courts of the Sultins of Ghiir and Ghaznin, to
demand aid from these monarchs against Sultan Takish.
In consequence, the Imam, Shams-ud- Din, the Turk, and
the Maulana, Sardj-ud-Din, Muhammad, the Tajzik, our
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author’s father, were directed to proceed to Baghdid, to
the Khalifah’s Court, along with the envoys.® They set
out for Baghdiad by way of Mukran; and, in some affray
into which they fell on the road, they were attacked by a
band of robbers, and our author’s father was killed. Intima-
tion of his death was received in a communication from the
Khalifah to the Sultan, Ghiyas-ud-Din, Muhammad-i-Sam,
in these words : “ Furthermore, Sar3j-i-Minhaj perished in
an affray on the road. The Almighty recompense him {”

Another of our author’s relatives, his mother's brother’s
son, was Ziya-ud-Din, Muhammad, son of ’Abd-u§-Sallim,
Kazi of Tiilak, who was left in command of the fortress of
Tabarhindah, with a force of 1200 Tilakis, by the Sultan,
Mu'izz-ud-Din, Muhammad-i-Sdm, when that Sultin was
about to retire from Hind before the hot season of 587 H.,
intending to return after it was over and relieve him. The
Kazi of Tilak was to hold -the place for seven months;
but, as the Sultan, just after this arrangement was made,
was defeated by Rae Pithora, and severely wounded in the
battle, and an expedition into Khurdsin soon after inter-
vened, he was totally unable to come to the Kizi's relief,
as agreed upon,’in the following season, and, consequently,
after having held out over thirteen months, the Kazi, Ziya-
ud-Din, Muhammad, had to capitulate.

At the time Sultin Ghiyds-ud-Din, Mahmid, son of
Ghiyas-ud-Din, Mubhammad-i-Sam, was assassinated by
the Khwirazmi refugees, in Safar, 607 H., our author was
dwelling at Firz-koh, and was then in his eighteenth
year.

In 611 H,the year preceding the surrender of his capital,
Firliz-koh, by the last of the Sultans of the Ghiri dynasty,

? He was despatched on this mission by Ghiyas-ud-Din, Muhammad-i-
Sam, Sultin of Ghir, the elder brother and suzerain of Mu’izz-ud-Din,
Muhammad, Sultin of Ghaznin, who, in a paper in the ¢ Fournal of the
Asiatic Society of Bengal,” Part 1., No. I, for 1880, page 28, by Mr. C, R.
Stupnagel, is styled M2’ az-ud-din. The writer is at a loss to know why the
elder brother’s name appears on his younger brother’s coins, and informs us
that ¢“of Sultin Ghids-ud-din scarcely anything is known.” 1 beg to recom-
mend him to study the twenty-three pages respecting him in the following
translation, and to refer to note §, page 472, and 2, page 489. Here again
“Miaz” is turned into “ the first Pathdn king of Dehli!” See also Part
1., No. 1L, page 84, of the ** Fournal.”
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our author proceeded thither. Two years after we find
him in Sijistan, at Zaranj, the capital, where he remained
some time. At this period the whole of the territories
which had formed the empire of the Ghiiris, including the
dominions of Ghaznin, and extending east of the Indus
into the upper part of the Sind-Sagar Do-abah of the
Panj-3b as far as the Jhilam, had fallen under the sway of
the Khwarazmis. These events must, in some way, have
been the cause of his sojourn in Sijistan for seven months,
but he is quite silent on the causes which led him there.
See page 195.

In 617 H,, during the first inroad of the Mughals into
Ghir and Khurdsan, before the Chingiz Khan himself
crossed the Oxus with his main army, our author was
living at Ttlak; and, shortly after, in the same year, took
part in the defence of that fortified town against the
invaders, who kept prowling about it for about eight
months. During a period of four years, from the above
mentioned year up to the close of 620 H., during which the
Mughals made several attempts upon it, he helped to
defend it.

In 618 1, the year in which he says the Chingiz Khin
crossed the Jihiin into Khurisin, and he was in his thir-
tieth year, he married the daughter of a kinsman of his
own; and, in 620 H., he determined, as soon as circum-
stances permitted, to leave his native country, and proceed
into Hindistén, not liking, apparently, to dwell in a coun-
try overrun by the Mughal infidels. In 621 H. he was des-
patched from Tilak, where he was then living, and in the
defence of which against the Mughals he had just taken
part, by Malik Taj-ud-Din, Hasan-i-Khar-post, to Isfizir,
after Khurdsin had become clear of Mughals, and from
thence into the Kuhistain—the Chingiz Khan had, at that
time, returned homewards—to endeavour to arrange for
the re-opening of the Zgrwan routes, which, during the
Mughal invasion, had been closed, and the traffic
suspended.

On a second occasion, in 622 H., he again proceeded
from Talak into the Kuhistan for the same purpose, at
the request of Malik Rukn-ud-Din, Muhammad, son of
"Usman, the Maraghani, of Khiesar of Ghar, the father of
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Malik Shams-ud-Din, Muhammad, the first of the Kurat
dynasty, as the Tajzik—not Afghan, I beg leave to say—
rulers of the fiefs of Hirat and Ghir and their depen-
dencies, who were the vassals of the Mughals, were styled.
The following year he again set out on a journey into
the Kuhistan, on the part of Malik Rukn-ud-Din, Mu-
hammad, that the AZd@»wéan route might be re-opened.
From Khiesar he first went to Farah, and from thence
proceeded by way of Sijistan into the territory referred to,
and returned to Khaesar again.

In 623 H., our author, who appears to have left Tilak and
was residing at Khaesar, with the permission of Malik Rukn-
ud-Din, Muhammad, went to Fardh in order to purchase a
little silk required by him for his journey into Hindastin.
Having arrived in the neighbourhood of Farih, Malik T3j-
ud-Din, Binal-Tigin, the Khwiarazmi, who then ruled over
Sijistan, and was engaged in war with the Mulidhidah of
the Kuhistan, induced him to undertake a journey into the
latter territory, to endeavour to bring about an accommo-
dation between himself and the Mulahidah governor of that
part, the Muhtagshim, Shams-ud-Din. Our author was
accompanied by the son of Malik Rukn-ud-Din, Mu-
hammad, whose name is not mentioned, but, in all pro-
bability, it was the identical Shams-ud-Din, Muhammad,
the founder of the Kurat dynasty. Our author succeeded
in effecting an accommodation, but it does not appear to
have been on terms acceptable to Malik Taj-ud-Din, Binal-
Tigin, for he wished him to return to the Muhtashim’s pre-
sence and declare war again. This he declined to do, as
he had several times put off his journey into Hind, and was
now desirous of departing without further delay, and before
the Mughals should again appear. Malik Tgj-ud-Din,
Binal-Tigin, was wroth at this refusal, and shut him up
within the walls of the fortress of Safhed of Sijistin. There
he was detained for a period of forty-three days, but, Malik
Rukn-ud-Din, Muhammad, having interfered in his behalf
he was set at liberty.

He did not allow the grass to grow under his feet after
this ; and in the fifth month of the following year—Jamadi-
ul-Awwal, 624 H., [in another place he says it was Rajab,
the seventh month, while in another place—page 612—he
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says it was in 625 H.], by way of Ghaznin and Banian, he
reached Uchchah by boat ; and, in the following Zi-Hijjah,
Sultin Nasir-ud-Din, Kaba-jah, ruler of Ucghchah and
Multan, placed him in charge of the FirGizi College at
Uchchah, and made him Kazi of the forces of his son,
’Ala-ud-Din, Bahram Shah.

Our author could distinguish the winning side, and pre-
ferred it; for, no sooner had Sultin Shams-ud-Din, I-yal-
timish, ruler of Dihli, Kaba-jah’s rival, appeared before
Uchchah, than he deserted Kaba-jah and the Firiizi Col-
lege, and went over to his rival. In the first place, our
author presented himself before Malik T3j-ud-Din, Sanjar-i-
Gajz-lak Khan, who was in command of the van of I-yal-
timish’s forces ; and, a few days after, I-yal-timish himself
having arrived, he waited on him. He was favourably
received, and was appointed to officiate, in his priestly
capacity, within that Sultin's camp. After the fall of
Uchchah, he accompanied I-yal-timish to Dihli; and
reached it in Ramazan, 625 m.

He subsequently accompanied the Sultin, in his priestly
capacity, to Gwaliyir in 629 H. ; and, in the following year,
after that stronghold was taken possession of, was made
Kazi, Khatib, and Imim of Gwiliyiir and its dependencies,
under the governor, Rashid-ud-Din, ’Ali. In the early
part of Sultan Raziyyat's reign he returned to Dihli, but
he was not removed from office, neither was he a “ for-
given rebel ;”* and, during his absence from Gwaliytir, his
Deputiesacted for him. On reaching the capital, in 635 11.,
that sovereign added to his offices that of Superinten-
dent of the Nisiriah College at Dihli.

In the year 639 1, in the reign of Sultan Mv'’izz-ud-Din,
Bahram Shah, our author was made Chief Kazi of the Dihli
kingdom, and of the capital as well. In the disturbanccs
which arose between that Sultin and his Amirs, our
author, and other ecclesiastics, endeavoured to bring
about a peaceful accommodation, but without effect.
In Zi-Ka'dah of the same yeat, the Khwijah, Muhazzab-
ud-Din, the Wazir, bribed a number of villains to murder
him ; and, after the conclusion of the Friday’s prayers, on

3 See page 1285, and Thomas’s ** Pathdn Kings of Dehli,” page 105,

y
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the 7th of that month, they actually attacked him in the
Jami’ Masjid, but he escaped without hurt.

Soon after, on the accession of Sultin ’Al3-ud-Din,
Mas’id Shah, on the Khwijah, Muhazzab-ud-Din, being
re-appointed Wazir, our author, in 640 H. resigned the
Chief Kazi-ship, and in Rajab of that year left Dihli in
orderto proceed into the territory of Lakhanawati. There
he remained about two years, and there he acquired his
information respecting it and its rulers. While residing in
that country, he accompanied Malik Tughril-i-Tughin
Khian in his expedition against the Rie of Jaj-Nagar,
and was present at the attack on the frontier post of
Katasin, in Shawwal, 641 H. On the removal of that
Malik from the government of Lakhanawati in 643 H., our
author accompanied him on his return to Dihlj, and, in
Safar of that year, presented himself at Court. Muhazzab-
ud-Din had in the meantime been put to death by the
Amirs; and, through the interest and efforts of his subse-
quent munificent patron, Malik Ghiyas-ud-Din, Balban
(afterwards Ulugh Khan-i-A’zam, and subsequently Sultan
of Dihli), who held the office of Amir-i-H3jib, three days
after his return, he was put in charge of the Nagiriah
College once more, and entrusted with the administration
of its endowments, the lecture-ship of the Jami’ Masjid,
and the Kazi-ship of Gwaliyiir, according to the previous
grant. Subsequently, in the same year, he accompanied
the army which advanced to the banks of the river
Biih for the relief of Uchchah when invested by the
Mughals.

In 644 H., at Jalhandar [in the Panj-ab], on the return of
the army, on the occasion of performing the services pre-
scribed for the'Id-i-Azhi in the hall of the College there, the
new Sultin, Nasir-ud-Din, Mahmioid Shih, to whom this
History is dedicated, presented our author with a cloak, a
turban, and a richly caparisoned horse. In 643 1., he wrote
a description, in verse, of the expedition against Talsandal,
entitled the “ Nasiri Namah.” The Sultin rewarded him
for this with a yearly stipend, and Malik Ghiyas-ud-Din,
Balban, the hero of the poem, and commander of the ex-
pedition, gave him the revenues of a village in the Hansi
province, which was.that Malik’s fief at that period. In
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649 H., for the second time, the Chief Kazi-ship of the Dihli
kingdom, with jurisdiction over the capital as well, was
conferred upon him ; but, when, two years after, in 651 H.,
the eunuch, 'Imad-ud-Din-i-Rayhan, succeeded in his con-
spiracy for the removal from office of our author’s patron,
who had been raised to the title of Ulugh Khan-i-A’zam in
647 5., and he was banished the Court, our author, like
others of the Ulugh Khan’s clients and supporters, was
removed from the office of Chief Kazi, and it was conferred
upon one of the Rayhani’s creatures, notwithstanding our
author stood so high in the estimation of the weak and
puppet Sultin. In 652 H, matters improved a little: a
new Wazir succeeded ; and, while in the Kol district, whither
our author appears to have accompanied the Sultan’s Court,
the title of Sadr-i-Jahan* was conferred upon him.

At the close of the following year the Rayhani was ousted
from office, the Ulugh Khan-i-A'zam again assumed the
direction of affairs, and our author, who, for months past,
had been unable, for fear of his life, to leave his dwelling,
even to attend the Friday’s service in the Jami’ Masjid, was,
in Rabi-ul-Awwal, 653 H., for the third time, made Chief
Kazi of the Dihli kingdom, with jurisdiction over the
capital as before.

With the exception of his remark at page 715, in winding
up the events of the year 658 H., that if his life should be
spared—he was then in his seventieth year—and aptitude
should remain, whatever events might subsequently occur
would be recorded, our author henceforward disappears
from the scene, and we hear no more of him. At the end
of his account of the Ulugh Khin-i-A’zam farther on, he
does not renew that promise, nor does he do so when finally
closing his History. The munificent rewards he received
on presenting copies of his work to the Sultan and to the
latter's father-in-law, the Ulugh Khan-i-A’zam, are men-
tioned at page 1294. He refers to his family casually,
now and then, in the following pages, but, with a single ex-
ception, enters into no particulars whatever. At page 8z0
he says, with reference to the Malik-ul-Hujjab [Head of
the Chamberlains],’Ald-ud-Din, the Zinjani, that he is “his
son, and the light of hiseyes ;” but he could not have been

4 See page 698, and note 8,
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his son from the fact of his being styled “ the Zinjani,” that
is to say, a native of Zinjin in Khurasin. He may have
been his son-in-law, or an adopted son.

When the emissaries from Khurasan were received by
the Sultan, Nisir-ud-Din, Mahmid Shah, as related at
page 857, our author composed a poem befitting the occa-
sion, and this, he says, was read before the throne by one
of his sons. He also, in one place, refers to a brother.

Between the time when our author closes this History in
658 H.,, and the Ulugh Khan-i-A’zam succeeded to the
throne of Dihli under the title of Sultan Ghiyas-ud-Din,
in 664 H.—the date generally accepted, although Fasih-i
says it was in 662 H.—is a period of about six years ; and,
as no other writer that we know of has recorded the events
of that period, it is a complete blank in Indian History,
which, I fear, cannot be filled up. Ziya-ud-Din, Barani, in
his Tarikh-i-Firliz-Shahi, which is not much to be depended
on, says he takes up the relation of events from the time
our author left off, but this is not correct, for he begins
with the reign of Sultan Ghiyag-ud-Din, Balban.

Our author died in his reign, but when cannot be dis-
covered, neither can the place of his burial. Possibly some
inscription may hereafter turn up which may tell us, but
there is no record available in any of the works I have
waded through in search of the information. Whether his
health failed him; whether he grew out of favour with his
old patron, the new Sultan; or whether circumstances
arose which, as regards the Ulugh Khan’s conduct towards
the weak-minded, but amiable, Sultin, Nisir-ud-Din, Mah-
miid Shah, would not bear the light of day—for there are
vague statements of foul play on the part of the Ulugh
Khan, but no proofs—who shall say? Some writers state
that the Sultan died a natural death, which is most pro-
bable, and some further add that he, having neither off-
spring nor heir, nominated his father-in-law, the Ulugh
Khan-i-A’zam, his successor, which was but natural, seeing
that, for nearly twenty years, he had virtually ruled the
state. That the Ulugh Khan-i-A’zam poisoned him ap-
pears unworthy of credence, since, had he desired to sup-
plant him, or get rid of him, he might have effected either
object years before. See note?®, page 716.
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The only mention I can find, after much search, respect-
ing these years, between the closing of our author’s History
and the accession of the new Sulfan, is the following from
Fasih-1. “Sultan Nisir-ud-Din, Mahm@d Shah, died in
this year, 662 H., and great anarchy and disorder arose
throughout the territory of Hindiistan. At last, since
among the great Amirs of Hind, for prudence, counsel,
wisdom, munificence, dignity, magnificence, and power, the
Amir, Ghiyas-ud-Din [the Ulugh Khan-i-A'zam] was pre-
eminently distinguished,and as he had obtained his freedom
previously—a matter never alluded to by our author—he,
with the unanimous accord of the great nobles and gran-
dees of the kingdom, ascended the throne of Dihli in the
beginning of this year, 662 H.”

The Daghistani, previously referred to, in his Tazkirah,
under the letter s —s — has the following :—* Sarij-ud-
Din-i-Minhaij is the author of the Iabakﬁt-i-Nﬁsiri, which
he completed in the name of the Malik of Hind, Niasir-ud-
Din. His birthplace was Lahor, and his origin was from
Samr-kand.”

This last sentence of the Daghistini’s is sufficient to
show that he is not entirely to be depended upon, in this
instance at least. Qur author’s family was not from Samr-
kand. The Daghistini also gives the following as a
quatrain of our author’s :—

¢ That heart which, through separation, thou madest sad ;
From every joy that was, which thou madest bare of ;
From thy disposition I am aware that, suddenly and unexpectedly,
The rumour may arise that thou hast broken it.”

In the “Akbbar-ul-Akhyar "—a Biographical Collection
of Notices of Saints—of 'Abd-ul-Hakk [he died 1052 H,
= 1642 A.D.], the following will be found respecting our
author :—“ The Shaikh, Kazi Minhij, the Jurjani, the
author of the Tabakat-i-Nisiri, was a saint, and one of the
most learned and excellent of his time, and one of those
who would become filled with religious ecstasies on hearing
the singing at Zikrs or Tagkirs. When he became Kazi of
Hinddstan that office assumed integrity and rectitude. The
Shaikh, Nizam-ud-Din,® states —“I used, every Monday,

5 This, probably, is ho other than the celebrated saint of Dihli.
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to go to his Tazkirs, until, one day, when I was present at
one of them, he delivered this quatrain :—

¢ ¢ The lip, in the ruby lips of heart-ravishers delighting,
And to ruffle the dishevelled tresses essaying,
To-day is delightful, but to-morrow it is not—
To make one’s self like as straw, fuel for the fire.’

“¢When I heard this verse,’ says the Shaikh, Nizam-ud-
Din, I became as one beside myself ; and it was some time
before I came to my senses again.’”

Our author appears to have been deeply imbued with
the tenets of Stfi-ism, for a brief essay on which, see the
Introduction to my “Poetry of the Afghins.” Professor
Sprenger tells me that he was a notorious Sifi. A good
account of these Zikrs, or Tazkirs, will be found in the
notes to the Third Chapter of Lane’s “ Thousand and One
Nights.”

Before closing this brief memoir of our author, it will be
necessary to mention the reasons which led him to write
this History. These he gives in the Preface dedicating the
work to the Sultan, Nasir-ud-Din, Mahmiid Shih, and this
divested of much of its fulsome adulation and redundant
expressions, may well appear as the Preface to this
translation of his History.



THE AUTHOR’S PREFACE' AND
DEDICATION.

IN the name of God, the Merciful, the Compassionate!

Thus sayeth Abfi-’Umar-i-Usman, son of Muhammad-
al-Minhaj-al-Jurjani, that, when, through the blessing of
Almighty God, the diadem and throne of the dominion of
Hindtstan became graced by [encircling] the blessed head,
and adorned by [being pressed by] the august foot of that
Lord of the World, Nasir-ud-Dunyd wa ud-Din, Abi-1-
Muzaffar-i-Mahmid Shah, son of the Sultdn, I-yal-timish
—May his reign long continue!—and the khutbah and
coin became embellished with his titles and his name, and,
during the reign of which august sovereign, the justice-seat
of the Kazi-ship of the empire of Hinddstin was con-
signed to this loyal servant, on a certain occasion, in the
tribunal of law and justice, a book came under his obser-
vation which the learned and worthy of former times had
compiled * for the edification of the select and distinguished
of posterity. This had been taken from the annals of the
Prophets and Khalifahs—On whom be peace |—together
with their genealogies, and the histories of the reigns of
great Maliks [kings] of bygone times—The splendour of
the Almighty illumine their tombs l—and had been written
down in tabulated forms, and abbreviated after the manner

! This Preface varies in some copies, particularly at the commencement,
to the extent of a page or more. _

# 1 do not find any trace in the Preface to either of the copies collated, of the
‘“tabular chronicle compiled by the Imim Mohammad Al Abu 1-Kasim
Imédi, in the time of Nasir ol-din Soboktikin,” mentioned by Col. Lees,
LL.D.,in the English Preface to the Calcutta Printed Text, nor is it to be

found in its Persian Preface. The words are mas . ... .. . il Jubl s
Sisyr 835" The Imim’s * Tarikh.i-Majdal ” is mentioned in Section XI.
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of an epitome, in the time of the Sultins of the dynasty
of Nasir-ud-Din, Sabuk-Tigin—The Almighty guard their
last resting-place '—from every flower-garden a flower ;
from every sea a drop, they had brought together [in this
book]. After mentioning the Prophets, and giving their
genealogies, and that of the Khalifahs of the Bani-Um-
miyah and Bani-’Abbas, the Maliks of ’Ajam, and the
Akasirah, they rested content with an account of the
family of the august Sultan, Mahmid-i-Sabuk-Tigin-i-
Ghazi—On whom be peace!—and abstained from any
mention of other great Maliks, or the dynasties or annals
of the Sultns of the past.

This frail one desired, therefore, that this meagre History
should be filled up from first to last, from beginning to end,
with an account of the whole of the Maliks and Sultins of
Islam, both of ’Arab and of ’Ajam, and that a candle out
of every dynasty should be enkindled in this assembly,
and that, to the head of every race, a cap might be stitched,
by the relation of events and occurrences and illustrious
actions. Therefore, an account is recorded here, of the
Tubba-yawa’ of Yaman, and the Himyar Maliks; and,
after mention of the Khalifahs, an account of the T3hiris,
Suffaris, Samanis, the dynasty of Buwiah, the Saljiks, Ri-
mis, Shansabanis,and the Sultdns of that family who were
sovereigns of Ghiir, Ghaznin, and Hind, the Khwarazm-
Shahis, the Kurd Maliks who are Sultins of Shiam,
and the Mu’izziah Maliks and  Sul{ans, who became
Badshahs on the thrones of Ghaznin and of Hind, up to
the present time, which is the reign of the heir to the
diadem and throne of the dominions of the I-yal-timishi
dynasty and house,

Sultan-ul-Mu’azzam, Sultn-us-Salatin Fi-1-’Alamin,
NASIR-UD-DUNYA WA-UD-DIN,
ABU-L-MUZAFFAR-I-MAHMUD SHAH,
Yamin-i-Khalifah Ullah, Xasim-i-Amir-ul-M{iminin
—Khuld U’llah Saltanatahu !®

3 Signifying, The Supreme Sultan, The Sultin of the Sultfns of the World,
The Defender of the World and of the Faith, The Victorious (or Accustomed
to Conquer), Manmtp Siuiir, The Right Hand of God’s Khalifah, The Co-
Sharer with the Lord of the Faithful —The Almighty perpetuate his Reign !

b
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and this History is reduced to writing, and adorned with
his august titles and name,* and is entitled the

TABAKAT-I-NASIRL

It is his implicit hope, through the perfect grace of the
Creator, the Most High and Holy, that, when this book
shall be honoured by the blessed sight of this Badshah,
the Asylum of the World, it may meet with the felicity of
his approbation ; and that from the zenith of the firma-
ment of benefaction, and the summit of the sphere of
favour, a ray of the royal grace may shine upon this
frail one; and, after his removal from this temporary
dwelling, from its readers may a kind invocation endure ;
and, should they become cognizant of any error or omis-
sion, may they veil it with the skirt of the robe of for-
giveness, since whatever was to be found in trustworthy
chronicles is herein recorded.

* In Eruiot, vol. IT., page 261, the editor, Mr. Dowson, tells us that,
*“ The eulogistic way in which he [our author] always speaks of the successor
of Nésirn-d din would induce the belief that the work appeared in the reign
of that Sultdn, and thefact is proved by his more than once offering up an
¢jaculatory prayer for the continuance of his reign.” Again, at page 362 of
the same work, in a foot-note, we are informed that “The text says ‘the
Sultdn (may God prolong his reign) ;* plainly showing that tlus part of the
work [the notice of Ulugh Khan—the text at page 8oy of this Translation is
referred to] was written in the reign of Balban.”

What our author says above, as well as his other statements noticed in
the body of the work, and up to its very conclusion, are, perhaps, undvubled
Proofs that this work was neither written, nor appeared, in Balban’s reign.
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ADDITIONAL NOTES AND EMENDATIONS.

THERE is some disadvantage in publishing an extensive History of this
kind in parts after each portion is completed, because any exira information
obtained during the progress of the work cannot be inserted inits proper place.
To remedy this, as much as possible, I have embodied here such further infor-
mation in the form of Additional Notes and Emendations.

Page 34.—Further research shows that Arg or Ark—,l—is an error of the
copyists for Uk —@sl—the . having been mistaken for , as suggested in
note 8.  The word is correctly given in the last Section. See pages 1120,
1124, and note, page 1122, para. 5. It was a celebrated fortress of Sijistan,
and was still an important place when Amfr Timfir took it.

Page 36.—* Sanjaris,” in note 9, taken from Fasih-i, is an error for Sijizis
or Sigizis, that is to say Sijistinis or Sigistinis. See note b, page 34. This
error is frequently made by oriental authors as well as scribes.

Page 52, note %, —All the copies of the text are wrong with respect to this
word, and have ¥ for 5 Uz-kand of Turkistan is meant, not Urginj the
capital of Khwarazm. See note 7, page 1097.

Page 68, line 5.—There is no doubt whatever as to the meaning of the text
here respecting Sabuk-Tigin’s nickname ; and that one man could possibly be
nicknamed ¢ dlack troop,” or °* black uproar,” isveryimprobable. See note 4,
page 852, and Elliot’s India, vol. viil., page xii., where, if not ¢ ghanghd,”
there is, at least, ¢ ghubdr-angesl.” I have not followed the printed text in
this Translation, because it is very incorrect as well ~ defective.

The Turk Amir-ul-Umard of Baghdid, who was accidentally killed by
some Kurds in 329 H., bore the name of Buj-kum [;’C:], as written with the
vowel points, which is the same word as I supposed that applied to Sabuk-
Tigin to be from the way it was written in one copy of the text, which
Turkish word means, in the T#jzlk language, ghajz-ghio [s #]. See the
last para. of note 4, and the Bodleian copy of the Kitab-ul-Kamil of *Izz-ud-
Din-i-Tbn-ul-Agir, under the year 329 2. It is therefore quite clear that Juk
[not Hiik (gs=), which is the same word less the vowel point of z left out by
the copyists : a similar name occurs at page 477], entitled Sabuk-Tigin, was,
by his Turkish comrades, nicknamed ¢‘the Kard Buj-kum,” the Tijzik trans-
lation of which is ‘‘the Siyah Ghajz-Ghiao,” which is the Kutas of Mirza
Haidar, the Doghlati Mughal, who gives a description of that immense and
formidable animal. The English translation thereof is **The Black Wild
Yik,” szyal here signifying furious as well as black, and the Turkish fasé
will bear the same construction. See note at page 922, and at 948, para. 2.

Page 77, note 2, para. I.—There is no doubt whatever as to the point of
junction of the rivers of NGr and Kiiat al Dartinthah, now a well-known place.
The words in the original are wlp 5 531 but the printer has carelessly let
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the | drop out after the type was set up, and the proof passed for press. I
have described the Darah of Nir, as well as Dartnthah, in my “NoTEs on
AFGHANISTAN,” page 108, and there they will be found. Mr. Dowson ap-
pears to have forgotten what is contained in his second vol., page 465. See
also vol. i. page 394, which is certainly amusing. ]

Page 95.—The fortress of Girl here mentioned, I believe, refers to the
fortress of Gibar Kot in Bajawr. See “ Notes on Afghanistan,” page 117.

The word *Tahkri” in para. 5 should be “ Tighari.”

Page 1o1.—The singular of the word murghin [p&s.], which I have
rendered “‘carrier pigeons,” ‘‘signifies a dird absolutely” [13iy 3lae], and
not @ _fowl only, as Mr. Dowson imagined ; and as jow/s do not carry news,
and carrier pigeons are referred to by the same word as is here used in note 5,
page 1280, para. 4, I had no hesitation in adopting the rendering I have.
Another proof that carrier pigeons were meant is the fact that ozne day was not
sufficient to convey the news from Ghaznin to the fortress of Baz-Ghiind, after-
wards known as Kiishk-i-Sultan, for that was at Firfiz-Koh, a distance of about
240 miles as the crow flies, and a very difficult tract of country to traverse.

Pages 104, 105.—There is an error here respecting our author’s ancestors,
caused by some confusion in most copies of the text, which have ¢ great-great-
grandfather,” whereas, from his statements elsewhere, his third ancestor, or
great-grandfather is meant. It should stand “ great-grandfather ” at page 104,
and ¢‘ That princess bore him 2 son, whom he named Ibr_ihim, and he was
the father of the Manldng, Minhaj-ud-Din, *Usman-i-Ibrahim, upon whom be
the mercy of the Almighty ! The Maulini, Minhgj-ud-Din, was the father of
the Maulang, Sardj-ud-Din,” etc., etc.

Page 106.—The text is not aws g 5% sa—* chand birah wa kasbah’—as
Mr. Dowson imagined ; and even if it were, although ddraZ means ¢ walls,”
it does not mean ‘g fortification,”” much Yess ** fortifications,” but the text has
5, 4—pirak—not *birah,” and no s—and the signification, of the sentence,
in the idiom of the East, is as rendered in the Translation. The very same
word occurs at page 821—r1s of the printed text--but that Mr. Dowson
leaves untranslated. See also printed text, page rer and page 1204 of this
Translation.

Mr. Dowson (Elliot’s India, vol. viii., p. xi.) is very wroth with me about
my criticisms, to one of the ervors in which work the above refers, and says
he has ‘‘noticed them, and examined them seriatim,” but this is a mistake,
and the *“ Cradle of Irdk,” in note 6, page 107, is one of very many others to
which, very wisely, he has not referred. X

Page 107.—The words of the text are not wip @le 5 jwss 5 as Mr.
Dowson assumed, except in the printed text, in which, fwo words have been
Ieft out before pwsS and the first 5 is redundant. The reason why Arsalin
assumed the throne in the Garmsir, instead of waiting until he reached
Ghaznin, the capital, is elsewhere explained.

Page 112, note %, para. 2.—There seems to be an error of ten years here.
The writer doubtless meant the year of the Riblat, instead of the Hijrat,
which would make a difference of ten years. Our author distinetly states, at
page 111, that Bahrim Shah was succeeded by his son, Khusrau Shah, in
552 H. See note 5, and note 2, page 347.

Page 115.—Our anthor has made a mistake here, or rather, his copyists for
him, of ten years, for, as related at pages 378, 457, and in other places, the
campaign against Sultin Shah in Khurdsin occurred in 587 H. See also
Appendix A., page il
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Page 122, note 8. —The proper title and names of this Chief are ‘ Amir
"Imad-ud-Daulah, D3a’dd-i-Jaghar Beg, or Jaghari Beg,” son of Mika'il
[Fasih- says, son of Taghari Beg], son of Abi-Suliman, son of Saljik. The
word Mika’il has been left out accidentally after Jaghar Beg.

Page 154, line 6 after poetry.—The word Kabalik, written in the text FLs
is an error for Kaidlik—3/\d—the » was made ; by the copyists. For the
details respecting it see page goo, and note 2 Kari-Khiti-1 in the same
paragraph should be Kara-Khitde, the latter word, or Kara-Khitd, being
the proper name, the substantive, applied to the country, and the former,
the adjective, applied to the people, as correctly given a few lines under, and
farther on.

Pages 159, 160.—Kizil is the more correct mode of writing this Turkish
word, signifying ‘“red,” and so it should be read in all cases.

Page 162, note 2—The Ni@-in or Ni-yan, TEjd, is the same leader as is
mentioned at page 1237, and is the Tanji of the Pro-Mughal writers. See
note at page 1191, line Io.

Page 163, note ?, line 9.—** Abgha ** Khan cannot be correct, for the period
indicated was the interregnum which occurred between the death of Kyiik
Khan, and the accession of Mangli Ka’an in 648 H. Ab-ghi, Ab.ka, Abighs,
or Abaki Khin, Hulaki’s son, appears to be referred to here, and he only
succeeded his father in 661 H. See note at page 1287, para. 2.

Page 164, line 15.—The NG-In, Aljaktd, here mentioned, is the Aljaktde,
or, more correctly, 1ljidae, Iichikdde, or Ilchiktde, as it is variously written,
the desolator of Hirat. Much about the latter Sultins of Riim will be found
in note 7, page 1261.

Page 188.—The campaign against Khitd mentioned here refers to the war
with the Giir Khin of Kara-Khitae, mentioned at pages 261 and 934.

Page 201.—** Arg of Sistdn.” This refers, as previously mentioned, to Uk.
According to the Pro-Mughal writers, the investthent took place in 627 H.,
but it actually commenced in 625 H., and terminated in 627 H., the place
having held out nineteen months. See page 1120.

Page 224 and note 3.—The chroniclers of the Crusades say that ‘it was
proposed that Joan of Sicily, sister of Richard Ceeur de Lion, should be given
in marriage to Saphaddin,” as they write the title, Saif-ud-Din, ‘‘and that
Jerusalem should be yielded to the parties in this strange alliance.” The
Princess, however, refused to give her consent, and so the affair came to
nothing.

Page 233, line 6.—After Muhammad there should be an zifaz, namely,
“ Muhammad-1-’Usmin,” because *Usman was his father. See page 1198.

Page 233, line 12, and note 3, —Subari is the same place as is referred to
at page 227, and again at page 237, where it is said to be in Turkistan.

Page 235, line 12.—This well-known place is called Guzarwin, and Juzarwin
by *Arabs, and people of "Arab descent. Its correct name, according to the
pronunciation of the people inhabiting it, was Gujzarwan, as mentioned in the
note below. See note 2, pages 257 and 258, and pages 376 and 475.

Page 239, note 1.—There is an error here: it should be sixteen, not
‘“eight” years, for, from 55 H., as mentioned in the preceding note §, to
567 H., is a period of sixteen years.

Page 254, line 18.—At page 240 the Khan of Kifchak is styled Akrin or
Ikran. This was his Turkish name, and Kadr, which is ’Arabic—Kadr Khan
—his Musalman title only. Our author, to avoid confusion, ought to have
given both.
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Page 237, note 2, line 7.—Shihab was his first title, by which some Indian
Mubammadan writers, who knew not the fact of the change, nearly, if not
alwz;ys, incorrectly style him. His elder brother and sovef'eign assum.ed a
new title on ascending the throne, and a new one was also assigned to Shihib-
ud-Din, his brother, See page 370. . ) )

Page 260, and note 7, para. 5.—Kulij Khan cannot refer to the Giir _K_hm?,
for his Ehita-i name, which is very different, is given at page 928, and Kulijj
is again mentioned distinct from the Giir Xhan.

Page 263, note 1. —The frontiers of Jund are referred to here; and the
correct name of the territory referred to in the following para, is Saghnak, as
confirmed by other writers.

Page 267.—The Kadr Khan, son of Visuf, here mentioned, is the same
person as is referred to at page 1097, as son of Safakidn--Yamak. It
appears, thersfore, that, m this instance also, Yiisul Is Ius Musalmin name,
and Safaktan his Turkigh name. The Vighur, or I-ghfir, here mentioned,
and at page 270, is written Saghar at page 960, which see, also note ¢ to
that page.

Page 267, note 9, to ““this very year * should have been added ““according
to some,” for, as given farther on, the first month of 617 1. was the year of
the Sultan’s flight. See note 2, para. 2, page 972, and page 274.

Page 268, note 4, line 5.—Takrit is an error of the writer from whose work
the extract was taken. It should be Makrit, a well-known tribe ;3 and Kara-
Kuram is an error, often made, for Kard-Kum. These errors have been
rectified at page 1097. .

Page 270, para. 3, line 6.—“Tingit.” The name of this country is wrillen
Tingkut by the Pro-Mughal writers. ]

Page 270, and note 7.—The Sayyid, Bahi-ud-Diy, is a totally different
person from the Badr-ud-Din of Guzidah, and Ahmad, the Khujandi, The
Sayyid was a man of highi position and dignily, and is agamn referred to at
page 963, where the subject is more fully detailed. '

Page 280, and note %.—The movements of the Chingiz Khan and his sons
are given in greater detail at page 968. Tali was not sent mto Khwirazm,
but, when the two eldest sons of the Chingiz Khan began to quarrel at the
siege of Gurganj, or Urganj, its capital, Uktge, the youngest of the three
there present, was directed to assume the chief command.  Sec¢ nole at
page 1099, para. 2.

Page 288, note 3, line 5.~Wamin or Damiin, and Wiliin, mentioned
below, are neither of them correct. Our author, in the text above, did not
give the name of the place, but he does so farther on. It should be Wilightin
—obadly Some careless copyist of an early copy, probably, wriling the 3
long, thus— k2lly—left out the three points of the letter, and thus led
others who followed to read the word uUb——Wilfﬁn-—omitting the 478
form of e—which (3 is without the points, putting two points under instead of
over, and thus twning z into s—and causing greal confusion and error.
Walishtan is the same place as is mentioned at page 319, bui, in the ‘same
way as in Glizgin and Glzginan, the singular form of the word, and also its
plural, as if there was more than one place or district so called. The same
mode of expression is used with regard to the Lamghin district, which is also
known as the Lamghanat or the Lamghans.

The Chingiz Khan, moreover, was not investing Tie-kan, trenly miles cast
from Kundus, as mentioned in the fifil line fiom the bottom in the sam note,
but Tal-kan, about three hundred milos west of Kundus, and much the same
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distance from the Parwan Pass. His main army was encamped at and around
the Pusghtah-i-Nu'man, near by. It is a common error for writers to mistake
Tal-kan, which is in Khurfisan, for Tae-kan, which is in Tukhiristan; and
these errors are contained in the Tarikh-i-Jahan.-Kushie, and other works
consulted by me, which led me to suppose that our author’s statement at
page 290 might possibly be wrong, but he was perfectly correct, and the others
wrong. At page 1016, likewise, our author mentions Walishtén as the iden-
tical place invested by the Mughals which Sultin Jalil-ud-Din marched to
relieve, and there the details will be found.

Page 290, note +.—T4al-kan had fallen after a long siege, and defore the
Chingiz Khin set out in pursuit of the Sultan. The writers, who mistake that
place for Tde-kan, make the Chingiz Khan move towards Ghaznin by way of
Andar-5b, Bamian, and Kabul, thus making the geography suit their state-
ments. He reached Ghaznin by a much more direct route ; and such a place
as Bamizn is not once referred to. See page 1016, and note .

Page 318, line 1.— ¢ Aytkin-abad.” From the way in which the first part
of this word is written elsewhere, and what is stated at pages 350 and 448,
and in note % this msg/¢ be more correctly written Ai-Tigin-abad, and might
refer to Tigin-abad, about which so much is said, but the site of which, unless
old Kandahiar stood on it—which I am sometimes inclined to think, becanse
the latter name begins to be mentioned when the other disappears—has been
altogether lost.

Page 319, line 1.—¢“Tajir-Koh.** This I believe to be the Nakhjir of
Baihaki, or in some way connected with it.

Page 319, line 11.—It was not my MSS. which *enabled” me ‘10 correct™
the words ‘f #he fifth mountain is Faj Huonisdr” in Elliot (see vol. viii,
p. xviii.), but the knowledge that /27 is a common term for a defile or pass, in
the same way that T was aware what rdsidt meant, and that «Zke mountains
of Rdsidt” was, and is, an impossible translation, whether ‘‘worthy of
consideration” or not. I was also aware that “Sarkg-seng” was not a
proper name, as supposed, and rendered in Elliot, which Mr. Dowson wisely
passes over in his ‘““seriatim examination,” but two very simple, every-
day words.

Page 341, note %.—See note at page 348, last para. Bahrim Shih is said
to have died in 543 H., the year previous to Bahi-ud-Din, Sam, the Ghiri,
but our author distinctly states at page Ir1 that Bahrim Shih was succeeded
by his son nine years later, namely, in 552 H. The former date may refer to
the Rihlat.

Page 370, line 4 from the bottom.—The meaning usually assigned to Sar-i-
Jan-dar, as here given, is not correct, but, at page 603, I have mentioned its
correct signification. See also pages 410 and 447.

Page 378, line 8. —Kilaf, or Kilif, is probably the town on the Oxus of that
name, only, in our maps, 1t is placed on the farther (north) bank.

Page 379, note 8.—See page 469, and Appendix A., page ii.

Page 391, note 8 —As subsequently shown, ’Ighrak was the name of a
Turk-man tribe, and the territory held by those people was sometimes called
after them. See pages 1015 and 1043.

Page 392, last line.—The Urgn here mentioned may possibly refer to Urgiin
of Ghaznin. See my ‘“ Notes on Afghanistan,” page 85.

Page 427, last para. of note 6.—“ Rasif.” The name of this place is also
written Arguf—cio,'—in several histories, the first letter being placed second.

Page 429, line 4, and note . —Raz is the name of a place near Sabzwar,

: (o
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but the Imém was probably styled Razi, notas Dbeing a native of that place but
of Rai, the inhabitants of which are styled Razi. .

Page 433.—The Beghii, referred to here, and in note 8, also written Beghiin,
with the “‘n * nasal, is the name by which the Karliks or Kirlﬁg]_;s are also
known, an account of whom is given in the notice of the Afrasiyabi rulers at
page 909. In MS, the letters , and  are very liable to be mistaken one for
the other, as the point of the latter is often omitted. .

Page 435, line 13.—The Hazar-Darakhtan here mentioned is not .that north-
east of Ghaznin, but more to the west, on the way from that city towards
the Bamian district. There are several places so called.

Page 477, note 8. —I think it probable that all the errors that have been
written as to the gates of Ghaznin having been shut against the Sultan by his
most trusted slave, and his successor to the throne of Ghaznin, have arisen
from the act and name of the slave, mentioned in the text above, Ayyah, Jiki
{Sebuk-Tigin’s Turkish name was Jik. See ante), who seized the bridle of the
Sultén’s charger, and dragged him out of the fight. The ‘‘king of Multan »
is no other than the Khokhar Rie.

Page 482, note, line 18 from bottom.—Amir Mubammad, son of Abi'Al,
was the Sultdn’s kinsman, and also son-in-law to the late Sultan, Ghiyis-ud-
Din, He was entitled Ziyi-ud-Din before he succeeded to the throne of
Firliz-koh after the death of his father-in-law, upon which he was styled
Sultén ’*Ala-ud-Din,

Page 488, note 1.—** The year 4 of his rule,” mentioned in the second para.,
cannot refer to his rule in Hind, because 589 H. was the year in which Dihli
was made the capital, as mentioned at page 469. Lahor was acquired as early
as 582 H., but some say in 583 H. .

Page 495, line 9.—It is probable that the name Aetkin would be more
correctly Ai-Tigin, for both may be written as one word thus—Cl—and as
tWo (K3 (ol

Page 499, note %, —This requires a little explanation. The lower road did
not lead by the Dara’h of Kayman, but the northern or higher routes did; one
leading by Kohdt to Peghawar, and the other through Bannfi. The route by
Kzbul, and Nangrahar,or Nek-Nihar, or Nek-Anhar, through the Khaibar /a7
or defile, was rarely used at the period in question. The flourishing province
of Karman, so called after the small Dara’h of that name, in those days was
of considerable extent, and very populous. In after years, at the period of
Akbar Bidshah’s reign, it constituted the Sarkar of Bangash, but its con-
dition had greatly changed for the worse. The ** lower road ” into Hind was
by the Gumul. See ‘Notes on Afghanistan,” etc., previously referred to,
Section Second.

Page 503, note 8, —The Jalal-ud-Din, referred to in line ¥, cannot, {rom the
dates, refer to the gallant Sultan of Khwarazm, but to Jalzl-ud-Din, *Ali, son
of Sultin Bahi-ud-Din, Sam, Ghiif, of Bimizn, See page 493, and note at
page 527.

Page 513, note 1, last line, should be I-bak-i-Shil, as repeated in the second
line over leaf, or the nickname would nbt be complete, for I-bak, alone, does
not convey the meaning ascribed to it, from the simple fact that at least half-a-
dozen I-baks are mentioned in this work, and the whole of them could not
have each had a fractured finger,

Page 525, line 2.—It must not be supposed from our author’s mode of
narrating events that Malik Kutb-ud-Din set out from Lzhor for the presence
of Sultan Mahmid, the late Sulfan's nephew. It is only his way of relating
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events which happened subsequently, before others which happened previously.
Malik Kutb-ud-Din had gone to join the late Sultan in the expedition against
the Khokhars, as related at page 604, under the reign of I-yal-timigh, and had
not left the Panj-ab. Sultin Mu’izz-ud-Din, Muhammad, was assassinated
on the 3rd of Sha’ban, the eighth month of 602 H., and Malik Kutb-ud-Din,
according. to our author, assumed sovereignty at Lahor in Zi-Ka’dah, which is
the eleventh month. But there is, I think, no doubt that the correct date of his
assuming sovereignty was 605 H., as stated at page 398, for it was only in that
year that he received his manumission from Sultin Mahmid ; and it is very
certain that an unmanumitted slave could not assume sovereignty. It is very
possible, however, that Sultin ’Ala-ud-Din, Muhammad, who had been made
Sultan of Ghir on the death of Sulian Ghiyis-ud-Din, Muhammad, may
have sent Kutb-ud-Din the investiture of Hindfistin when Sultin Mu’izz-ud-
Din was assassinated, and before he was himself ousted by his rival, Mahmid,
to whom Kutb-ud-Din, as stated at page 398, sent soliciting his manumission,
See also note to page 525, para. 2.

Page 529, note %—It is barely possible that the words Kutb-ud-Din’s
‘‘brother’s son ”—isl; jslp—may have been intended by Abf-1-Fazl and
others, and that in some copies the word ss); may have been left out by the
scribes, but, whether Abfi-1-Fazl says so or not, it is clearly stated that Kutb-
ud-Din had 70 5o : still, on the other hand, we are not told that he had a
brother. An adopted son is by far the most probable.

Page 531, last line.—This word, like Ai-Tigin, may be, more correctly,
Ai-Timir, as no diacritical points are given in the text.

Page 539.—The Ehalj, not ¢‘Khilj,” are by no means ‘hypothetical,”
but 2 well-known tribe, as may be seen from these pages. See Elligt,
vol. viil., p. xviil. There was no *army of Khilj,” but a contingent from
the Khalj tribe served in the army of the Sultin of Khwirazm. A Turk
tribe, or part of a tribe, all the males being armed, was a Jashbar in itself;
and who and what the Khalj were who sought refuge in Sind is explained in
the note. That these few formed ““aZ/ the forces of Khwarizm” is a blunder
pure and simple. What the forces of Khwarazm were composed of is men-
tioned in many places in this work.

Page 551, text, para. 2.~Two or three copies of the Persian text have these
additional words at the beginning of the para. : “‘ For one or two years, in lhis
manner, he used,” ete.

Page 553, note 5, line 7.—~559 H. is a printer’s error for 590 H., as the
context plainly shows. .

Page 562, note, last para., line 4, where ‘* Dinja-piir” occurs, is also a mere
press error, unobserved by the printer’s reader, for Dindj-piir. It is correctly
given in the preceding note 1, pages 558—559, and Dindj-piir should be read
in all places.

Page 567, line 11.— ““Niinis” is incorrect : it is an error in the text of 3
fori The Tinis are described farther on, page 1157. The Kar-battan of our
author may be Shigatze of the latest maps, or where Shigatze now stands ; and
the great river in which the Musalman troops perished is, doubtless, the Sanpo.
They must have penetrated to within a few marches of Lhasa. Names of
places become changed in the course of six or seven centuries, especially when
old dynasties, one after the other, have been overturned, and otheérs have
arisen.

Page 581.—See Elliot’s India, vol. wviii,, p. xx. The Editor, Mr.
Dowson, does not see the least necessity for my criticism of the incorrect

c 2
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translation of this sentence in vol. ii. of that work, and says that the words
are (in the text) ¢ N4n.i khurish-i safriyina,” and that *“fread for travelling
food” is its literal translation, explained in dictionaries as *¢ travelling
provisions,” and adds that mine is ¢ a paraphrase, not a translation.”

Safar certainly means ‘* journey,” ** travelling,” etc., 1?ut “sgfr” does not,
The printed text, which Mr. Dowson says he so implicitly followed, h?.s the
words b, o before the *“travelling food.” What has become of them in the
¢ literal translation”? The words for the food are not ¢ ndn-s-khurish-i
safriyfina, ”"—there should be no izdfat after nan—but nin-khurisk-i-safaridnak,
nan-kKhurish being a well-known compound word, sigmfying some dainty or
savoury morsel to eat along with bread, such as meat, fish, cheese, pickles,
or the like, and is equivalent to the *Arabic word o which word, as well as
nan-khurish, he will probably find fn his dictionary if he refers to it,

Page 582.—There is no necessity to *wveniure upon any explanation of the
position ” of Basan-kot, as suggested by Mr. Dowson, because it is sufficiently
well known ; but, in Elliot, the proper name has been left out entirely.

Page 583, note % —** To better his means.” The next page shows how he
bettered them, He came, as others still come from the very same parts, to
better his means, and the word in the Translation is correct as rendered. He
was an eminent ecclesiastic and good preacher, and was, therefore, invited to
deliver * @ discourse” before the pious and orthodox Sultin and his Court, as
I have translated the sentence, and as any one else would do who knew what
he was translating,

Mr. Dowson, however (vol. viil., p. xxi.), ““cannot admit Major Roverty's
improved rendering of the words,” although he is himself ‘‘nos satisfied with
the Munshi's vendering in Eiliot ‘ his name was mentioned af Cours” and
considers ¢ Having recited a commemorative (speeck or ode) ke came to Court,”
would be much better, or, he thinks, * the author’s meaning would have been
more clearly rendered [mark the words] by Ze came to Court and delivered
an eulogistic speech.”

In other places he can admi? * preach,” *“sermon,” and even * discourses,”
which is the same in signification as ‘“ discourse ” used by me.

At page 615 of this Translation, our author—himself 2 good preacher and
ecclesiastic of repute—says he was called upon, on first entering Ilind, to
deliver discourses within the audience tent of Sultin I-yal-timigh when that
Sultin was investing Uchchah. The corresponding place in Elliot is page
326 of vol. il., but #ke whole passage kas been left oul, and so we have no
¢ commemorative speech or ode” nor an “ eulogistic speech.”

At page 619, our author relates, that, during the time the same Sultin was
investing Gwiliyfir, he “was commanded to deliver discowrses at the private
pavilion of the Sultin;” that ““three times in each week discourses were
fixed ;? that *in Ramazan—the fast month—a disconrse used to be delivered
daily ;” and that * ninety-five times congregations were convencd ot the entrance
of the Sulfan’s pavilion.” The words of our author here, as elsewhere, I have
rendered literally ; and the printed Persian text agrees with the MS.S. I used.
See also page 745.

The corresponding place in Elliot is page 379, and there it is stated that
the author *‘was ordered to preach in turns [sic, but not in the original] at the
door of the royal tent;” that *“Discourses were appointed .to be delivered
three times every week ; and winds up with ‘° Ninety-five times relzgions
assemblies were convened at the royal tent.”

At page 651, our author says ‘‘a discourse was delivered” by him in the
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Kasr, named Safed [White Castle], and the same word is again used two
lines under.

The corresponding place in Elliot is page 338, and it is rendered, **there
was a sgrmon in the Palace of the White-roo/;” and two lmes under
‘“sermon’’ is again used.

At page 656, our author again says, on the news of the Lahor disaster, that
—and the rendering is literal—‘“to the writer of these lines the Sultan gave
command to deliver a discourse, and the people pledged their fealty [anew]
to the Sultdn,” In a note I say, ¢ Compare Elliot, vol. ii., p. 340, for, at
that page, the corresponding passage of the text is thus rendered, ‘The
Sultan assembled the people of the city at the White Palace [there is no
White-7o0f here], and the writer of this book received orders to greack and
induce the people to support the Sultan,” ” This too is literal possibly.

Again, at page 845, our author says—and the translation is literal—that ke,
on the occasion of the invasion of Sind by the Mughal infidels, “‘by com-
mand, delivered an exkortation with the object of stimulating to holy warfare,
and the merit of fighting against infidels,” etc.

The corresponding place in Elliot is page 379, which is there rendered ‘“the
author received orders in the royal tent to comipose an ode, to stir up the
feelings of the Muhammadans and to excite th¥m to warlike fervour for the
defence of their religion and the throne.”” This is certainly very far from
literal, even without the *‘ ode.”

‘Which is the most probable, the delivery of an exhortation, lecture, sermon,
or discourse, by an eminent preacher and one of the highest ecclesiastics in
the kingdom, on such an occasion, or *“the composition of an ode™ ? and would
‘¢ odes” be delivered three times a week, and “* religious assemblies convened ”
ninety-five times to ‘compose ”’ or listen to *‘odes * or ¢ eulogistic speeches ”'?
The very idea of such a thing is absurd.

Now I must mention that #n every instance here referred to in which I have
used ““discourse ” or ¢‘ exhortation,” #ke wery same word is used in every copy
of the Persian text, the printed text included, and that word is A% and
it was ignorance of the correct signification of this simple word, the idiom of
the language, and the usages of the Musalmans, which has given rise to all
these blunders, and yet they must not be noticed !

There are several other instances in our author’s work of the delivery of
discourses, lectures, or exhortations. At page 190 it is stated that his grand-
father, an eminent ecclesiastic and preacher, was called upon to deliver a
discourse—,S& —Dbefore the ruler of Sijistan; and the subject he chose for his
discourse or lecture was ‘‘on defiling emissions.” Mr. Dowson ¢‘cannot
admit” my * improved rendering” of the word ‘“discourse” for 5% Does
he think ¢ #he author’s meaning,” in this instance, *‘ would have been more clearly
rendered” by °*He came to Court and delivered a eulogistic speeck on defiling
emissions,”’ or that he ¢‘ composed an ode” on the subject ?

Because, in the course of my work, I have had to point out such like errors
as these—but this last ““is a gem of its kind ”—Mr. Dowson, in the Preface
to vol. viii. of Elliot’s India, must call it ¢ hostile criticism ;" and has been
so foolish as to dig up “‘the late Lord Strangford,” who, to suit certain
purposes, had the assurance to write a criticism on my Pughto works, without
knowing a single word of the language, except ‘‘ what he 7ead up for the pur-
poses,” in the course of a few days, as I was informed on undoubted authority.
I could say much more on this subject, but I will only remark here that the
writer’s object was not attained, and that I hope he pessessed a more practical
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knowledge on the other subjects upon which he is said to have vrrlit’t,en. Better
Mr. Dowson had admitted the errors, and eschewed “gkaughd.” It seems
that a writer must shut his eyes upon, and conceal the most pa'lp.a.blle errors in
Oriental history and geography for fear of * hurting the susceptibilities of those
who made them,” and must refrain from correcting them lest 1.1e be declared
“hostile” and “‘offensive.” But I undertook this “‘ Translation,” and have
devoted years to it, to correct errors. . o

Page 587, note 4.—Mr. Dowson is not altogether ) _c.hsmget_luous in his
“Examination” of my criticisms, and in this one, xxxiii. of his reph.es, he
would make it appear that I objected to his rendering of the words *¢ territories
of Lakhnauti,” at page 319 of the volume referred to, but what I say is, that
there is nothing, even in the printed text, to warrant 'such a statement as *‘#4ar -
Fij-nagar ever formed part of the Lakhanawati territory.” They were totally
different : one was 2 Muhammadan state, the other Hindi.

Page 600, note 4.—Mr. Dowson appears to have assumed that, because herds
or droves of horses are mentioned in the same page with merchants, the latter
may be turned into ““@ dealer.”” There is nothing in the original to show that
the merchants were horse-dealers, hut the contrary ; and the herds of horses—
not ““a drove,” for the plural form is used—evidently belonged to the Ilbaxf
tribe because the pastures are o mentioned. I contend that the bizarganin
—here too the plural form is used—were not necessarily Zorse-dealers any
more than ass-dealers, cow-dealers, or any other dealers. The word ddzargén
signifies a merchant, but, in the translation in Elliot, the words, ““infe 2k
pastures  have been left out.

Mr. Dowson considers this last criticism ““a gem of its kind;” and, at the
beginning of his ¢ Examination” of my criticisms, says he has noticed and
examined them seviafim.” He is mistaken: a great many ‘“gems” are
passed over unnoticed by him, and not with reference to the Tabakat-i-Nasiri
only ; for example, at pages 311, 557, 579, 580, 664, 686, 687, 853, 1023, and
several other places.

Page 623, and note .—For the identification of Baniin see my ‘Notes on
Afghanistan,” page 281,

Page 633, note 7.—Further research has shown that this Turkish title
should be read Tai-shi. See reference to page 732 farther on.

Page 644, note 4, para. 2.—Balkd Khan is referred to at length at page
1283. The name of this monarch is generally written with ‘“r ”—Barki—as
our author writes it, but in Turkish words ‘1" and ““r?” are often interchange-
able. See page 617 and note 3,

Page 645.—The Turkish name of Malik Ikhtiyar-ud-Din is somelimes
written Kard-Kasgh, and sometimes Kard-Kugh, and Kara-Kiis , which last {wo
forms are the most correct ones, and sigmify, literally, ¢ a large Llack bird,”
kiish ‘or kugh signifying a bird in general, but the term Xara-Kfsh is the name
by which the Golden Eagle is known in Turkistin. Such names often oceur,
as for example Kard-Sunkar, a species of black or dark falcon. Kard-Kiish
was also the name of the celebrated engineer from Egypt, who built the citadel
of Al-Kihirah, and had fortified Acre, and took part in its defence when
besieged by the Christians in 1189 A.D., which was considered *‘one of the
mightiest events of the middle ages.”

Page 677, note 8.—I have previously referred to the identification of Banizn.
Instead of ““hilly tract west of ” read hilly tract west of the Jhilam,” efc.

The year 644 refers to the Rihlat, which is equivalent to 654 5. The details
will be found at page r201.
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Page 716.—As the Ulugh EKhan's son, whose Turkish title was Bughra
Ehan, and his Musalwdn title Nasir-ud-Din, Mahmid—and evidently so
named after his father's sovereign and son-in-law—married 2 daughter of
Sultan Nasir-ud-Din, Mahmid Shih, it is very evident that the idle tales
about the latter having only one wife must be incorrect. He must have had
more than one, or a concubine at least, since the Bughrd Khin could not pos-
sibly have married a daughter of his own sister, even though she is the only
wife mentioned. As this daughter of the Sultan had children by the Bughra
Khin, and a son of hers, Kai-Kubad, succeeded her father, Sultan Ghiyas-
ud-Din, Balban, Sultin Nisir-ud-Din, Mahmid Shah, can scarcely be said to
have left no offspring or heir, unless she died shortly before her father, but
even then an heir survived.

Page 717, note 4, para 8, The Malik of Kabul is an error on the part of
the writer from whom this extract was taken, or the scribe who copied
it possibly, for the Malik-i-Kamil, an account of whom is given at
Page 1274

Page 732, and note 2.—The title of Malik Nusrat-ud-Din is, correctly,
Tai-ghi, not Ta.yasa’f, It isa Turkish title. The scribes appear to have
read the three diacritical points of & as ¢ See Additional Note, page 866,
para. 7.

Page gor1, note, para. 4.—Gardez is not really 7z Karman, but, at the period
in question, it was included in the province of Karman. See ¢ Notes on
Afghanistan,” page 75.

Page 932, note, para. 4~—The word I-ligh, in the original (2% is possibly
an error for Talagh, which would be written (&Y the two points above instead
of below making all the difference. I-lish and Ilamish are both plainly
written, however, in several works. Talas, also written Taldgh, is the name
of a city of Turkistin. There is also a little district so called immediately
north of Lower Suwit.

Page 987, note, para. I, line 6.-—“Darah of the Sarigh-Kol” [Js ]-~the
latter a Tajzik word—is, literally, Valley of the Yellow Lake, a mistake con-
stantly made. The correct name is ““The Lakein, or of, the Sarigh Kol ”
[Js8]—the last a Turkish word—or Yellow Valley.

Page 1043, note L.—The most correct mode of writing this word is Gibari
or Gibari, and not *“Gabari.” The fort referred to near the Indus is known
to the Afghans, and other inhabitants of the locality, as Gayi Kaplira’h, See
 Notes on Afghanistin,” page 247.

Page 1201, note, para. 5, line 2 from end.—Can the Chingiz Khin here
mentioned be the person referred to whose coin is given by Thomas, in his
¢ Pathén Kings of Dehli,” page 91? See also pages 711, 784, 792, and 884.

Page 1216, note, para. 3.—Jang, in Turki, signifies *“cold,” and, if the
word be read Chang, it means ‘“dust” in the same language. We havea
tract called Kard-Kum, or Black Sand, and another called Kara-Kuram, or
Black Shale, etc., and, therefore, a Kari-Jang, or Black Cold, or a Kari-
Chiang, or Black Dust, is not improbable after all.

Page 1220, note, last line.—The great river K2’an-Ling here referred to
is evidently ‘‘the Kyanlin” of the Chinese, mentioned six paragraphs
farther on.

Page 1229, note 8.—The “*Ibn” prefixed to the word would rather indicate

that ¢ the *Alkami”’ is the father’s name.






ERRATA.

Page 9, note |, for Zi-1-Yamanain rzad Zi-1-Yamanain in all places,

10, line 6, ,, A’yan 5 A’yun, also at page 30, line 11.
55 33 20, 5, Ahwaz »» Ahwaz in all cases.

w210, 5 Ik » lrik

11, 4, 3, 5, Talhah s Talhah.

12, , 12, should be Maward-un-Nahr in all places where otherwise, not
Mawar, the last syllable of the word having escaped notice for
some time. It is correctly written subsequently.

14, line 17, for Al-Mutasim read Al-Mu'tagim.

15, 5 3 s Zu-l-Eijjah ,, Z&-1-Hijjah always.

»s s 16, ,, Muhammad-i-Tahir »ead Mubammad-i-T3hir.

19, ,, 3, s Thereshould bea comma after Sardj.

21, ,, 7 from bottom. After Lais should be a semicolon.

»s 33 20, for Lais read Lais,

22, note 8, ,, Shapir, and Ya'kub »eed Shapiir, and Ya'kib in all cases.

23, ,» ' , Badghais7ead Badghais.

24, 5 3, , Jamiwut-Tawarikh rezd Jami-ut-Tawarikh.

» s 5 4 Nakib »» Nakib,

23, line 7, ,, Muhammad Baghir ,, Muhammad-i-Baghir, thatis, son
of Baghir, which he was.

,, note?, ,, Ibrahami s Ibrahimi,

27, line 15, ,, Khaddat ,s XKhaddat.

29, 5, 53 Kasgharis writen in other places Kaghghar.

v ss Ty s, 113n read I-13n always.

32, note 5, 5 I:Ia-k s Hakk.

33, line 18, ,, Zakris rend Zakaria, also at page 37, note %,

34, note &, ,, Haft Aklim seed Haft Iklim. -

35 5 % » Dowiati and dowdt read Dawiti and dawat,

w3 5 5 Ibrihami »» Ibrahimi.
36, line g, and page 38, line 16, for Nayab read Na’ib, and in other places.
38, note 8, for MS. » MSS.

39, line 4, also page 63, for Jibal read the Jibal, and where otherwise,
40, last line, and note ¢, ,, Alb-Tagin read Alb-Tigin, asin other places.
44, line 2 from bottom  ,, Flisam s, Husim in all cases.
45, 5, 25, for 1Ak o I-lak,
46, ,, 15.—ADbi ’Allis often written Abf *Alf, and both are of the same
meaning, and sometimes Bi is written for Abf.
,, note 4, third line from bottom, should be “from Kashghar to Chin,
not, the Jihin.”
52, lines 3 and 10, and note 8, for Zi-Ka'dah read Z3-Ka’dah.
,» note 8, for Ibrahim »s Ibrahim.
,» s 8 line 13 from bottom, for Abl Isma'il sead AbG Ibrahim.
53, last line of text, »» 1lyas ,» Ilyas.



Tviii ERRATA.

Page 58, line 2, the comma after “ he” is redundant.
+s s 2 from bottom for  Tabri® read Tabarl.
59, 5, 10, for “ Misil” read Mausil, as correctly written in other places.
61, ,, 18, ,, ‘‘different” read differ-ent, the printer has incorrectly

divided the word. .

64, note !, para. 2, for Burhin Kit read Burhé}l-i-Kiﬁ’ always.

70, ,, % jor “Ghasi” »» Ghizl.

72, ,, S para. 3, line 2, should be “ Amir Mansiir, son of Nith, son of
Nasr.”

77, ., , frstline after the Persian, for Tawarikh ’ 7ead « Tawarikh,.”
80, ,, §,line 2, for “Mahmud ” read  Mahmad.”

T T “overcome” ,, overcame.”

81, ., % 4 4, » ‘different place to” read ¢ different place from.”
86, 45 5 128, 5 ¢ Al-Zawzani?” read ¢ Az-Zawzani ” in all places.

87, 4 ,para I, “’Amid” by ’Amid.”
2, line 6.—The words *‘works of ” have been left out
2 ” 3 13 3
after “in.”

88, ,, 3 for ““Jaldl-ul-Millat” read ¢ Jamal-ul-Millat.”
» s 6, line 6, for ““Mamliiks " read ** Mamliks,” and next line, after
“¢ contrary to” a comma is required.
89, ,, 8, line o, for “*Iydz” yead ¢ Ayaz,” also at page 102, note %
9o, line 14, * Mawdid * should be ‘“ Maudud ”’ in all cases.
97,y » 13, for “*Siliman” read ** Suliman.”
101, ,, 23, the date should be 443 H., as in note 9, page 102, not 344 H.
»» 3 3, and note 7, for Bar-Ghiind and Buz-Ghiind »¢ad Baz-Ghind.
102, ,, 10, for Ragzi-ud-Din rend Razi-ud-Din.
107, note 5, line 5, for Baihaki ,, Baihaki.
109, line 15, there should be a comma after ¢ the Martyr.”
,, note 9, last line, for ¢ Taimiir ” read ¢ Timir.”
110, ,, 1, first line.—The year §48 H. is an error for 514 H., as the
context shows, and as given immediately under.
112, ,, % line 6, for *“ western ”’ read ‘ eastern,” the present Panj-ib is
referred to.
I3, , ,liners,,, “Badauni” ,, ¢ Budd'Gni.”
5s 3 s Dara. 4, line 11, for “ Seyr” read *“Siyar;” and after ‘“others”’
there should be a comma.
»s 3y frstline, for ““Sankaran” repd *“ Sankwrdn;” also on page
115, note 3, as at pages 450 and 498.
117, 4, ,Dara. 3, line 2, for *“ Tughril” read ¢ Taghari.”
123, 4 , line 6 from bottom, for ¢ SaljTks *’ read Saljiks” as before.
128, 4 5 5 2, after “p, 142" there should be a full stop.
134, 5 % 5 3,/o7 “Gir Khan” read the Gir Khian,”
»o o %y, last, for “fearly” read ““yearly,” the letter ““y” has been
allowed to fall out.
140, ,; % line 3 from bottom, for ¢ Khata-i » read ¢ Khitge.”
145, » 4 5 4 » » CAlmEtY ,, ¢ Alamit,” as at page
363 and other places.
I5I, ,, S line 11 from bottom, for ¢ Ibn-i-Khalkin »ead ¢ Ibn Khalli-
kan,” as in note, page 1278.
s 8 last line, for ¢ Mughis” »ead * Mughls.”
152, line 4 of the poetry.—There should be a colon after the word “field,”
instead of a comma.



ERRATA. lix

Page 154, line 6 of the poetry.—The note refers to *“ white steed’s,” and not to
girths, therefore, the figure g should be over the former.

s line 2 of text under poetry, for ¢ Khati-i” 7ead “Khitde,” and in
all other places. Khita or Khitie is the name of the country, and
Ehita- is the adjective derived from it.

161, note, line 14 from bottom, for ““fifth ” read ¢ fourth,”

167, ,, 8, line 8, for ““ Yafd'I” read “ Yaf2'1,” as in other places.

170, ,, 8, ,, 10 from bottom, for ¢ Shirwin” reed ‘¢ Shirwan.”

171, 4, Y, for ““Muhammad, Jahin Pahlawdn,” read ¢“Jahan Pahlawin,
Muhammad,” as in the note above.

172, ,, , line 14, for * Bliwiah” read * Buwiah.”

180, ,, 3, for ““Changiz” read * Chingiz,” as in other places.

183, line g, after ‘¢ himself seen ” there should be a comma.

185, note, line 3, para. 2, and para. 3, line 4, for ¢ Husain A" read
¢ Husain-i-’Ali,” with an zaf@, for Husain was ’Alf’s son accord-
ing to other writers who have ézz.

190, line 10 from bottom, after ‘“learning” a comma is required.

199, note 7, last line.—Kurt.” This name is more correctly written
¢ Kurat.” See note %, page 1198.

200, line 6, for *“ Mangabarni * read °¢ Mang-barni.”

202, note &, ,, ““Sufed” s ““Safed.”

s 3 % 5y ‘“walls of his fortress,” read ‘“walls of this fortress ’ the
printer, after revision, let the “t”’ drop out.

204, line 4, for ¢ Lakhnauti” »ead ¢Lakhanawati,” also in note ! of
preceding page.

205, note 4, jor ¢ Ibn-i-Khalkin,” read “Ibn Khallikin,” as in note,
page 1278,

208, ,, L-rAfter ¢“Zangi” there should be a comma.

211, line 3.—There should be a comma after ““ Riim,” and another after
“other ” in line 10,

217, note, line 5 from bottom.— There should be a comma after ¢ Vertot.”

220, ,, S.—After ““force” in line 2, after *‘ Jerusalem ” and ¢ Nov.” in
the next line, and after ‘‘knights” in the next, there should be

commas.
221, ,, &, line 5, for “different to ” read *¢ different from.”
222, line 11, 5 “Aziz” 3 Afzal”

225, note 4, next to last line of para. 1, also at page 226, note 8, Jor “Miz-
farkin” read ** Miyya-farikin,” as at page 1268, and note 9,

229, ,, °, lastpara., line 7, for ‘ Mangiirah” reed ‘¢ Mangiiriyah ; and
¢ Kaif or Kayif” appears to be meant for ¢ Katif,”

235.—There should be no comma between ** Abi” and ¢ Mubammad ” in
lines 16 and 19; and for ““ Kutlagh” in thelatter read ¢ Kutlugh,™
and in all cases.

242, note §, para. 1, for ““Dajlah” read < Dijlah,” as in other places.

246, ,, 7, three lines from the bottom, instead of *‘that man,” the
sense requives ‘that that man,” etc., the other that has been
left out.

247, 5 s para. 2, line 10 from bottom, after ““his brother ” a comma is
required.

250, ,, S, line 4, for * Sultin Shah” red ““Malik Shah,” as above.

252, ,, 3, ,, 3, after ¢ brother” should be 2 comma.

253, para. 4, line 7, for < Garmsir ? read * the Garmsir.”



Ix ERRATA.

Page 271, note, para. 1, line 2 from bottom, for * Tatdr ” read * Mughal.”

272, fourth line from bottom of text, and next page, line 8, and in first
line of note 2, add Khin after Chingiz, for alone, without the
Khin, the word Chingiz, which only means ‘‘the great,” etc., is
meaningless.

273, note &, line 5, the number should be 5000, as al page 970, not 50,000.
Kardjah and Karichah are often written the one for the other.

276, ,, , line 20, for ““Kalat” read < Kal'at.”

277, line 12, for ¢ Tamishah,” read ¢ Timmishiah.”

282, note 5, line 10, for ¢ Tatir” read ¢ Mughal,” also in note 9, line 3
from bottom, page 283.

‘283, 5, 9 line 11 from bottom, for ¢ Jirfat” read ¢ Jiraft,” as in other
places :” the letters have been misplaced.

283, line 2 from bottom, for < Karrman " read ¢ Karmin.”

286, ,, 2, an izdfat is required between Muhammad and ’Ali—Muham-
mad-i-’ Ali—for *Alf was Muhammad’s father’s name, 2s mentioned
elsewhere.

y s 3y o7 ““Changiz ” read ¢ Chingiz,” as before.

287, note 1, last line, /o * Amin-ul-Mulk,” the more correct name is
¢ Vamin-ul-Mulk.” See note 2%, para. 3, page 1014. He is
sometimes called Yamin Malik.

288, ,, 3, see under Emendations.

290, 4, 4%, para. 2, line 4 from bottom, there should be a bracket after
¢ Ghiirl,” thus ¢ Ghuri].”

292, ,, , line 5, for “Khurdabih” read * Khurdadbih,” as in other
places.

205, , ,para. I, line 3, para. 2, line 5, for ““Hikal ? rma’ ¢ Haukal,”
as correctly rendered in other places.

208, ,, , para. 2, line 2, 7ead “’Ali-ud-Din, Kai- Kuba.d ” not ““son of
Kai-Kubad.”

301, ,, 2 last line, not “*Saiyid ” but *‘ Sayyid,” as before.

305, line 4 from bottom, for ¢ Dimawand ” »ead ¢ Damawand.”

319, ,, 11, for ‘“Khaesar” read *° Khiesir.”

322, note, para. 5, line 7 from bottom, there should be a bracket before
¢¢ This seems,” etc,

332, line 2, for “ Razzi” read ““ Razl,” as corectly rendered in other places.

341, note %, line 8, and note 7, last line, 7or ¢“’Utba ? read ““’Utba’.”

342, line 7 from bottom, for ** Kazil ”’ read ¢ Kizil.”

346, note 3, for ¢ Pathord,” read ‘¢ Pithord,” as correctly rendered at
page 458. The reference, ‘“page 125,” is incorrect: it should
be 391.

383, line 7, for ¢ Sargj-ud-Din, son of Minhdj-i-Saraj,” read Sarfj-ud-
Din, son of Minhaj-ud-Din.”

405, note 4, line next to last, for «° different place to ” read < different phce
from.”

408, line 17, for “Itin” »ead * I-rin,” and Jor “Malik ” in the following
line read ¢¢ Malik.”

413, 4, 13, for ““cholic” read * colic.”

415, note °, the reference should be * page 489,” not * 203.”

420, line Iz Jor “Arifain” read ¢’ Arifin.”

423, note 8, para. 3, for ““Nugherwin” read * Nughirwin,” or, as it is
also written, ‘“ Noghirwin.”
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Page 426, note %, line 16, for  Tal-kan™ read ** Tde-kan,” and see note %, 1008,

435

464,

470,
484,
489,
491,

496,

499,
504,

521,

539,

bel

532,
535

543,

548,
550,
555,

555,
559:
564,
585,
586,
594,

s % line last, for ¢ See his reign,” read, ** See his brother’s reign,”
etc., and see pages 495, 496.

ss 7, mext to last line, for ‘*pears™ read ‘“spears,” and in the fol-
lowing line for ““wwir” read “‘owir”’ the “s” in the first line
and the *“ 2 in the latter, were carelessly allowed to fall out, and
were not detected by the printer’s reader.

ss  para. I, last line, for ‘“Changiz” »ead ‘‘the Chingiz,” and
Jor “Ung” read *“ the Awang,” as in note at page 940.

s 5 Para. 4, ‘posaession’ is the printer’s devil’s mode of spelling
‘¢ possession,” and passed by the printer’s reader.

last line of text and under, for “ Lakhanawati” read always ¢ Lak-
hanawati ” if “‘n” and ¢t *’ are not marked correctly.

line 3 from bottom, for ¢ Janabad » read “‘Junabad.” Itisalso called
Gunabid by Tzjziks, and is in the Kuhistin.

note ¢, line 8, for “firs” read “*first;” line 12, for “mounta™ read
““mountain ;” line 16, for ““wi” read *‘with;” in the next for
“0” yead ““or;” and in the next note, line I, for ¢ tha” read
“that ;” and in next line from bottom, for  othe” rsad *‘ other.”
The printer has very carelessly allowed six letters to fall out from
the ends of as many lines.

s s Dara. 2, line 7, for ““ Toris” read ** Tirls.”

ss % last line, for ““etrms * read *“terms.’* Through some mystery
connected with the printer’s art, proofs after being read over and
corrected time after time, get changed again, and the printer’s
reader passes them as ‘“read for press.”

5 s Para. 3, line 1o, after T4j-ul-Ma’dsir there should be a bracket
and a comma, not a full stop, for the sentence is unfinished. It
should stand thus ¢ T3j-ul-Ma’agir],” etc.

last line of text, for © Malik ? 7ead ¢ Malik.”

note, line 2, the ’Arabic J! has, through the printer's error, been
turned into Y=Y a mistake liable to occur, but the signification
is evident from the interpretation.

s % for “Inda-khid” read *° Indda-khiud.”

5 s para. 5, line 2, and page 540, note, para. 3, line next to last,
jor ““ Changiz” read ‘¢ Chingiz.”

,  Sixth line from the bottom. Here again, through carelessness
in printing, three letters have been let drop out, and have been
unnoticed—*“n e” for ‘““on the.”

,, % line 4, for “watl” and “witl” 7eed “watl” and “wati”
with “ft,” as in the word immediately above:

» 5, line 4, for ¢ Karmah-nasah” #ead Karam-Nisah, or Karam-
Nasi. :

s 3, next to last line, for ¢ Hizabar” read *“Hizabr,” as at page
549, line 11 of text.

line g, after ‘‘kingdom * there should be a comma.
note 2, line 3, for ¢ Nudii ” read ¢ Nidiz.”
. 2, para. 2, line 6, the comma after * Lakhanawati ” is redundant.
5 2%, line 7 from bottom, should be ¢ Chingiz *’ not ** Changiz.”
7, ,, 1,andline 5, for *“ Barinda ” sead ¢ Barindah,”
v % sy 4, for ““Dhakah ” read ° Dhikah.”
,» 9, the reference *“ page 219,” should be 319.



1xii ERRATA.

Page 595, note 2, line 5, for ¢ Nasir-ud-Din, ’Iwaz,” read ¢ Nasir-ud-Din-i-
"Twagz,” with an #2dfat, that is, son of 'Iwag, for Ghiyas-ud-Din,
*Iwaz, was his father.
597, s 3 line 3, for ““very different to ” read ‘¢ very _different from.”
602, ,, 8, , 2, , ‘‘Nasir” sy “Nasi.”
610, ,, ,para. 2, line 1, for ““D’Ahsson” read ‘“ D’Ohsson.”
615, last para. of note *, next to last line, for *“page 389 * 7ead *‘page
398.”
621, note 5, line 12, for ““minarah ” read ‘‘mandrah ” as before.
622, ,, , , 5 from bottom of last para., for ‘“Afaghinah” sead
« Afaghinah.”
627, line 9, after ¢ Yal-diiz” there should be a comma.
s 15, for ©“GHjah” and ““Kujah ” 7eed ““ Glijah ” and ““ Kajah,” as
at page 750.
637, ,, LI, after ¢ justice” there should be 2 comma.
642, ,, 12, ““Aet-kin.” See ‘“ Additions,” reference to page 318.
650, note 1, ““line 2, for ““and to the ‘office” r2ad ‘‘ and refers to the
office,” etc.
651, ,, 7, para. 2, line 3, for ¢‘different statement to” reed * different
statement from.”
662, ,, 7, line 3, for ““’Abbasis ” »ead **’Abbisis.”
680, ,, S, para. 3, line 3, for *‘ Kinnanj”’ read ** Kinnawj.”
690, end of note 8, for,* page 694" read *‘ page 695.”
s» note 1, end of para. 1, the printer has again carelessly let the letter z
fall out.
694, , ¢, para. 2, line 3, for ‘Nayab” read ** N3’ib.”
705, s Ny s 50 ss 3y 9y mawds” ,, “miwds.”’
706, line 3 under the Twelfth Year, o “ Ban” réad *“Bat. Bat Khin is
No. xvi. among the Maliks of Hind. :
712, text, last line, for ¢ Balarim ” reed “ Balirdm,” and also in note 9,
three lines from the bottom.
716, note 5, para. 2, line 12, for < Ziya* read “ Ziyi.”
720, text, line 11, for ¢ fi ul-’Alamin ” read ¢ fi’1-’ Alamin.”
726, note 4, the printer has put ‘“See the reign under” instead of *“See
under the reign,” and the printer’s reader has passed it over.
749, line 15, for ¢ Awwial” »ead ©¢ Awwal.”
759, note 5, for ‘“ Shart-badar ” read ¢¢ Shart-bardar.”
751, ,, Ofrom bottom, after *which” there should be a comma.
752y 55 8, for “ee” read ““See.” Here also a letter has fallen out,
761, line 11, for ¢ Shahnagi” read ¢ Shahuagi.”
764, 5, 16, for ©“ Lakbanawati” read Lakhanawati,” as in tenth line

»

above.

775, note, para. 4, line next to last, for “stated above * read “‘as stated
above.” .

778, 5 ,para. 5, line first, for ““as far it goes” read “‘as far as it
goes.”

780, ,, 7, jfor ‘‘page 650" read ¢ 660,

784, line 12, “Kurt.” See page 1198.

809, note 2, line 5, for ¢ Tukharistin® read ¢ Khurisin,”

810, 15 Y 4, 2, Y664 H.” is an error for < 646 H.”

820, line 6 from the botttom, “-i-,” after Kaghli Khin is a printer’s
blunder: it should be * Kashli.Khan, I-bak-us-Sultini,”
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Page 822, line 10, for ¢ Zi-Ka'-dzh ” read * Zi-Ka'dah.”

824,

838,

s> 16, and next page, line 9, as before noticed, instead of ¢ Ta-
yasa’i,” the correct title is ¢ Tai-shi.” See note, page 866.
»y 15, after ‘¢ Kasmandah ” there should be a comma.

867, note, line 13 from bottom, for < Balaban® read ©* Balban.”

872,

87s,

877,

890,
t2)

892,
899,
900,
908,
913,
920)
936,
9 56’
957,

»s » Fara. I, line 8, for «“ Saklabs ’ read * Saklabs.”

s 3 3» 8 ,y  nexttolast, for ¢ different to ” read ¢*different
from.” .

P - . , after the words ‘‘vowel points,”
the comma is redundant.

ss » para. 3, third line from bottom. ¢ Kafchak,” etc., may be
also written ¢ Kifchak ” and ‘¢ Khifchak,” as at pages 254, 796, and
914 : with “i” in the first syllable is, perhaps, the most correct.

4 » line 2, ““Irdish” isalso written with ¢‘a ”—Ardigh, as in note
at page 950, para. 3.

» 5 para. 1, line § from bottom, f2» ““ Kol or Lake Bie-Kol,” read
¢ Kol or Lake, the Bae-Kol,” etc.

s» » para. 6, line 3, for ¢ ocasion ™ read ¢ occasion.”

s s 2y s 4y 5, TafjiEt” ,, ¢ Tanijit,” asat page93s.

3 s 3 2 3 4s 5 ““Mughuls” ,, “Mughals.”

s o 25 9 Tsoay F Itsiz” s Itsuz.”
EIE Y] 3 5 550 “IAYK.—@ITI ” ER) « ’:FAYA‘G_HI}'"

s ,lastlinein page, ,, *Muran” s “Mur-an.”

s 4 para. 2, line 3, ,, ¢ Timur-chi,” ,, ¢ Tamur-chi.”

o2 3 25 s 5o “Jabbah ? L] “Ja‘bah-”

5s s 3 3s a Texttolast, for “Ja'fir” read ¢ Ja'far.”

968, text, line 2, after ‘‘ sovereignty ” there should be a comma.
969, note 9, for “shrib” read ¢ sharabd.”

973,

s s line 27, for “JuJ"’ read “]'1'1_]' ”

979, line 3, Jor ¥ jazbi” read *“ jusdl.”’
980, note 7, para. 2, line 2, for “ Ghii-Daligh” read © Ghii-Baligh.”

981,
983,
983,

E44
986,
988,

989,

3

991,

1002,
1010,

1011,

1014,
1015,

s 2 »s s 33 35 0y ‘“Gizidah” ,s  “ Guzidah.”

2 ’ ” 5! » 27 tH) ¢ Gﬁr &ﬁn ? » £« Gﬁr K}lan‘"

3 s 9 2y 5 IL 5, “Lé”j‘i“ sy S Shuia”

s s o 50 a2y 5, CKankull” s Kankuli”

s s 1, ,, 6 from bottom, after the bracket and before

“ gave h1m ” there should be a comma.

,s last, line 3, for “ Mughal” »ead ¢ Mughal.”

»» 3 para. last, line next to last, /o» ¢ Jihun * »e2d * Jihtn.”

»s s s 2, line 13, for ¢ Baisut” read * Baisht,” as at page 1004.

w s s 25 5 14, ,, “Tikdjar” ,, ¢ Tikachar, as in the
preceding page.

s » Para. 4, line 3, ,, ““Fushang”,, ¢ Fashanj.”

5, 3, line 3, for “ to-vedal” read ““ to-yedal,” part of the “y” has
been broken in printing.

, 8, line 2, for ‘“ was styled” read °“ was also styled.”

s » para. 2, line 1, for ““Ibn-Khalkan” zezd *“Ibn Khallikan,”
as at page 1278.

»» » para. 2, line 7 from bottom, for *“ Tal-kdin " read ¢ Tal-kan,”
and the comma after the word is redundant.

s 2, para. 4, line 7, for *“ Unrd”’ read ° Umard.”

3 s 3s o2 12,4, “Aghiak”,, “Ighrdk,” asin other places.



Ixiv ERRATA.

Page 1020, note, para. 4, line 9, the full stop after 30,000 men is a printer’s
error, and is redundant.
1025, ,, , para. 4, line I, for ““Mamalik”’ read ¢ Mamalik.”
1027, ,, °®, para 2, next to last line, for *“Taghachar” read ““Taghachar,”
also in para. 3, line 3.
1029, note, para. 4, line 2, /o ¢ Bahi-ud-Mulk ” »ead ¢ Bahi-ul-Mulk.”
1032, 3 5 s 2, 5 §,after “Jahin” the comma is redundant.
1046, ,, 3, line 6, for *“ AL-BIRUNI ” 72ad ¢ AL-BIRONL.”
1048, text, last line, ,, *“Hirat” s < Hirdt”’ as in other places.
1073, note %, para. 4, line 7, for < Turdn” read ** Tirin.” .
1074, ,, , five lines from bottom of page, for * Shiwstain’’ rend
¢ Shiwistan.”
1095, ,, , line 3, for *“ Mughil” seed ¢ Mughal ” as in line 2 above.
1099, ,, , para. 2, line 17, fo» ¢ the two’’ »ead ““the other two.”
I6, 5 5 s 35w 4 g CItmas”  ,, «ftimis”
1119, text, line 7 from bottom, ¢ Ta-ir  may also be written ¢ T3’ir ” as in
note 2, para. 3, next page.
1126, note ¢, para. 2, lines 2 and 3, for “ Mukani” and “Mukati” sread
¢ Mikant ” and ¢ Mikatd,” and also in next two paragraphs.
1132, , , para. 2, line 2, before “ Humayfin ” there is an empty space
for the word *“to,” which, through carelessness, the printer has
allowed to fall out after revise, and a letter in the next to get out of
its place.
1135, ,, % para. 2, next to last line, for ““ eve”’ rend ““even,” a letter has
fallen out here too.
1137, 55 , para. 4, line 3, /o> ““tumans ” read “ tomans.”
1161, line 15, after the words ** inclined to it there should be a comma.
1164, ,, 6, for *“ Chingiz” read ¢ Chingiz,” as it has been printed scoies
of times before.
1166, note, para. 2, line 3, for *“ Bashghird ” read ** Bashghird,”
1180, 45 5 59 I, 5 4y 5 “Ughul” »n Ug_hﬁl-”
»s 55 5 3 last, next tolast line, Jor ¢ Zi-Kadah ” read ¢ Zi-Ka’dah.”
1183, , , para. 2, line 2, /o “ Shirdmun” read Shiramin,”
1188, end of note 7, for “hat” read ““that,” a letter has been allowed to
fall out again.
1194, note, para. 2, line 6, for “ Jami’ ** read * Jami’ ” as in fourth line above.
1196, ,, % line 1, here again, through carelessness, the “g” of excepting
has fallen out unnoticed,
1197, text, line 14, and 1198, line 17, for ““Isfirar” »ead ¢¢ Isfizar.”
29 3 s 15, “Ki-in’’ may also be written “Ka’in.”
1201, 5, 4y L, for “Rarwidns” read ¢ Rérwins.”
1203, 4 5 3, the ““b’’in Tabas” should be doubled thug—¢¢ Tabbas,”
1220, note, second line from bottom, and next page, line 7 of note, Jor
¢ Taghachar” read * Taghichar,” .
1234, 55 4, line 4, for “’Usmanli” sead ’Usmanli,”
1239, 5, para. 3, line 7, for < Ilkde, or 1lka, or Ilkan,” read ““I-yalkie,
or I-yalk, or I-yalkan.”
1255, 5 , para. I, last line, /o < Ibn "Umran” read Ibn ’Amyan.”
1260, ,, ©, line 3, for ““IIka " read ¢ I-yalks.”
1267, 4, &, para. 3, line 4, /o “ Kiirdiah *’ read ¢ Kurdiah,”
1276, ,, , , 1, , 2from end, for “ Umrid " read © Umars.”
33 » s 3 3 g Io,far s Kaimiri ? yead ¢ Kaimirf.”



THE TABAKAT-I-NASIRI:

INTRODUCTORY,

BEING AN EPITOME OF THE FIRST SIX SECTIONS.

THE following is a brief summary of the contents of the
first six Sections of the work as an Introduction to the
Seventh with which my translation begins.

SEcTION I, Account of Adam, the Patriarchs and
Prophets, the ancestors of Muhammad, and the latter’s
history to the date of his decease.

Srcrion II. The four orthodox Khalifahs, the descend-
ants of >Ali, and the ’Agharah-i-Mubashirah, or Ten Com-
panions or Apostles of Muhammad.

SecTIiON III. and IV. The Khalifahs of the house of
Ummiyah and ’Abbas, to the downfall of the latter.

SECTION V. The Maliks [Kings] of "Ajam to the rise of
Islam, consisting of five dynasties:—I. The Bastaniah or
Pesh-Dadan. 1II. The Kai-anian. III. The Ashkanian,
IV. The Sasanian. V. The Akasirah.

The author, quoting the Tawiarikh-i-’Ajam from which
he says the Shah-Namah of Firdausl was taken, and the
statements ofthe Fire-Worshippers, and other authentic in-
formation, states that, when Kabil slew his brother Habil,
Adam had another son born to him who was named
Shis, which signifies “given by God.” He was inspired,
and became ruler over Adam’s descendants. The Persians
say this [Shis] was Gaifi-mart, son of Adam ; but the Musal-
mans say that itis Unnush, son of Shis, who is here referred
to. In Unnush’s time a son of Adam named Nabati, with his
children, retired to the mountains of Jarmun, and devoted
themselves to religion, and many others joined them. From
the death of Adam to this period, according to Abg-I-
Ma’shar-i-Munajjim, in the Kanin-i-Mas'adi, was 432
years. After some time elapsed, Nabati and his descend-
ants came down from the mountains, and joined the

d
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descendants of Kabil, who had taken possession of the hills
of Sham, and parts around, and who had increased beyond
computation. Iblis[the Devil]had taught them the worship
of fire; and drunkenness, and all sorts of other grievous
sins prevailed among them. A thousand years had
elapsed since Adam’s death, and the rebellious sons of
Kabil and Nabati began to act tyrannically. They chose
one of their number to rule over them, who was named
Samiirugh ; and between them and the other descendants
of Adam, who were just persons, hostility and enmity
arose,

The sons of Shis, and others of Adam’s descendants who
acknowledged Shis’ authority, assembled, and chose one of
the Karanian Maliks, who are styled the Bastaniin Maliks,
to defend them from the wickedness of the sons of Kabil
and Nabati; and this, the first person among the upright
and just kings whom they set up, is styled 1lfi-rds in the
Yiinani language ; and the Yiinanis say, that he is the same
as he whom the 'Ajamis call by the name of GaiGi-mart.
He was entitled Gil-Shah, and was the first king of the
Gil-wanian dynasty, which is also named the Pegh-Dadian,
and Bastanian dynasty. When this IlG-ris became king,
1024 years had passed from the fall of Adam, and the land
of Babil became the seat of his government, and the just
sons of Shis, and other just descendants of Adam obeyed
him. When 1162 years had passed away, the countries of
’Arab, 'Ajam, Shim, and Maghrab became settled ; and,
according to the Kaniin-i-Mas’adi, previous to Nih’s flood,
eleven kings of the Gil-waniin dynasty had reigned.

FIRST DYNASTY : THE BASTANIAH.

L. GAIO-MART, or Gil-Shih, surnamed Pesh-Dad, or
I-ran Shah. Reigned 30 years. II. HOSHANG, who was
born 223 years after Gaiti-mart’s death, reigned, accurding
to different accounts, 1400, or 400, or 40 years. III. THA-
MURAS-I-DIW-BAND, great grandson of the preceding.
Reigned 30 years : some say 1030. IV. JAMSHED, grand-
son of Hoshang, but Tabari says brother of Thamiiras.
Reigned 700 years. V. BIWAR-ASP, the infidel, who
dethroned Jamshed, and was swallowed up in the Flood.
For 1000 years after the death of Nih there was no king
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on earth, but, after that, one arose of the seed of Hiam, son
of Nih, named Zuh3k. VI. ZUHAX, THE TAzl [i. e
’Arab]. He was a great sorcerer, and reigned 1000 years.
VII. AFRIDUN, entitled Mihr-gan. Ibrahim, the Patriarch,
Tabari says, lived in his reign, which was 500 years, but
Ibrahim lived in Zuhak's reign, when Nimrid reigned over
Babil. VIIL. I-rAJ, son of Afridiin, reigned 40 years.
IX. NIMRUD, THE TYRANT. He was great grandson of
Nih, and the first to assume sovereignty after the Flood.
He perished after reigning 400 years. A. son of his, Kubg,
an idol-worshipper, succeeded, and reigned 100 years.
After him, a son of his reigned 80 years, when the sove-
reignty again passed to the former kings of ’Ajam.
X. MANU-CHIHR, son of I-raj. Reigned 120 years, in the
6oth year of which the Patriarch Misi appeared. XI.
AFRASIVAB, THE TURK, who invaded I-ran and overthrew
the dynasty. XII. ZAU, son of Thamisib, son of Mani-
chihr, who reigned 30 years.

SECOND DYNASTY : THE KAI-ANIAH.

I. KAI-KUBAD, sixteenth in descent from Manii-chihr.
Reigned 100 or 120years. 1I. KAI-KA-Ts, his son, reigned
150 years. Mihtar Suliman lived at this period. III. KAI-
KHUSRAU, grandson of Kai-Ka-Gs. Died aged 150, but
the years of his reign are not given. One of his champions
was Rustam. IV. KAI-LUHRASIB, THE TYRANT. Reigned
120 years and abdicated. The Prophet Asha’ya [Isaiah]
lived at this time, and Bukht-un-Nassar was leader of the
forces of Sanjarib, Malik of Babil. V. GUSHTASIB, son of
Luhrasib. Zartught arose in this reign, Rustam died,
Bukht-un-Nassar became Malik of Babil, and Jerusalem
was sacked. Reigned 120 years. VI. BAHMAN, son of
Isfandiyar, son of Gught3sib, surnamed ARDA-SHER-I-
DirAz-DAST [Artaxerxes Longimanus of the Greeks].
The Bani-Isrd'il carried into captivity. Bahman marries
an Isra'ili woman, who bore him a son. The Bani-Isra'il
set free. Reign 22 years. VII. HUMA.I [also Humaie],
daughter of Bahman. Married by her father and bore him
Dara. She abdicated after reigning 30 years. VIIL DARA
[or DARAB]-I-AXBAR [Great or Elder]. He made captive
the king of Riim, and imposed tribute of 100,000 eggs of

d:2
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gold,each as large as an ostrich egg. Failakiis, Iskandar’s
father, was king of Yiinan. Dard reigned 12 years.
IX. DARA-1-ASGHAR [Less or Younger]. Iskandar, son
of Failakis, brdﬁght all Rum under subjection. Invaded
and subdued I-ran. Length of reign not given. X. Is-
KANDAR, son of Failaklis, who is said to have been the son
of Dard’s sister married to Failakiis. Iskandar died in
I-rdn after 12 years’ reign.

THIRD DYNASTY : THE ASHKANIAN.

I. AsHK [Ushk = Hushka?], styled ARFA'WA, ninth in
descent from Dara-i-Akbar. Ashk reigned 10 years.
II. ASHKAN, his son, reigned 10 years. III. SHAPUR, his
son, who totally destroyed Jerusalem. In his reign Mihtar
'IsX [Jesus Christ] was born. Shipir reigned 60 years.
IV. GUDARZ-1-AKBAR, son of Shapiir. Reigned 1o years.
V. GUDARZ-I-ASGHAR, his son, reigned 21 years. VI.
NARSI-UL-ASHGHANT, who reigned 40 years, VIL KISRA-
UL-ASHGHANTI, son of Narsi. He is styled also, ARDAWAN-
I-AKBAR, and reigned 44 years. VIIL. BALAS-UL-AsH-
GHANI, who reigned 24 years. IX. ARDAWAN-I-ASGHAR,
who reigned 13 years.

FOURTH DYNASTY: THE SASANIAN.,

I. ARDA-SHER-UL-JAMI' or BABAKAN, son of Babak,
son of Sasan, descended from Kai-Luhrisib. He rose to
power 266 years after Iskandar, some say 270, but the
Christians, 550 years after. He reigned 14 [40?] years
and 6 months. II. SHAPUR, his son, reigned 30 years.
II1. HurMUz [HURMAZ or AORMAZD], who reigned I
year and 10 months. IV. BAHRAM, his son, reigned 3
years. V. BAHRAM, son of Bahrim, who assumed the title
of Shah-an-Shih [King of Kings]. He reigned 4 months :
Tabari says, 4 years. VL NARSI, son of the elder Bahram,
succeeded his brother, and reigned g years. VI HurMUZ,
son of Narsi, who reigned 7 years and 5 months. He left
one of his wives pregnant, who, after six months, gave
birth to Shapar. VIII. SHAPUR-I-ZU-L-AKTAF, so called
because, when at war with the 'Arabs, he had the shoulder-
blades of all those who fell into his hands removed. He
defeated and took prisoner the Kaisar of Rim. Shipir
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reigned 72 years. IX. ARDA-SHER, son of Hurmug,
Shapir's brother, a great tyrant; and after 4 years he was
dethroned. X. SHAPUR, son of Shapur-i-Zi-1-Aktaf, who
was put to death by his troops after reigning 5 years and
2 months. XI. BAHRAM, son of Shiapir, styled Kirman-
Shih before his accession. He was slain by his troops
after reigning 11 years, but Tabarl says I5 years.
XII. YAZDAJIRD-UL-ASIM [Evil-doer], also styled KAW-
KHASH [morose]. Killed, after reigning 21 years, by the
kick of a mysterious horse, which suddenly appeared,
and as quickly vanished again. XIII. BAHRAM, his son,
styled BAHRAM-I-GOR, so called from having, when hunt-
ing, discharged an arrow at a lion which was about to tear
a wild ass, and pierced both through. He reigned 6o
years. XIV. YAZDAJIRD, his son, who reigned 18 years, 4
months, and 18 days. XV. FIRUZ, son of ¥Yazdajird, who
reigned 27 years. XVI. BALASH, son of Firiz, reigned 4
years, XVII. KUBAD, his son, was dethroned by his
brother, Jamisib, but recovered the sovereignty again.
Reigned 42 years.

FIFTH DYNASTY: THE AKASIRAH.

I. NUSHIRWAN, son of Kubad, famous for his justice and
equity. Reigned 47 years, in the 4oth year of which the
Prophet, Muhammad, was born. II. HURMUZ, his son,
reigned 11 years and 7 months, and was deposed.
1II. KuUsSrRAU PARWIZ, son of Hurmuz, was one of the
most magnificent monarchs of I-rdn, and reigned 38 years,
when he was put to death by his son. In the zoth year of
his reign, Muhammad began to propagate his religion, and,
in the 30th, fled from Makkah to Madinah, which year is
called the Hijrah or Flight. IV. SHERWAIAH, son of
Khusrau Parwiz, who died of poison 6 months after putting
his father to death. V. ARDA-SHER, his son, a mere child,
succeeded, who was put to death by his Wazir, Shahy-arae,
after he had been 1 year and 6 months on the throne.
V1. SHAHR-ARAE [or Shahr-yar] usurped the throne, but
was assassinated after 1 month. VII. TURAN-DUKHT,
daughter of Khusrau Parwiz, was raised to the throne.
She sent back to Rum #%¢ Cross, which her father had
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carried away. She died after reigning I year and 6
months. VIII. ARZOMAND-DUKHT, another daughter of
Khusrau Parwiz, succeeded, but was cruelly murdered after
reigning 6 months. IX. KISRA, son of MIHR-JAISH, a
descendant of Arda-Sher, Babakan, was then set up, but
was soon after dethroned and put to death. X. JUNAID,
a descendant of NUSHIRWAN’S, was then raised to the
throne, sut immediately after dethroned. XI. FARRUKH-
zAD, son of Khusrau Parwiz, who was deposed and put
to death after 6 months’ reign.  XII. YAZDAJIRD-I-SHAHR-
VAR, son of Khusrau Parwiz, who, after a nominal reign of
20 years, was assassinated by a peasant of Marw, in the
21st year of the Hijrah [A.D. 642]. In his reign the
Musalmans overthrew the I-rani empire, and with Yazdajird
the dynasty terminated.

SECTION VLI
THE TUBBA-YAWA’, AND MALIKS OF YAMAN.

The author states that he copies the account of the kings
contained in this Section from the Tarikh-i-Mukaddasi,
and from Tabari,

After Kahtan, son of Abir, son of Shalikh, son of Ar-
fakhshad, son of Siam, son of Nih, came into Yaman,
Y'rab, his son, became king ; and he was the first who
used the ’Arabic language. Fifteen kings are said to have
reigned for a great number of years, up to the time of
Harig-ur-Rayish, who is the first of the Tubba-yawa’
dynasty. :

I. HARIS-UR-RAVISH. He was contemporary with
Mani- chlhr, sovereign of 'Ajam, and was subject to him.
He reigned 120 years.

I, ABRAHAH-I-Z(‘J-L-MANAR, son of Hiris, He was
subject to Mani-chihr, and reigned 180 years.

III., AFRIKIS, son of Abrahah. He also was subject
to Manii-chihr, and reigned 164 years.

IV. MuNDAZ, styled ZU-L-ADGHAR, son of Abrahah.
He was subject to Manii-chibr, and reigned 25 years.

V. HAILAD, son of Sarakhil, grandson of Harls. Hewas
cousin of Mundaz, and son of Balkis [Queen of Saba], but
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by some he is said to have espoused the daughter of the
king of the Jinn, and that Balkis was their daughter.

V1. Barxis, daughter of Hailad, became sovereign of
Yaman and Maghrab. She reigned 40 years.

VII. UN-NASHIR-UN-NA’AM, son of 'Umaro, son of Sara- -
kbil. He reigned 75 years.

VIII. SHAMAR, son of Afrikis, son of Abrahah, styled
Ra'agh—the Palsied. He was a great king, contemporary
with Gushtasib and Bahman. He reigned 137 years.

IX. AXRAN, son of Shamar. He reigned 53 years.

X. Tumsa', son of Akran, or Tubba’-i-Akbar. He
reigned 160 years.

XI. MALKIRAB, son of Tubba’. He reigned 35 years.

XII. TuBBA-UL-AUSAT [the Medium]. He was put to
death by his soldiery after reigning 160 years.

XIII. HassAN, son of Tubba,’ surnamed Ziu-Hassan.
He was put to death by his brother "Umaro aftera reign of
5 years. ‘

XIV. '"UMARO, son of Tukba'. He reigned 23 years.

XV. ’ABD-UL-KULAL, son of Marsad. In his reign’ISA
[Jesus Christ] lived, and ’Abd-ul-Kulal believed in him.
He reigned 74 years.

XVI. TuBBA-UL-ASGHAR [the Younger], son of Hassan.
He made great slaughter among the Bani-Isr3'il of Ma-
dinah on account of their crimes, and slew fifty of their
Mihtars. He reigned 78 years.

XVII. MARSAD, son of 'Abd-ul-Kuldl. He reigned 41
years ; and, after him, the dominions of Himyar and the
Tubba-yawa’ became restricted to Yaman.

XVIII. WALTA’AB, son of Margad. He reigned 37
years.

XIX. HassaN, son of Hassan. He reigned justly for -
70 years.

XX. ZU-SHANATAR. He did not belong to the family
of the Tubbi-yawa’. -How long he reigned is unknown.

XXI. Z0-L-NaAwAsH,' son of Hassan, son of Hassin.
Tabari calls him Zarab. With him the Tubba-yawa’
dynasty ended, which from the time of Haris up to this
period lasted 1360 years.

XXII. ABRAHAH-UL-ASHRAM [The Scarred in the Lip],

! Tabari calls him ZG-1-Nawis. He was a Jew.



8 THE TABAKAT-I-NASIRL

Sahib-ul-Fil, son of Hasan-us-Sabbah. He endeavoured to
destroy the £2’bak of Makkah, but perished with his whole
army. The period of his reign and the reigns of his two
sons, Yagsim [Bagsim] and Masrik, when this Habashah
- dynasty terminated, was 73 years, and in the last year the
Prophet, Muhammad, was born.

XXIII. YaGSOM, son of Abrahah, who reigned 4 years.

XXIV. MASRUE, son of Abrahah. He was dethroned
by Saif, the son of his mother by an 'Arab husband, aided
by some criminals set at liberty for the purpose by com-
mand of Nishirwan, to whom Saif had complained.

XXV. SArF, son of Zi-Yazan. He reigned a consider-
able time, and was subsequently slain by a Habashi left
behind, who had entered his service.

XXVI. HARIZ [or DAHRIZ], the'Ajami, who had accom-
panied Saif, son of Zi-Yazan, from 'Ajam, by command of
Niashirwan, became ruler. He reigned 4 years.

XXVII. THE MARZABAN, son of Hariz [or Dahriz], the
’Ajami. He succeeded his father by Nishirwin’s com-
mand, and reigned over Yaman a long time. At his death
his son, Sajan [Abi-Shajan ?], succeeded, and, at his death,
Khur-Rhusrau became king of Yaman. The reign of
Nushirwan had terminated, and Hurmuz had succeeded ;
and Khur-Khusrau, having rebelled, was removed.

XXVIIIL. BAZAN, the Muslim Malik. He became king
and ruled over Yaman up to the rise of Muhammad, the
Prophet. He embraced the new faith, and Yaman passed
under the rule of the Musalmins.
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SECTION VIIL

THE DYNASTY OF THE TAHIRI MUHAMMADAN
MALIKS IN ’ATJAM.

MINHAJ-I-SARAJ, JORJANI, the humblest of the servants
of the Almighty’s Court, gives, in the following pages, an
account of the Tahiri Maliks [kings], whose descent, in
some histories, is traced to ManGchihr Al-Malik, sovereign
of "Ajam ; and, according to which, the first of them who
rose to power, was Tahir?, son of Al-Husain, son of Mus-"ab,
son of Zarnik, son of As'ad, son of Badin, son of Maie
Khusrau, son of Bahram. Mae Khusrau was the first who
embraced the faith of Islim, having been converted by
’Ali—May God reward him !—and received the name of
As’ad. This Bahrim was son of Razin Mirit, son of
Rustam, son of As-Saddid, son of Dostin, son of Barsin,
son of Jarak, son of Gught-dsp, son of Ashrat, son of Is-
ham, son of Tiirak, son of Anghar, son of Shaid-gsp, son of
Azar-sab, son of Tih, son of Rii-shed, son of Maniichihr
Al-Malik. ’

The Tahiri Maliks were remarkable for their virtues
and equity; and they first rose to power in Khurasin,
in the time of the Amir-ul-Miminin [Commander
of the Faithful], Mamin, and in the following manner.
Between the Khalifah, Muhammad Amin, who was at

! The Tarikh-i-Vafa’f, which is a rare and most valuable work, and highly
esteemed by the early chroniclers, gives a different account. According to it
the following is the genealogy of the family :—‘* AbG-Taiyib-i-Tzhir, called
Zi-1-Yamanain, son of Husain, son of Ruzaik [giving the vowel points], son
of Mahan-i-Khaza'i, son of As’ad, son of Radwish; and, according to
another tradition, As’ad, son of Radén ; and, according to another, Mus’ab,
son of Talhah. T3hir’s ancestor, Ruzaik, was a servant of T'alhah-i-Talahat,
who was renowned for his generosity and beneficence.”

B
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Baghdad, and his brother Mamin, who was in Khurasan,
ill-feeling arose. Upon this, Amin despatched 'Ali "Isa-
i-Mahan? from Baghdad into Khurasin to reduce Mamiin
to obedience ; and, in one of the months of the year 195
of the Hijrah, he reached Hamadan with a warlike army.
Mamiin appointed Harsamah?, son of A’yan, to the com-
mand of a force to oppose 'Ali 'Isa; and Tahir, son of
Husain, was nominated to command the van of Harga-
mah’s army.

By the advice of Fazl®, son of Sahl, who was Mamin’s
Wazir, Mamin bestowed a standard upon Tahir, saying
unto him at the same time, that he had bent for him a
standard which for thirty years should lead to victory;
and so it turned out, for the sway of the T3hiris lasted for
upwards of thirty odd years®. Within two leagues of
Rai, with 14 or 15,000 horse®, he encountered 'Ali, son
of 'Is3, son of Mahan, who had brought 50,000 horse with
him, defeated, and slew him 7, and sent his head to Mamiin.
He then subdued the whole of the mountain tracts of 'Irak,
and took Wisit and Ahwaz, and appeared before the gates
of Baghdad.

After carrying on hostilities for the space of a
year, Tahir captured Muhammad Amin, put him to
death ®, and despatched his head to Mamin, his brother,

2 His right name is Ab% Vahya-i-'Alf, son of *Isa, son of Mahan. Iis two
sons were also sent to serve under him ; and his army amounted to 50,000
men.

3 Tabari says Tahir was alone appointed, but, subsequently, when he asked
for reinforcements, on marching from the Hulwan Pass to Baghdid, then
Hargamah was sent with another army.

4 QOther chroniclers of undoubted authority state that’Ali, son of AbI Khalid,
was the minister in question.

5 Most writers give a greater number of years than this. Their dynasty is
said to have continued nearly fifty-four years. One of the poets has brought
together the names of the Tahirfan rulers in these two couplets :—

¢ In Khurdsin, of the race of Mus'ab Shah,
‘Were Tahir, and Talhah, and *Abd-ullah:
Then a second Tahir, and a Mubammad, who,
Gave up unto Ya'kib, the throne and crown.”

¢ Tabari says 20,000 men.

7 AN, son of ’Isd, was slain, itis said, by Da’tid-i-Siyah, or the Black. Most
writers state that Tahir himself slew him.

8 The author of the Mujmal-i-Fasih-I states, that a slave of Tahir’s, Firdaus
by name, slew Muhammad Amin on the 5th of Muharram, 198 1. The
author of the Tarikh-i-Vafa't gives the 6th of Safar as the date.
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together with his mantle, his rod of office, and his seal, by the
hand of his uncle’s son, Muhammad, son of Al-Hasan, son
of Mug'ab. Thisevent happened, and this victory was gained,
on the 25th of the month Muharram, in the year 198 H.

I. TAHIR-I-ZU-L-YAMANAINS®,

Ibn Haisam,the chronicler, and author of the work entitled
“Kasag-i-Sani,” whose patronymic appellation was Abg-I-
Hasan, and his name Haisam, son of Muhammad, Al-Baki
[Nabi ?] states, that, when the Commander of the Faithful,
Mamiin, removed Ghassin’, son of ’'Ubbad, from the
government of Khurasan, he conferred it, together with
the government of 'Ajam, upon Amir Tahir; and that
As'ad, the grandfather? of Tzhir, before his conversion to
the Mubhammadan religion, bore the name of Farrukh.
He was converted to the faith by Talhah? who gave him
the name of As’ad; and he had a son whom he named
Mus'ab ; and he, Mus’ab, became resident at Fiighanj *

‘When the claims of the family of ’Abbas to the Khilafat
were put forward, this same Mus'ab became one of the
principal men and partisan leaders of that dynasty.
Mug'ab had a son, Husain by name, which Husain, for a
considerable time, administered the affairs of Fighanj,
and was its Wali [governor]?®; and Tahir [Zd-1-Yamanain]
- was his son; and these successes, which have been men-
tioned, were gained by this same Tahir.

When Mamun came to Baghdad, to assume the Khilafat,

9 Of the two right hands. Tzhir had also lost an eye, which our author
does not seem to have known. The reasons why he obtained the name of
Zi-1-Yamanain are differently related.  One is, that, when engaged in battle
against ’Alj, son of 'Isd, he struck another antagonist with his left hand, with
the other sword he carried, with such force as to cleave him in twain. The
other, that, when about to give his hand in token of allegiance to the Imam -
Rizd, "at Mamin’s command, he gave the left. Rizd asked the reason. Thir
replied, ‘I swore fealty to Mamun with my right hand.” Riza replied,
““Your left will do just the same.”

1 Only one copy of the different MSS. collated contains this name correctly.

2 0 means ancestor also. According to the genealogical tree previously
given, Tahir was third in descent from As’ad.

3 Talhah, son of ’Abd-ullah, one of the Prophet’s companions.

4 According to the Tarikh-i-Vafai, above quoted, the grandfather of Tahir
held the government of Fshanj and Hirat. Fuishanj or Bishanj (it is written
both ways) *“is the name of a city of Khurasan near Hirat.”

5 As considerable difference exists in some of these terms, I have thought it
best to add, occasionally, the signification which the anthor means to convey.

B 2
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he despatched Tahir to Rakk’ah®, to carry on hostilities
against Nasr-i-Shig’. Subsequently to this he came into
Khurasin ; and, in 207 5.8 he died, having nominated his
son Talhah, son of Tzhir, his Khalifah or successor.

Tﬂe chronicler relates, that on the Friday he read the
Khutbah®, and either forgot to mention the name of
M—in{ﬁn, or omitted it purposely. After he had returned
to his residence at night, and had retired to rest, at day-
break of Saturday morning he was found in his bed asleep
in death ; and it was never known how ?, or from what, his
death originated *.

II. TALHAH, SON OF TAHIR-I-ZU-L-VAMANAIN.

When the Khalifah, Mamiin, became aware of the death
of Tahir, he sent letters patent to Talhah, confirming him
in the government of Khurdsin, together with a robe of
honour® He held the government until 213 H.*; and,
when the end of his life drew near, he bequeathed the
government of Khurasin to Mubammad, son of Al-Hasan,
son of Mug'ab, At-Tahiri, who was Talhah’s paternal uncle,
and soon after died.

During his [Talhah’s] lifetime, the Khiriji or heretic,
Hamzah, broke out into rebellion in Sijistan °, and Talhah

§ In two MSS. written Rakah, which is not correct. Tahir's father,
Husain, son of Mug’ab, son of Ruzaik, died at Hirat of Khurdsin in 199 H.
At this time Tahir was at Rakk’ah, and the Khalifah, Mamin, was present at
his funeral, and prayed over him, and the Wazir Fazl, son of Sahl, placed the
body in the grave.

7 Abu Nasr-i-8his, son of Rabi'i (_sv,) the Khariji, or Schismatic,

8 He died at Marw, according to Yafa'l, 23rd of Jamadi-ul- Alkhir, 207 H.,
or, according to the computation of the Musalmans, the night being reckoned
before the day, on the night of the 24th,

® As the word Ehutbah will occur frequently in these pages, it will be well
to explain, that it is an oration delivered after the service on the Muhammadan
Sabbath, in which the deliverer of it—the ruler or governor of the province
properly—blesses Muhammad, his successors, and the reigning Khalifah or
the Sovereign. In ancient times, the Khalifah, or his heir apparent, pro-
nounced it, at the capital, in the principal Mosque.

! He s said to have been poisoned. The account is to be found in detail in
several histories.

* His death took place in the month of Jamadi-ul-Awwal,

® The Mujmald-Fasih-i states, that, in z10 H., the Khalifah, Mimin,
despatched 'Abd-ullah, son of Tzhir, to the assistance of his brother Talbah,
that, in concert, they might proceed into Mawar-un-Nalr to carry on hostilities
against Raff’, son of Hasham. '

% He died at the end of 212 1. ® Also called Nim-roz.
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carried on hostilities against him for a considerable period ;
and what he did in Khurasin, during the Khilafat of
Mamiin, was the cause of his name being remembered
with gratitude in that country, where numerous proofs of
his goodness remained.

IIT. ’ABD-ULLATI, SON OF TAHIR.

On the decease of Talhah, the Commander of the
Faithful, Mamin, summoned to his presence Abd-
ullah, the son of Tahir, who had become Amir
[governor] of Misr® ’Abd-ullah had been brought up
at the Court of the Khilifat, and under the patronage,
and under the eye, of the Khalifah himself, and had
become greatly accomplished. In his seventeenth year,
Mamin had entrusted him with the command of his forces;
and he had so conducted himself, that, in his twenty-
seventh year?, ’Abd-ullah had become renowned among
men for his manliness, his vigour, his intrepidity, and his
virtues and talents. At this period the Khalifah appointed
him to the government of Khurisin, and directed that
’Ali® son of Tahir, brother of "Abd-ullah, should act as his
brother’s Khalifah, or Lieutenant, in the command of the
troops of the Dar-ul-Khilifat [the capital], in repressing
the seditious and rebellious, and in the extermination of
heretic Kharijis, and, likewise, in carrying out the affairs of
state, and all such other duties as appertained unto ’Abd-
ullah to perform and attend to.

At the time the Khalifah’s mandate to proceed into
Khurasin and assume the government reached him, *Abd-
ullah® was at Dinawr engaged in suppressing Babak-i-
Khurrami, When 'he reached Nishapiir, rain, which had
not fallen for a considerable time, began to descend and

§ Any large city : Egypt, and its capital.

7 Some copies of the original mention “‘his twentieth year,” but I prefer
the other reading.

8 Other writers state, that *All succeeded his father in the government of
Khurasan, and that he was killed in battle fighting against the Kharijis, in the
vicinity of Nighdptr; and, that ’Abd-ullah was at Abiward when ke received
the intelligence of his brother’s death.

¢ Tabari makes no mention of *Abd-ullah, son of Tahir, as having been
employed against Babak, but says that Is-hak, son of Ibrahim, son of Mu’sab
—who would be thus cousin of ’Abd-ullah’s father—was. That author states,
that Abd-ullah seized Babak’s brother in Khurisin, and, that he sent that
heretic to Is-hik, at Baghdad, to be dealt with as Babak had already been.
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to refresh the parched ground on the very same day, and
the people took it as a good omen. He founded palaces
for himself, and his followers and dependents, at Shad-
yakh' of Nishapar. He suppressed the Kharijis, and
punished them with severity ; and ruled with the utmost
equity and justice, and introduced many good and wise
regulations.

He was also a great patron of learning, and to such a
degree, that he requested the Imam ’Abd-ul-Kasim * son
of Sallam, to write a commentary for him on the work
entitled “ Gharib-ul-Hadis,” and, in recompense for so
doing, sent him a present of 100,000 silver dirams, and a
valuable dress of honour.

The Lord of the Faithful, Al-Mamin, had entrusted
’Abd-ullah with the government of the whole of the
territory of 'Ajam ®; and, when that Khalifah died, his
successor, Al-Mutasim B'illah, confirmed him, as his father
had done before, in the government of the whole of the
territory of ’Ajam, which’Abd-ullah retained until the year
230 H., in the reign of Al-Wagik B'illah, when he died. He
had exercised sovereignty over the territories of ’Ajam fora
period of seventeen years; and, when he died, he had
attained the age of forty-eight, the same age as his father.
When his death drew near, he nominated his son Tzhir as
his successor over Khurasin *.

IV. TAHIR, SON OF ’ABD-ULLAH.

When the account of the decease of ’Abd-ullah reached
the Khalifah, Al-Wasik, he despatched, from the Dar-ul-
Khilafat of Baghdad, letters patent and a standard, con-
firming him as his father’s successor.

His brothers® solicited from Tahir the grant of the pro-

!} In the Persian translation of the Arabic work entitled Asgdr-ul-Bilad, by
Muhammad Murid, son of ’Abd-ur-Rahman, Shid-yakh is described as “a
city of Khurdsan near unto Nighapiir ;” but it appears to have been a fortified
suburb, where the royal palace, arsenal, and gardens were situated. The
Habib-us-Siyar states that the capital of the Tahiris was called Kar-shakh !

? Some copies have Abi-1- Kasim, 3 ’Ajam-~—countries not Arabian : Persia.,

4 ’Abd-ullah, son of Tahir, had a son called ’Abd-ullah, who was born
223 H, ; and another son, Muhammad, who was his father’s deputy at Baghdad, °
died in 226 H,

% In all the copies of the original the word Erothers is used, but only one
brother is mentioned afterwards,
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vince of Khurdsan, and its government; and he bestowed
on his brother, Amir Mug'ab, the government of Nighapiir®.
The Khalifah, Al-Wigik, died in the month Za-1-Hijjah,
232 H., and Al-Mutawakkil assumed the Khilafat.

He confirmed Tahir in the government of "Ajam. After
a period of fourteen years and nine months, at which time
the Khalifah, Al-Mutawakkil, was martyred” by the
Turks, he was succeeded by Al-Mustansir.

Six months subsequently to that event, in the year
248 H.5, Al-Mustain succeeded him. He sent letters
patent and a standard, and confirmed Tzhir, son of 'Abd-
ullah, in his government, as before; and, in that same year,
Amir Tzhir died, having previously nominated his son
Muhammad as his successor over Khurdsan °.

V. MUHAMMAD, SON OF TAHIR.

Amir Muhammad-i-T3hir' was endowed with good
breeding, the gift of poetry, and many other accom-
plishments; but was greatly addicted to pleasure and
amusement. -

He had entrusted the government of Tabaristin
to his uncle Suliman, son of ’Abd-ullah-i-Tahir; but,
in 251 H., Amir Hasan, son of Zaid-ul-Alawi, broke
out into rebellion in that country. He was a Sayyid,
and a well-bred and learned person, and a poet. He
- subdued the territories of Dilam, and Gilan, which
were in the possession of infidels; and the people of
those parts were converted to the Muhammadan faith
by him. From thence he entered Tabaristan with a
large army ; and Suliman, son of *Abd-ullah-i-Tahir, uncle
of Amir Muhammad, was defeated by him, and retreated

6 In 231 H., Hasan, son of Al-Elusain, brother of Tzhir-i-Zi-l-Vumanain,
died in Tabaristdn ; and, in 235 H. Is-hak, son of Ibrihim, son of Zi-1-Ya-
manain’s brother, Hasan, died at Baghdad. He had held the Shart, or district
of Baghdad, under three Khalifahs.

7 Middle of the month of Shawwil, 247 H.

8 According to our author, in his account of the Khalifahs, on the 4th of
Rabi’.ul-Awwal, 248 H.

9 Succession to the government of Khurisin seems to have been considered
hereditary, but to that of *Ajam, at the pleasure of the Khalifah.

1 His name is given differently by Hamd-ullah-i-Mustaufi in his history.
He styles him Muhammad, son of Ahmad, son of Tahir, son of ’Abd-ullah,
- son of Tahir-i-Zi-1-Yamanain. In the Mujmal-i-Fagih- he is called Muham-
mad, son of Tahir-i-Zi-I-Vamanain.
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to Rai’, and subsequently retired to Baghdad. On his
arrival at the latter place, he was made Ka'id [governor]
of the district of Baghdad. ) -

At this period, Ya'kib, son of Lais, had risen in rebellion
in Sistdn, and had subdued some portion of Jarum®, and
of Zawulistan, and had acquired considerable power in
Khurasin. In 259 H, Ya'kib determined to attack Amir
Muhammad. The reason of this was, that his enemies,
Abmad and Fagl, the brothers of *Abd-ullah-i-Salih, Sijizi,
had fled from the territory of Nim-roz, and had sought the
protection of Muhammad, son of Tahir. Ya’kﬁb_ continued
repeatedly to demand them at the hands of Amir Muham-
mad-i-Tahir, but he had always refused to give them up. On
this Ya’kiib determined to march against Nishipar®; and,
when he had arrived within a short distance of it, Ahmad
and Fazl came to the entrance of the palace, where Amir
Muhammad was at the time, to acquaint him with the
news of Ya'kiib’s approach. The Hajib [chamberlain] of
the Amir told them that his master was asleep, and that
he had no leisure to receive them. They observed to
each other that it was necessary that some one should
awaken the Amir; and, thus saying, they retired and went
to their brother ’Abd-ullah-i-Silih, Sijizi, and told him what
had occurred. He was well aware that Amir Muhammad
was entirely sunk in carelessness, and that his dynasty
was near its fall; so he retired to Rai, and sent his
brothers, Ahmad and Fazl, to the Wali [governor] of
Rai, but went himself into Tabaristin to Amir Hasan, son
of Zaid-ul-'Alawi.

When Ya'kiib, son of Laig, reached a place called Farhad-
gurd®, a short distance from Nishaptr, Amir Muhammad
despatched an agent to Ya'kiib, named Ibrahim-i-Salih,

3 Re-is not the correct pronunciation for the name of this city, but Rai.
It is written thus in the original Persian—;;

3 Jarim is described as being the district of Garmsir, which latter word
is written in various ways by those who fancy that Oriental proper names,
as well as other words, may be written according to #%eir fancy, such as
Gurmseh], Gurmseer, and the like,

* The capital of Khurasin, As stated, previously, the Tahirf rulers held
their court at Shad-yikh, = short distance from that city.

& The name of this place is not qQuite certain : it is written —» Sols 387 Ll

and even 3§ Lt in the different copies of the MSS. collated. The above name
is the most probable one, i
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Marwazi [or native of Marw], with a message demanding
whither he was going without the command of the Lord of
the Faithful, and that, in case he had a commission, he
should show it, in order that he, Muhammad, might obey
it, and observe its provisions. When the agent reached
Ya'kiib’s presence, and delivered his message, Ya'kiib put
his hand under his prayer-carpet and drew forth his sword,
and, placing it before the envoy, said: “This is my pass
and authority.”

When the envoy, Ibrihim-i-Salih, returned with this
reply, all the people of Nishiapiir entered into communica-
tion with Ya'kiib ; and they delivered Muhammad-i-T2ahir
into his hands, and the dynasty of the Tahiris came to an
end®, This event happened on Sunday, the 3rd of the
month of Shawwal, 250 H. Respecting the generosity and
munificence of Muhammad-i-Tahir, one of the learned, whose
statement may be depended on, relates the following

ANECDOTE.

There was a person dwelling at Nishapir, one of the most
excellent men of his day, named Mahmid-i-Warrak’. He
possessed a female slave, who played exceedingly well upon
the barbat—a kind of lute—and of such grace and beauty
as cannot be described.

The fame of the loveliness of this slave-girl, and of her
amiability and accomplishments, having reached the ear of
Muhammad-i-Tghir, to the effect that she improvised
ghazals, or odes, sang them, and accompanied them on
the bdarbat, the heart of Muhammad-i-T3ahir desired,
beyond measure, to obtain possession of her. He had
repeatedly asked Mahmad-i-Warrdk to part with her, and.
had offered to give a very high price for her; but all
his offers were rejected, and he could not obtain posses-
sion of her, for her master himself was deeply enamoured
of his beautiful slave, Ratibah, as she was named.

After some time had elapsed, however, and Mahmad-i-
Warrak had expended all his property and possessions in
pleasure and expense on her account, and nothing remained
to him, he despatched a person with a message to the

¢ These events are fully detailed in the Jirpi’-ut-Tawiri@., and several other

histories. See note 7, page 22.
7 Warrik means a writer, a cutter and folder of paper, also a monied man.,



18 THE TABAKAT-I-NASIRL

presence of Muhammad-i-Tahir soliciting that the A.mir
would honour him with_a visit, in order that he might
dispose of his beautiful slave to him. .

When Muhammad-i-Tahir received this message he was
delighted beyond measure, and directed that four dadyaks®
of silver should be brought and handed over to th-e
domestic who brought the message, wh_ile the .Amir
arose, and proceeded, by way of his own private residence
to that of Mahmiid-i-Warrak. When the Amir had sat
down, and the silver was placed before the eyes of Mah-
mid-i-Warrak, he, seeing the state of affairs, went out, and
directed Ratibah, saying: “Don your best apparel,
Ratibah, and prepare to present yourself before the Amir,
as I am going to sell you to him” When the slave-girl
heard these words she burst into a flood of tears, and, such
was the paroxysm of her grief, that the sounds reached the
ears of the Amir, who was in another apartment. He
heard Mahmiid say to her: “ Wherefore all this grief and
lamentation, O Ratibah ?” to which she replied: “O my
master ! is this the end of our connexion, that at last you
separate me from you?” Mahmad replied: «All this I
do out of love and affection for you, now that I possess
nothing, and am a beggar; and, that you may continue to
live in ease and affluence for the rest of your life, I send
you to the faram of the Amir” Ratibah replied: “If
you merely act thus on my account, refrain from doing so,
for I undertake to work for the rest of my days, and, by
industry befitting a woman, by weaving coifs and mantles,
earn sufficient means for your subsistence and my own,
but do not separate me from you.” Mahmid-i-Warrik
rejoined : “If such be the cas, O Ratibah, I now pro-
nounce you free, and fix your dowry at nineteen dizdrs
and a half, and make you my wife.”

Muhammad-i-T4hir, hearing this loving and affectionate
dialogue between Mahmiid-i-Warrik and his slave, arose,
and, gathering his garments about him, said to Mahmid :
“'The whole of the four dadrals of silver are thine ; I make
thee a present of it: pass the rest of thy life in ease and
affluence!” Thus saying, he went his way ; and the fame
of his generosity still remains.

# A weight equalto 10,000 dirams, also a bag made of leather or lamb's-skin,



SECTION VIII
THE SUFFARIUN DYNASTY.

THE author, Minh3j-i-Sar3j Jhrjani, makes a short extract
from the Tarikh or chronicle of Ibn Haigsam-i-Sani, respect-
ing the dynasty of the Suffariin. That chronicler and
annalist relates, that Ya'kiib-i-Lais, and "Umro, ’Ali, and
Mu'addil-i-Lais, were four brothers, sons of Lais, the Suffar
or worker in brass, who was head of the braziers of Sijis-
tan’. [At this time] Ibrahim, son of Al-Husain? was the
Wali [governor] of Sijistan on the part of Muhammad,
son of Tahir, the last of the Tahiris, who was the Amir of
Khurasan. This Ibrahim had appointed a deputy or
lieutenant of his own to govern in Sijistan in his name,
who was called Silih, son of Un-Nasr. This Lais the
brazier was a restless and refractory fellow, and had a
great number of assistants, servants, and followers.

! Other historians greatly differ here, as to the origin and rise of the
Suffarian. One says that Lais, the brazier, was in the service of Salib, son of
Nasr, Kanini; and another, quoting the History of Khurisin of Moulina
Mu’fn-ud-Din, Sabzwari, states, that the latter author had traced the descent of
this family to Nfishirwan the Just, the celebrated ruler of Trin. Again, another
author states, that Ya’ktb, son of Lais, after the death of Darhim [sic], son of
Un-Nagr, revolted against his sons Salih and Nagr, in 237 H., and managed
to gain possession of some portion of the teritory of Sijistan. His affairs
prospered, and, the principal men among the partisans of Darhim’s family
having combined with him from time to time, in 253 H., he acquired the whole
of Sijistdin. Darhim’s sons fled to the king of Kabul.

% In three copies of the MSS. compared, and also in the Tarikh-i-Fariakati,
this name is written  Hasin,” [y.es] which signifies a fortification. A
few words, respecting the Tarikh-i-Fanakati, may not be amiss here. Abd
Sulimdn-i-Da’ud, the author of that work, swrnamed Fakhr-ud-din, was a
native of Fanakat—also written Bangkat, according to the rule by which
*Arabs change Persian f into /—in Mawar-un-Nahr ; hence he is known as
Al-Fanzkatl, and Al-Banikati, and his work as the Tarikh-i-Fanikatt or
Banikati ; but not by the absurd name that some persons have bestowed
upon it, apparently through ignorance of the existence of this place, such as
‘‘Bini-Gety,” and ‘‘Bina-i-Getl.” They probably supposed the meaning to
be a “History of the Foundation of the World,” which Bing-i-Gesi would

signify.
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1. YA’KUB, SON OF LAIS, SUFFARL

The author of these pages, in the year 613 H,
arrived in Sijistan, during the rule of the Malik of Nim-
roz, Shah-i-Ghizi, Yamin-ud-din, Bahram Shah, son of
Malik-i-Kabir, T&j-ud-din, Harab, son of I'zz-ul-Mulik,
Mubammad. There I noticed a place?, on the south
of the city of Sijistan, which they call by the name
of Dar-i-Ta’am, outside the city, at a spot called Reg-
i-Gunjan. In the vicinity of this latter place, on a height
or rising ground, there is a palace in ruins; and a number
of trustworthy persons informed me, that Ya'kib, son of
Lais, and his brothers, with their dependents and servants,
were in the habit of coming thither one day in each week,
as is the custom among young men, to divert themselves
by sports and fun. .

They used on these occasions to choose an Amir, or
king of the sports, and a Wazir, or minister. One day,
according to their usual custom, they had come to the
wonted place of meeting, and Ya'kiib had been chosen
Amir for the day’s sports; and, to each and every one of
his brothers, his kinsmen, and dependents, he had assigned

3 ““There I noticed 2 place,” &c. This sudden change to the first person
is found inthe original, and is not unusual in Oriental works. The whole of
the MSS. compared here appear hopelessly corrupt, the place to the south
of Sijistan having, apparently, two names, and yet either of them is named, -
as though it were a principal distinguishing designation. But, as the Bodleian
and some other MSS. omit the relative in the last clause, it has been adopted
in the text of the translation. Since the above has been in type I find, from
“MASALIK WA MAMALIK "—the original MS., not a translation—that Dar-i
T2'am was the name of one of the thirteen gates of the suburbs of the then
extensive city of Zaranj, the capital of Sijistan, founded after the city of
Ram Shahr became uninhabitable. The city was surrounded by 2 high wall
and a ditch, and had five gates, which were of iron. The walls of the suburbs
were probably not so strong, and the gates seem to have been of wood. The
author says: ““The palace of Va'kib, son of Lais, is situated between the
gates called Dar-i-Ta'am, and Darwizah-i-Bars [Fars]; and the palace of
*Umro, son of Lais, is the residence of the ruler.” The copy of the above
work which I have used is, from the style of writing, very ancient ; and, from
various events mentioned in it, appears to have been compiled previous to the
time of Mahmid of Ghaznin. I have translated a considerable portion of it.
Our author’s jowrney to Sijistan took place some centuries after this work was
written, at which period, from his remarks, the extensive suburbs had almost
disappeared, and the names only of some of the gates appear to have survived.
From the mention of the Reg [sand] of Gunjan, the suburbs had evidently been
partially, if not altogether, buried in the sands, which, in after-times, reduced a

once well-cultivated tract into a desert. See Section XIV. on the Kings of
Nim-roz and Sijistan.
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the name of some one of the nobles and grandees of the
country. Unexpectedly, the deputy of the Amir of Sijis-
tan, Salih, son of Nasr, himself, on his return home from
the chase, arrived at this place, attended by his usual small
suite. Perceiving this assemblage of people collected on
the mound in question, he directed one of his attendants
to go and make inquiry who they were.

‘When the man sent reached the party, and noticed what
was going on, he was much astonished ; and, a bevy of youths
having come forward to receive him, the messenger was
forced to dismount from his horse, because it was necessary
to present himself before the Amir of the sports on foot.
The servant of Salih, accordingly, was under the necessity
of complying; and he made his obeisance, and returned,
and related to his master, Salih, son of Nasr, what had
passed and what he had seen.

Salih, whose disposition was inclined to pleasantry, said,
“We will go and see what this party of youths are about,”
and rode up and came to the spot where they were.
Ya'kiib-i-Laig never moved from his seat, and he directed,
that Amir Salih should be brought forward to pay his
obeisance. The youths, as commanded, advanced to meet
him, and they made $Silih dismount from his horse, and
compelled him to make his obeisance to Ya'kib.

As the day of his fortune and the period of his age had
reached the evening of their termination, and the morning of
the prosperity of the Suffaritin had dawned, Ya'kiib made a
sign to the effect that it was necessary to put an end to
Amir $ilib’s career, and forthwith they put him to death.
Ya'kiib, without delay, mounted a horse, and the party
with him armed themselves, and, with the utmost expedi-
tion, they set out for the city, and proceeded to the palace
of the ruler, and there Ya'kiib took up his quarters,

This event took place at the time of early forenoon, and
by the time of meridian prayer the territory of Sijistin was
in the hands of Ya'kiub-i-Laig, and all the people submitted
to his rule, like as if the Almighty God had pre-ordained
that he should follow his own way. Ya'kib directed that
the Khutbah should be read for him; and these events,
and this success, took place in the year 251 H.

After this, Ya'kiib led an army towards Bust and
Zawulistan, and the territory of Dawar [Zamin-i-Dawar]
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and Ghaznin, and subdued the whole of them. From
thence he advanced into Tukharistin* and Balkh, and
subdued them; and then returned and marched towards
K3abul®. This success took place in 256 H. and, subse-
quently, he returned to Sijistan, and afterwards advanced
to Hirat, which, after much fighting, he gained possession
of. After this he took Badghais, Bishanj [or F Gshanj],
Jam, and Bakhurz, and returned to Sijistdn again,

After a short time Ya'’kiib again put hisforces in motion,
and marched against Nishapiir, which he gained possession
of without opposition in 259 H., and seized upon Muhammad-
i-Tahir, son of Husain®, together with his treasures, and his
déi’)endents,’ and followers. He then marched towards
Gurgén and Tabaristan, and, after having extorted tribute,
again retired. He made his brother, U'mro-i-Lais, Wali
[governor] of Hirdt: and, in 261 H, a person—one of the
Amirs of Muhammad-i-Tahir—revolted, and set Muham-
mad-{-Tahir at liberty /, who retired to the Court of the -
Khalifa{h, Al-Wasik Billah. Ya'kab-i-Lais again marched
;army into 'Irdk, and, on his return from thence, he
reached a place which was called Khandah-i-Shapir?®, and
there he departed this life, in the year 265 H,, of colic, after
a reign of fourteen years.

4 The ancient name of one of the districts of the territory of Balkh, and of
which Tde-kin—Til-kan by moderns, but not correct, I think—is (he largest
town, the authority of “Hwen [Houen ?}] Thsang,” and ils extent of ‘sz
day’s journey by thirty days,” and “ fwenty-seven stales,” notwithstanding. Sce
J. Ro. As. Soc., vol. vi. p. 94.

5 As stated in a former note, the sons of Darhim, Nagr and Silih, had
fled to Kabul, and had sought shelter with the ‘“ Shah,” as he is styled, of
that territory, whose name was Ratbel or Rantbel ; but this seems 1o have been
a surname merely, for the opponent of the first Mussalmans bore this very title,

¢ The name here is not correct : the last of the Tahirls is Muhammad, son
of Tahir, son of ’Abd-ullah, son of Tghir-i-Za-1-Yamanain, See page 15.

7 The author says not one word respecting Va'kiib’s overthrow ncar Hulwan
by Muwaffik, the brother of the Khalifah Muo’tamid, in 262 5. On that
occasion the baggage and effects of Ya'kiib fell into the hands of the victors,
among which were the chests containing his treasures, clothes, &c. On
opening one of the chests, they found reclining therein the Amir Muham-
mad, son of Ut-Tahir, whom Ya’kib had made captive, when he gained pos-
session of Nighapir, and overthrew the Tzhird dynasty, Muwaffik set him at
liberty, and sent him to Baghdad. He died there in 266 1., and, at that time,
and with him, other authors consider the Tahiri dynasty to have ended.

8 The Muntakhab-ut-Tawarikh calls this place by the name of “Jand-i.
Shapir, a town of Ahwiaz,” and states that the date of his death was the 14th
of Shawwal, 265 1. It isalso called “J'ande-S_hapﬁr. ? Ya'kub was buried there,



THE SUFFARIUN DYNASTY. 23

II. 'UMRO, SON OF LAIS, SUFFARL

When Va'kiib-i-Lais was removed from this transitory life,
his brother, 'Umro, Suffari, sent a written petition to the Lord
of the Faithful, the Khalifah, Al-Muwaffik B’illah’, tendering
his obedience and submission, and soliciting that he should
be confirmed in the possession of the greater part of Fars,
Gurgan, Sijistan, and Khurdsan. His request was acceded
to by the Khalifah, and 'Umro retired from the mountain
tracts of *Irik with his own forces and those of his brother,
and returned towards Sijistin again. From' thence he
moved towards Hirat, and arrived there in the year 266 H.
From Hirat he marched to Nishapir ; and Khujistin®, who
was one of the Amirs of Muhammad, son of T3hir [the last
of the Tahiri dynasty], who had released his master from
the hands of the Suffiris, and who was at this period in
Gurgan, marched to Nighapir against 'Umro, and there he
was joined by Rifi’, son of Hargsamah, from Marw.

They foughtabattlewith’ Umrobeforethegateof Nishapur,
and 'Umro was defeated and put to the rout. He retreated
to Hirdt, and the Khalifah, Al-Mawaffik B'illah? deposed

¢ There was no Khalifah of thisname. The author must refer to the Khalifah
Mu’tamid’s brother, Muwaffik, who was made Wali over the eastern parts
of Islam, and declared heir, after the death of Mu’tamid’s son Ja'far, but he did
not succeed to the Khilafat. Mu’tazid, son of Muwaffik, who died before his
brother, Mu’tamid, succeeded his father, Al-Muwaffik, in his capacity as ruler of
the eastern parts of the Khilafat ; and he conferred the investiture of Khurisan,
Fars, Isfahan, Sijistén, Kirman, and S#72d, upon’Umro in 265 H., after the death
of Ya’kub ; and, in 266 H., 'Umro appointed 'Ubaid-ullah, the son of Tzhir, to
the district of Baghdad, ashisdeputy. Mu’tamid was the Ehalifah who excom-
municated 'Umro, son of Lais, from the pulpit, at Baghdad, in 265 2. *Umro
had despatched an agent to offer his submission and obedience, which the
EKhalifah refused to accept, and he cursed him.

Under the events of the year 278 H., the Mujmal-i-Fasih-i also mentions,
that ¢ Amir Ism3’il, Simani, overcame ’Umro, son of Lais, the Suffar ;” and,
under the events of the following year, 279 H., I find the Khalifah, Al-Mu’tazid,
presenting a standard to *Umro, with the government of Khurisin, at *Umro’s
request, and that *“ Umro hoisted the standard over his Sarde or palace, and
kept it flying there for three days. The Khalifah also conferred upon *Umro’s
envoy, who brought the request for a standard, a dress of honour, and a pre-
sent.” Our author sadly confounds the dates of events, and jumbles them
into a very short space. .

1 This is an error, although seven copies of the text give the same name.
Other authors state, that Ya'kilb was defeated by Ahmad, son of ’Abd-ullah,
Khujistani, i.e. a native of Khujistdan, which, the author of the Mujmal-i-
Fasih-1 says, is 2 dependency of Badghais, in the highlands of Hirat.

? See preceding note9, on this subject.
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"Umro-i-Lais from the government of Khurasan in t}.1e year
271 H., and the whol€ of the territories and places which had
been annexed by him were given [back] to Muhammad, son
ahir, son of *Abd-ullah.

Ofl\./lrzﬁar’nmad was, at that time, at the Dﬁr—gl—&iléfat of
Baghdad, and Raf?, son of Harsamah, was directed to act
as his deputy and lieutenant in the government of
Khurisin. The government of Mawar-un-Nahr — th'e
t—e—;ritory trans Jihin—was conferred upon Ahmad, Sémit}i,
as the deputy likewise of Muhammad, son of Tahir
Between 'Umro-i-Laig and Rafi, son of Hargamah, many
battles and conflicts took place up to the period that Rafi-
i-Harsamah himself rebelled against the authority of the
Khalifah. ]

In the year 284 H. in an encounter which took place
between him and 'Umro-i-Lais, Rafi’ was slain® 'Umro
sent the head of Rafi’ to the Court of Baghdad, at which
time the masnad [throne] of the Khilafat had devolved
upon Al-Mu'tazid B'illah, and 'Umro-i-Lais made a request
to him that the government of Mawar-un-Nahr, Khurasan,
Nim-roz*, Fars, Kirman, and Ahwiz, together with the
Nakabat?, or guardianship of the entrance to the palace of
the Khalifah, and of the district of Baghdad, should be
made over to him. More than this, he solicited that the
name 'Umro should be inscribed on the canopies ¢ which
every chief had in his residence [which would signify that
he was above them all], and that his name should be men-
tioned in the Khutbah, and on the coins of Makkah and
Madinah and of Hijaz. All his demands were acceded to
by the Khalifah's Court, and were duly carried out, and
numerous dresses of honour, and countless marks of favour
and distinction, were conferred upon him.

The letters patent, acceding to his demands, having
reached 'Umro from his Majesty the Khalifah, he made

3 Other authors stafe that Raf’ was t‘aken prisoner by "Umro, and sent to
Baghdad, where he died in confinement, which former proceeding so pleased the
Khalifah that he 1estored *Umro to the government of Khwrasan, Miwar-un-
Nahr, Kirman, &c., again. The Jimi'-ut-Tawarikh, and Tarikh-i-Guzidah,
however, state that Rafi’ sought shelter with the ruler of Khwirazm, who put
him te death, and sent l:xis headrto *Umro. The latter’s xeport to the Khalifah,
in the Mujmal-i-Fasih-i, confirms this.

4 Sijistan. $ Nakibat, the office of a Nakib, a leader, &c.

® The word is rather doubtful— yla~ One MS. has e another sl
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preparation for proceeding and taking possession of
Mawar-un-Nahr; and Muhammad Baghir, who was his
Hajib [chamberlain], was despatched with a force from
’Umro’s army in advance.

Amir Isma’il-i-Ahmad?, Sa3mani, marched from Bukhird
towards Khurdsin, crossed the river Jihin? and defeated
the [advanced] force of "Umro under Muhammad Bashir,
who was slain-in the engagement, together with a great
number of his troops. Upon this "Umro-i-Lais proceeded
towards Mawar-un-Nahr with a numerous army, for it
included 40,000 horsemen armed with spears, besides other
troops. Amir Isma'il-i-Ahmad crossed® the Jihiin, and
fought a battle with 'Umro-i-Lais before the walls of
Balkh, defeated him, and took him prisoner, and sent him
to the court of Baghdad', and then Isma'il returned to
Bukhara. In the year 288 H, the Khalifah, Al-Mu’tazid,
directed that’Umro should be cast into prison, and in it he
died ; and the dynasty of the Suffiriiin terminated®

7 Isma'iPs army is said to have consisted of 12,000 horse, but the accounts
of other writers differ considerably in their statements from this one.

8 The Oxus, also called Bakhtrus, and Amiiiah,

® According to the author’s own statement above, Isma-il with his army was
already across.

! See note %, page 31, for a full account of *Umro’s fate.

2 The Tarikh-i-Ibrahdimi, andothers, state, that after the downfall of "Umro
his descendants contented themselves with the sovereignty of Sijistdn, subject,
however, to the Samanis. This is also proved from the subsequent accounts
given by our author himself. When the people of Sijistan became aware of
"Umro’s capture they set up Tahir, who, according to the Tarikh-i-Guzidah,
Nizgam-ut-Tawarikh, Muntakhab-ut-Tawarikh, and other works, was not
’Umro’s brother, but his grandson, Tzhir, son of Muhammad, son of *Umro.
Isma’il, Simani, overcame him ; but after 2 time conferred the government of
Sijistan upon Nagr, son of Ahmad, Tahir’s son. His descendants continued
to possess it until the year 643 H. *Umro, son of Laig, founded the *Atik -
Masjid at Shirdz.



SECTION IX.
THE DYNASTV OF THE SAMANIS.

THE humblest of the servants of the Almighty, Minhgj-i-
Saraj, Jurjani, states that, after the mention of the Maliks
of Yaman, and the Suffiriiin Amirs, he has considered it
preferable to insert here the section in which it is proposed
to give an account of the race of Siman, and the Maliks
of that dynasty, and therefore this portion of the work was
made, in its arrangements, antecedent to that treating of the
genealogy of the Mahmtidi, and Nasiri Maliks’. Although
the history of the Maliks of Yaman ought, properly, to
have been first in the arrangement of the book, still, as
they were not among the number of Maliks of Islam, he did -
not consider it right to place them before the Khalifahs,
and therefore they have received this much precedence?.

This section has been taken from the Tarikh or Chronicle
of Ibn Haisam, in order that those ‘under whose inspection
it falls may place perfect confidence in its correctness.

The chronicler relates that the ancestor of the Samanis
was named Samin; but, according to some others, his
name was different from this; and, moreover, that Saman
is the name of one of the districts of the Sughd of Samr-
kand, and that the ancestor of the Simanis was the Ra'is
[chief] of that place, and that he used to be styled Saman-
i-Khaddat?; but, for sake of brevity, the name of Saman was

! The Ghaznawi dynasty, and the Turkish Slave dynasty (not Patisns), of
which Nasir-ud-din, the ruler of Dihli, to whom the author dedicated his work,
was one. i

2 These remarks would have been better prefixed to the notice of the kings
of Yaman, or the Tzhirls, and are rather out of place here.

. ® The Tarikh-i-Jahin-Ar3 states that he was chiefly known by the name
of Saman-i-Khadsh, which signifies the master or possessor of s@mdrn or effects,
chattels, &c. Saman likewise, quoting the Muajjam-nl-Baladan,” 1s the name
of a village of Mawar-un-Nahr, but others consider it to be the name of a place

in the territory of Balkh, The Muntakhab-ut-Tawirl‘kh also agrees with this
statement,
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adopted, and it became the name by which he was generally
known. He was of the posterity of Bahram Shiibin*

This Saman-i-Khaddat had a son who was named Asad,
who had four sons—named, respectively, Nih, Yahya,
Ilyas, and Ahmad. They became Princes and Lords of
great dignity and power, able, and experienced, and en-
dowed with considerable promptness and vigour. At
length, when their family had attained the pinnacle of
greatness and power, Alb-Tigin®, the Amir of Ghaznin,
and Sabuk-Tigin, were among the slaves and servants of
their descendants. All the Samanis left numerous proofs
of their goodness in Khurasan and Mawar.-un-Nahr; and
may the Almighty reward them by bestowing upon them
exalted stations in the courts of Paradise.

ASAD, SON OF SAMAN-I.KHADDAT.

He had four sons, Yahyd, who held the territory of
Shish and Isfanjab, and their dependencies; Ilyas, who
held the government of the province of Hirdt and parts
adjacent; Ahmad, the third son, who held Samrkand and
Farghanah, and their dependencies; and Nih, the fourth,
who at first held the government of Samrkand, which,
however, was subsequently conferred upon Ahmad.

The Lord of the Faithful, Mamiin, when he came to Marw,
remarked the talents and capabilities, bravery, and innate-
nobility of mind of the sons of Asad, son of Saman, and
he treated them with great distinction, and conferred great
favours upon them, and raised them to high rankand position.

When the Khalifah, Mamin, returned to Baghdid,
his capital, he directed Ghassin® the son of *Ubbad, to

4 The noble, who, in the reign of Hurmuz, son of Nishirwan, overthrew
the son of the Khikan of Turkistin, with an immense army, before the walls of
Balkh, but was insulted by Hurmuz, and herebelled and dethroned him, andsetup
another in his stead. The word is sometimes written Chiibin, sometimes Shiibin.

5 See note 2, page 37.

6 In the year 204 H., Ghassan, son of *Ubbad, was appointed to the govern-
ment of Khurisin. He conferred Samrkand upon Niul, son of Asad, Samani.
Almad, Ilyas, and Yahyi, the other sons of Asad, received, respectively, the
investiture of Farghinah, Shash, Isrughtah, or Sirughtah, and Hiudt. Soon
after, Tahir-i-Z@--Yamanam became Wali of Khurdsan, Nuh died, and the
former bestowed the territory held by Niih on his brothers, Yahya and Ahmad.
When Ilyis, another brother, died, Tahir gave his territory of Hirat to his own
son, ’Abd-ullah, After this the family of the Simanis rose to great power in
Khurasin and Mawar-un-Nahr. See note , page 11 ; note 5, page 28.

C 2
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assume the government of Khurasan, and added thereunto
the whole of it as far as Mawar-un-Nahr. Ghassin, son of
'Ubbad, made each of the sons of Asad the Amir [ruler]
of a territory, and conferred certain cities upon them, as
the table given at the end of this Section shO\_zvs. These
governments were first conferred upon thgm n thc? year
204 H.; and, when his Majesty, the Khalifah, nominated
Amir Tahir-i-ZG-1-Yamanain, son of Al-Husain, to the
governr}lent of Khurasan, the whole four Samani Amirs,
who [as already stated] were four brothers, were confirmed
by him in the territories and cities they were then holding.

"When the sovereignty passed from Amir Tahir to his
son, Abd-ullah-i-Tahir?, he confirmed the SZmanis in their
governments as his father had done, and made no change
with respect to them.

1. AHMAD, SON OF ASAD, SON OF SAMAN.

Each of the sons of Saman-i-Khaddat rose to great rank
and power, and they each held a tract of territory in
Mawar-un-Nahr, Farghanah, or Khurasan, as will be men-
tioned in the succeeding pages.

Nih, son of Asad, who was a person of excellent qualities
and disposition, and of great energy and high courage, was
invested with the government of the territory of Samrkand.
Yahya, another son, held the territory of Shish, and
Isfanjab®, and their dependencies. He was a man of
undaunted spirit and energy, and possessed great talent for
government, and left many proofs of his goodness in those
parts. Ilyas held the government of the province of Hirit
and its dependencies, and the parts adjacent. He also was
a person of energy and great experience ; but Ahmad was
the greatest, the most intrepid, energetic, and sagacious of

7 1t passed to his son, Ié.lhah, first, and afterwards to ’Abd-ullah, and also
by the author’s own account,

8 Shigh is the name of a territory, river, and city of Mawar-un-Nahr, on the
Sibiin or Jaxartes, on the frontier of the Turks. Tt was also called Fanakat,
and is now known as Taghkand. According to the AgAR-UL-BILAD, and
MasALIk wa MAMALIE, it was also called Chajand Jaj. Tbn Haukal [the
translation] first states that SeZe is the capital, and immediately after says
Chaj is.  Its inhabitants were Musalmins of the tribes of Ghuzz and Khalj.

Tsfanjab, also written Sfanjab, is a‘town or city of Mawar-un-Nahr, towards

Turkistaz. These names are generally carelessly written in the various copies
of the text.
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the whole of the brothers, and held charge of the territory
of Samrkand.

Nab, at first, was placed in charge of the affairs of Far-
ghianah, but, subsequently, it came into the hands of Ahmad,
with the whole of Kiagghar, and Turkistan, to the frontier
of Chin. He was renowned for his courage, and valour, -
and experience, which were celebrated throughout Iran and
Tiran ; and his descendants, one after the other, occupied
the throne, and governed God’s people liberally and bene-
ficently. Of those of his descendants who attained to
sovereignty, one of the learned men has spoken, in verse, in
the following quatrain :—

¢¢ Nine persons there were of the race of Saman, renowned,
Who as _rulers became famous in Khurisan,
A Ism3'il, 2 Ahmad, and a Nasr,
Two Nibs, two ’Abd-ul-Maliks, two Mansfirs.”

Amir Ahmad had nine sons: Nasr, Isma'il, Is-hak,
Manstr, Asad, Ya'kib, Hamid, Yahy3, and Ibrahim.
The mention of their descent was found, as has been
entered herein—Saman, son of Jashman, son of Tamghan,
son of Nosher, son of Noghed, son of Bahram, son of Shiibin
[Chibin]. '

II. NASR, SON OF AHMAD, SAMANT.

When Ahmad, son of Asad, son of Samian, died at
Samrkand, he nominated his son, Nasr®, as his successor;
and, during the sway of the Tahiris, the territory, which
Nasr's father had held, was confirmed to him, and his
brother Ism3'il served under him, and acknowledged in
him, as his suzerain, his superiority.

In 261 H. Nasr conferred the government of the territory
of Bukhira upon Isma’il, who established himself therein.
Nasr performed great deeds, and was endowed with many
virtues. He governed with strict regard to the rules of
equity and justice until the end of his days, when death
overtook him in the month of Jamidi-ul-Akhir, in the
year 279 H.!

9 The Tarikh-i-Guzidsh and others state, that, after the death of Abmad
in 261 H., the Khalifoh, Al-Mu’tamid B'illah, placed the whole of those terri
tories under the government of one person—Nasr, son of Ahmad, the most
upright and best prince of the Samani dynasty.

1 According to the I. O, L. MS., No. 1952, and the R.A.S., MS., which
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When' his brother, Isma'il, had become established in
the government of the Bukhara territory, several designing
and evil-intentioned persons managed to come between
him and his brother Nasr, his sovereign, and began to
resort to calumny and falsehood [to effect their designs],
until the disposition of Nasr became completely changed
towards his brother, and he determined to reduce Isma’j]
by force, and overthrow him entirely.

Amir Nasr accordingly moved from Samrkand towards
Bukhara with a large army. Amir Ism#'il despatched a
trusty agent to Rafi’, son of Harsamah, son of A’yan, who
was Amir of Khurasin®, and acquainted him with the state
of affairs between himself and his brother, Amir N asr, and
solicited assistance from that ruler.

Rafi’, son of Harsamah assembled a warlike army,
numerous and well-equipped in every way, and marched
towards the scene of expected hostility ; but he, out of
benevolence, kindness, and humanity, interposed between
the brothers, and brought about an accommodation be-
tween them, and retired into his own territory again,

Amir Nagr returned to Samrkand, and Amir Isma’il
proceceded to Bukhira. As soon as Nasr heard of this,
still nourishing that antagonism against his brother which
had taken possession of his.heart, he advanced towards
Bukhara with a warlike army. Isma’il came out of the
city to encounter him; and a fierce and obstinate battle
took place between them, attended with great carnage,
in the year 275 H. Ism¥il was victorious over his
brother, whose forces were defeated and put to the rout,
and Amir Nagr was himself taken prisoner, He was
taken to the presence of Isma'il, who, seeing that he was
being brought forward, immediately dismounted from his
horse, and rendered homage to his captive brother, and
kissed him on the breast, and paid him the utmost honour
and respect. He then induced Amir Nasr to return to
Samrkand, and returned himself to Bukhara, which he con-
tinued to retain as the lieutenant of his brother, Nasr, son
of Ahmad, ruled for a period of eighteen years.

of course agrees, Nasr assymed the government in 269 H., and reigned cighteen

years. This is quite wrong, The correct date is 261 K., as in the other M S5,
which date other histories confirm,

2 Subordinate to the Khalifahs,
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III. ISMA’IL3, SON OF AHMAD, SAMANI.

On the death of Amir Nasr, the Khalifah, Al-Mu'tazid
B'illah, conferred upon Amir Ism3a'il the government of
the territory of Mawar-un-Nahr, and also all the territory
which his brother, Nasr, had held, and sent him a commis-
sion and a standard. He became a great and powerful
ruler, and the whole of those territories submitted to his
sway*; and all men, chiefs, and grandees, and the common
people, became obedient to his authority.

He was a just man, and endowed with wisdom ; and many
great deeds were performed by him, for when 'Umro, son of
Lais, determined to make war upon Ism3'il, and set out with
a vast army to attack him-—according to the author of the
Tarikh of Ibn Haisam—on the day that 'Umro, son of
Lais, set out to enter upon hostilities with Amir Ism3'il, he
had seventy thousand horsemen armed with spears under
his standard, without counting archers, swordsmen, and
other armed men besides. Amir Isma’il crossed the river
Jihiin, and encountered 'Umro, son of Lais, at Balkh ; and
the Almighty bestowed the victory upon Isma’il. The
army of 'Umro was defeated and put to the rout, and
>Umro was himself taken prisoner. Isma’il sent his captive

. . . 4 .
to the Lord of the Faithful, Al-Mu’tazid-B'illah, to dispose
of as he might deem fit®.

3 Abfi Sulimin-i-D3’id, author of the Tarikh-i-Fanakati, considers Isma’il,
Samani, very properly, as the first of the dynasty who is entitled to be con-
sidered a sovereign prince. The Tarikh-i-Ibrihimi, Jahin-Ari, and several
other histories, also confirm it, as does Ibn-Haukal likewise. The Mujmal-
i-Fasih-I also agrees in this. Under the events of the year 287 H. it is
stated, that from that year commenced the sovereignty of the S&manian,
who were nine persons, who reigned- 103 years, 9 months, and 11 days; and,
that Isma’{l, Simini, had risen, and had subdued, during that same year, Mawar-
un-Nahr, Khurdsan, Fars, Xirman, ’1r3k, Sijistan, and some parts of Hindd-
stan. At this period, it must be remembered, the territory of Kabul was
considered a part of *“ Hind ;” and this, doubtless, is whar is referred to here.
In the same year, the Khalifah, Al-Mu’tazid B'illah, sent Isma’il the investi-
ture of Khurdsan, Tabaristan, and Jurjan, together with a rich dress of honour,

and the sum of ‘‘ten times a thousand thousand dirams” [ten millions of
dirams 1] ; and the affairs of Isma’il began to prosper greatly.

4 In 280 H., Ismd’il made an expedition into the territory of the Turks, and
made holy war upon them. The chief town was taken, and booty and captives
beyond compute carried off, together with thewr Malik [king] and his wife.
Each horseman present on this expedition received a thousand #77umes for his
share of the booty.

5 Respecting the subsequent fate of 'Umro, son of Lais, it appears, on
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The Khalifah bestowed a commission on Amir Ism3'il,
with the investiture of the territory of Khurasin, together
with the whole of ’Ajam; and Amir Isma'il's power and
grandeur increased accordingly. . .

Subsequently, the Lord of the Faithful, Al-Mu'tazid,
despatched a commission to him, with directions to free
the countries of Tabaristan and Gurgan from the sway of
Amir Muhammad-i-Zaid-ul”’Alawi®, who had possessed
himself of them. Amir Isma’il appointed Ahmad-i-Harian?
to the command of the van of his army, and sent him on
in advance with that portion of his forces; and, between
Amir Muhammad-i-Zaid-ul-’Alawi and Amir Isma'il, very
severe fighting took place, and the Amir Muhammad-i-
Zaid was slain. His son, Zaid, also, was taken prisoner
and brought before Amir Isma'il, who sent him to Bukhira,
with orders that, on the way thither, due respect should
be paid to him, and that he should be provided with
suitable accommodation; and he treated him with such
honour and attention as kindness and magnanimity could
devise. : :

trustworthy authority, that Amir Isma’il sent *Umro to Baghdad at his
['Umro’s] own request. Arrived there, he was, by the Khalifah’s orders,
paraded on a camel’s hack through the streets of Baghdad, and afterwards
thrown into prison. This was in 287 H.  In the year 289 "Umro died in con-
finement. It is said that the Khalifah, Mu’tazid, whilst in his last struggles,
expressed a desire that "Umro should be put to death ; but, that he was entirely
forgotten in his prison, and neither food nor drink was brought to him, and he
died of starvation and thirst. Another account is, that Mu’tazid gave orders
to Saff to put him to death,and that he delayed carrying the sentence into exe-
cution. When Al.Muktafi succeeded to the Khilafat, he inquired of Safi
respecting 'Umro, whether he was still alive. He replied that he was.
Muktaff said : “ I will act generously towards him ; for, during the time of
Mu'tazid, he continually sent me presents, and was always very attentive to
me.” Kisim, son of "Abd-ullah, however, feared "Umro ; and, when he heard
this speech of the Khalifah’s, he gave directions to put ’Umro to death in his
prison. More respecting the Suffaris will be found at page 183. I hope, very
shortly, however, to give a detailed account of the rise of the different Muham-
madan dynasties to the public. .

§ Inthe Mi}"ét-ul-’Alam and other works, he is styled * Muhammad, son of
Zaid-nl’Alawi, who bore the surname of Ud-Dat-ala-1-Hak.” Inthe Tarikh-
i-Guzidah, he is styled f Al-Bakiri,” instead of ’Alawi ; but the meaning of
these two titles is much the same. He was a descendant of the Khalifah, 'Ali,
and Bakir was the surname of Abg Je'far-i-Mubammad, son of 'Alf, son of
Husain, son of *Alf, the fourth Khalifsh.

7 Muhammad, son of Hartn, seems to be the correct name of this officer.
He had heen deputy to Raf, and had entered the service of Amir Tsma'il,
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At this time, the Khalifah Al-Mc’tazid B'illah died,
and his son, Al-Muktafi B'illah, succeeded to the throne
of the Khilafat. He despatched a commission and a
standard to Amir Isma’il, and conferred upon him the
territories of 'Irak, Rai, and Safahan® and the provinces
of Tabaristan, and Gurgan, the whole of which were
incorporated with Khurasan. Amir Ismd’il gave the
government of Rai to his nephew, named Abi $zlih, son
of Mansiir, son of Is-hdk®’ Samani, and to his own son,
Ahmad by name, that of Gurgan.

On the night of Tuesday, the 14th of the month Safar,
in the year 295 H., he died, and his title became Amir-i-
Mazi, or the Past or Late Amir’. He had reigned for a
period of eight years®

IV. ABU NASR-I-AHMAD 3, SON OF ISMA'TL.

This ruler had four sons, named Nasr, Manstr, Ibrahim,
and Yahya, whose surnames were, respectively, Aba Salih,
AbT Muhammad, Abi Is-hik, and Abad Zakria.

Abt Nagr-i-Ahmad was a severe and energetic ruler, and
put to death several of his slaves for some misconduct.
The rest of the slaves, who were their comrades, sought
opportunity to revenge them, and to assassinate Amir
Ahmad; but he had a licn* which had been trained, and
he was in the habit of securing the animal near his sleeping-
apartment, in the night-time, in order that, through fear of
this creature, no one should approach his place of repose.

This animal used to keep guard over his master at night,
until, on one occasion, when the Amir had gone on a hunting
excursion, and set out, on his return from thence, at an
untimely hour. The halting-place was at a considerable
distance, and he was unable to reach the station fixed upon,
and had to stop at another place for the night. The slaves

8 Tsfahan. ® A son of Ahmad is so named. See page 29.

1 Amir Isma’il made the celebrated Abfi-1-Fazl, Al-Bal’ami, his Wazir.
He continued to act in that office up to the time of Amir Ni}h, son of Mansir,
by whose command he translated the Tarikh-i-Tabari from ’Arabic into
Persian.

.2 Computing from the commencement of his reign in 287 H.

3 AbU Nagr-i-Ahmad signifies Ahmad, the fatker of Nasr.

¢ The word x4 is used both for lion and tiger.
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now found the opportunity they had been seeking, and they
assassinated Amir Ahmad. This event happen.ed on the
night of Thursday, the 23rd of the month Jamadi-ul-Akhir,
301 H® They then took his body, and conveyed it to
Bukhiri; and, after this occurrence, Amir Ahmad was
desiénated the Amir-i-Shahid, or the Martyred Amir.

In the outset of his career, after his father had departed
this life, and an assemblage of the heads of the army, the
grandees, and principal men of the country had pledge.d
their allegiance to him, Abli Nagr-i-Ahmad, son of Isma’il,
he sent a distinguished person, as envoy to the Court of
the Khalifah, and from thence, the Lord of the Faithful,
Al-Muktafi B'illah, sent him a commission and a standard ;
and his reign gave regularity and order to the affairs of the
Empire. In Sijistdn®, however, Mu’addil, son of 'Alf, son
of Lais, Suffari, brother's son of Ya'kib and 'Umro, had
broken out into rebellion, and caused great disturbance and
disorder. An army had been appointed to proceed into
that quarter, and Mu’addil had been reduced, and rendered
powerless; and he was made captive, and put in durance.

The government of Sijistan was then conferred by Amir
Ahmad upon his uncle’s son’, in whom he placed confidence,
Abt Salib-i-Mansiir, son of Is-hak, son of Ahmad, Simani.

- Subsequently the people of Sijistin revolted, and seized
the person of Abii Salik, and confined him in the fortress of
Ark®, and gave their allegiance to 'Umro, son of Ya'kiib-

5 Tarikh-i-Guzidah, Khulasat-ul-Akhbar, Mujmal-i-Fagib-f, and other
works, say this event occurred 23rd Jamadi-ul-Akhir, 300 n. Fasih-i gives
his reign as § years and 3 months.

6 Our anthor seems to have had a very imperfect and confused idea of the
state of Sijistan at this period. He makes no mention of the doings of Sijiz,
the slave—she Sigiaf [5£.], or Sijizi [ge~] slave probably—of ’Unmro,
son of Lais ; his having, at last, taken to the fortress of Bam, in Kirman, and
his subsequent flight into the desert of Khurdsan ; nor of Tahir and Ya'kib,
"Umro’s sons, nor of Lais, son of ’Ali, of the same family, all three of whom
were, at different times, taken captive and sent to Baghdid. In 297 1L
Mubammad, son of ’Ali, brother of Va'lkiib and "Umvro, sons of Laigs, Sufffiri,
was made prisoner along with Sigiz, by Amfr Ahmad, Samani, who subdued
Sijistan. He sent them to Baghdad, at the Khalifal’s request. In 299 H.,

Lais, son of Ali, died in Fars 5 and Mu’addil, his son, died the same year.

7 The same Abi-Salih, who was son of Mangiir, son of Is-hik, mentioned
towards the close of the last reign, which see.

8 Al the copies of the MSS. compared, except one, which has &5\ *ids have
the words &1 sl “fortress of Ark or Arg;” but I thinkit mighs be o, [Uk],
which is the nameof a b}lried town of Sijistan, and, from its ruins, Afghans and
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i-Lais®. On this, Amir Abfi Nasr-i-Ahmad, son of Isma'l,
nominated a well appointed army [well equipped in all
things] to march into Sijistan for the second time, and
Husain ’Ali!, Marw-ar-Ridi® was made Amir [com-
mander] of that force. This army had entered Sijistan in
the year 300 H.,and had invested’Umro [son of Muhammad],
son of Ya’kib, for a period of seven months? when he
begged for quarter, and came out and surrendered. Sijistin
was then made over to the charge of Simjar-i-Dowati*.

It was at this period that the Amir, having been unable to
reach his appointed place of rest before nightfall, as already
related, was assassinated, after having reigned for a period
of six years and three months.

V. NASR?, SON OF AHMAD, SON OF ISMA'IL.

. On the decease of the Amir-i Shahid, Ahmad, son of
Ismia’il, the whole of the Amirs, and commanders of the
troops, and the principal men of the country, in concert
with the 'Ulami—the learned in law and religion—of that
period, set up his son, Nasr, as his successor ®.
Amir Nasr at this time was but eight years of age, and
according to the statement of the chronicler, at the very

Hindiis of Kandahar have brought me coins. The fact of s being given as well -
seems to throw a doubt upon it, for both Arg and Kala’ are just the same in
meaning, and would have to be read “‘the fort or castle of [the] citadel,’’ unless
Ark be a proper name~—*‘ the castle of Ark.” Perhaps , has been written by
mistake for y The Tarikh-i-Haft Aklim says there is “a place called Uk
[se'}, in Sijistain, near which is a Reg-i-Rawin, [running or flowing sand]
sitnated near Kala’-i-Kah, or Gdh, in which vicinity are several holy tombs.”

9 *Umro, son of Muhammad, son of Ya’kiib-i-Laig, is correct.

} QOther writers say Husain, son of *Ali.

2 That is, he was a native of Marw-ar-Rad.

3 Others give nine months as the period.

4 Tarikh-i-Ibrahami says Ahmad-i-Simjir—also written Slm]ur~1-DoWat1.
Dowiti is from dowds, a pen-case, or ink-holder.

& His proper designation, according to the Mujmal-i- Fa51h-1, Tarikh-i-
Jahdn-Ard, the Tarikh-i-Ibribami, and Tarikh-i-Fanikati, is Abu-l- -Hasan-i-
Nasr, &c.

6 Among the events of the year 301 H., the Mujmal-i-Fasih-i mentions,
the ¢‘arrival of the news at Baghdad, that the slaves of Amir Abmad, son of
Ism3’il, son of Abmad, Samani, had put him to death, on the banks of the
Jihtin of Balkh, [referring to what was mentioned under 300 H.] and that his
son, Abfi-l-Elasan-i-Nasr, had succeeded him. -Upon this, the Khalifah,
Muktadir, despatched to him a commission confirmitg him in the government
of Mawar-un-Nahr, and added thereunto that of Khurdsan.”



36 THE TABAKAT-I-NASIRL

time that they brought him forth from the Haram to place
him upon the throne, being of such tender years, he was
completely overcome with fear and began to cry, and was
saying, “ Where are you taking me to? Do you desire to
put me to death, in the same way as you put my father?
Let me alone, I beg of you!”

After they had placed him on the throne, Abd *Abd-ullah
Muhammad, son of Ahmad, Al-Jihani, was appointed his
Niyab [lieutenant]. He was a man of sagacity, and
wise in counsel, and he entered upon the administration of
the government in accordance with the rules of strict justice,
and with a firm hand, but based upon moderation and bene-
ficence ; but, as the Amir was himself so young in years,
the governors and great nobles on the confines showed a
refractory spirit. -

The first to revolt against his authority was his father's
uncle, Is-hak, son of Ahmad, Simani, and his son Ilyas,
at Samrkand. They made ready their forces, and
marched towards Bukhara. Hamzah, son of ’Ali, who
was one of the chiefs of Amir Nast’s forces, pushed forward
to meet them with a large following, put them to the rout,
and pursued them as far as the gates of Samrkand. Amir
Is-hak sought for mercy, and became ashamed of his con-
duct, and he was forgiven. .

Subsequently to this, Amir Nasr’s uncle’s son, Mansiir,
son of Is-hak, revolted against him in 302 H. in Khurisin
and Nighapir; and Husain ’Ali’, who was Wili [go-
vernor] of Hirat, joined him in his rebellion. The
Sipah-salar, [general-in-chief] of Amir Nasr's forces,
Hamawiyah ?, marched against them from Bukhara, but,
before he came up with them, Mansir had died at Nishi-
pir, and Husain "Ali returned to Hirat, but still continued
in a state of revolt. He engaged in many conflicts, and
gave battle on several occasions, until, at length, he was
_ taken prisoner®. He likewise, being clothed in a dress of

7 Husain, son of *Ali. 3 agpam

9 In 309 H. Abd Mangfir-i-Jihanf, was appointed to the government of
Hirat, Fashanj, and Badghais, and arrived at the former city to take up his
appointment. In3rr #. Shih-Malik, son of Ya'lib, son of Lais, the Suffarf,
and a body of Sanjarfs appeared before Hirat, Simjir was at Hirat at this
time ; and Shah-Malik and his party invested Hirit four months, hut could
effect nothing, and had to retire. Changes continually took place there for
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pardon’, was forgiven, through the intercession of Muham-
mad, son of Ahmad, Al-Jthani, the Nayab of the Empire ;
indeed, during the reign of Amir Nasr, whoever revolted
against his authority, was either put to death, or, on
expressing penitence for his conduct, was pardoned.

His sovereignty continued during the reigns of the Khali-
fahs, Al-Muktadir B'illah, Al-Kahir B'illah, Ar-Rizi B’illah,
up to that of Al-Muttaki B'illah, and he continued to pay
fealty to them, and to render them submission and obedi-
ence; and, from each of those Khalifahs likewise, he re-
ceived a commission and a standard. He continued to
reign, until the month of Rajab, in the year 331 H.%, when
he died®. He was spoken of by the title, or surname,
of the Amir-i-Sa’id, or the¢ August Amir, and his reign
extended to a period of thirty years. He had three sons,

some years. In 319 H. AbA Zakria-i-Yahys, son of Ahmad,.son of Isma'il,
Samani, appeared hefore Hirit, ousted Shabasi, who had seized the govern-
ment, burnt some of the gates, and threw down part of the walls, and left
Kara-Tigin, aslave of Abf Ibrihim, Samani, in possession. Fe then departed
towards Samrkand, but, the following day, Amir Nasr himself reached Hirat,
stayed one day, and set out by way of Karlikh, after Abl Zakrld, leaving
Simjlr again governor of the province. In 321 H., Mansir, son of ’Ali, was
appointed. He died there in 324 H., having been Wali [govermor] for three
years. The appointment was then conferred upon Muhammad, son of Hasan,
son of Is-hak. Soon after, in the same year, AbU-1’Abbas, Mubammad,
son of Al-Jarrah, marched against Hirdt, took Mubammad, son of Hasan,
captive, and sent him, in bonds, to Jurjdn to Balka-Tigin. In 326 n. the
office of Wazir was conferred upon Mubammad, son of Mubammad, Al-Jihani,
by Amir Nasr.

Our author generally leaves out the principal events, or most of them, so
does mot say anything of Makan, son of Kaki, Dilami, his attempt on
Khuwasan, or the events which led to his death. He was slain by Amir *Alj,
son of Ilyds, who was one of the Umri-i-Juylish [Commanders of the Forces]
of Amir Nasr., Amir Nasr sent a Dabir [Secretary] along with Amir ’Alf,
with directions to transmit him a brief account of what took place, and send
it by a carrier-pigeon. He did so in the following words—aeu¥ )l =l L}
containing 2 play upon the first part of his name, Makan [,\=L] ** was not,”
which interpreted is—¢¢ ¢ Was not’ has become like his name.”

In this same year, 329 H., Balka-Tigin was removed from the government
of Hirat, and 1t was again conferred upon Ab& Manstir-i-Kara-Tigin.

1 A winding-sheet, with a sword hung round his neck, probably, as was the
custom until very lately.

2 It was in Amir Nagr’s reign that Alb-Tigin is first mentioned as being
one of his mamlitks or slaves, but it was only in the subsequent reign that he
rose to the rank of Amir [lord]. See page 40, and note 4.

3 The Tarikh-i-Guzidah, Tarikh-i-Fasih-i, Tarikh-i-Ibrihimi, and other
histories, state that Amir-Nasr was slain by his own slaves, 12th of Ramazan,
330 H., but some say it took place in 331 H.
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Nah, Ismail, and Muhammad, and the first succeeded
him,

VI NUH, SON OF NASR, SON OF AHMAD, SAMANT,

Amir Nah, son of the Amir-i-Sa'id, ascended the throne
of the dominion of ’Ajam, on the 5th of the month “of
Sha’ban, in the year 331 H.%, and he reigned for a period
gtwelve years and three months. He had two sons,
'Abd-ul-Malik and Mansfir. The Lord of the Faithful,
Al-Muttaki Billah, sent Amir Nih a standard, with the
deed of investiture, confirming him in the government of
the whole of the territories of 'Ajam and Khurdsan, which
had been held by his father. He appointed the Imim,
Shams-ul-A'immah, Abi-ul-Fazl, Muhammad, son of Al-
Hakim, Sarakhsi, the author of the work entitled “ Mukh-
tﬁsar-i-Kﬁﬁ,” to the office of Wazir, and made him his
Nizyab, and entrusted to him the administration of his
affairs®,

Having entered upon his office, the Imam began to
conduct the affairs of the country according to the pre-
cepts of wisdom and knowledge, the rules of justice,
and the canons of the orthodox law and usage, and, in
such a manner, that he left not the least thing neglected.
Matters went on in this way until Amir Nah, through the
rebellion of ’Abd-ullah, son of Ashkan® Khwarazm Shih,
proceeded to Marw” in 332 H, and brought that impor-
tant matter to a successful issue. In the year 335 I, his

* In 330 H., according to others, as stated previously.

5 Nib first appointed Hakim Ab#i-l-Fazl, Ahmad, son of Muhammad, to the
office of Wazir in 330 M., when he succeeded his father. In the same year
1 find Amir NGh giving oxders to put the Wazir AbT.1-TF azl, Al-Bal’ami, to
death. This is not the Wazir, Al-Bal'ami, who translated the Tarilkh-i-
Tabari, but of the same famuly.

¢ The Mujmal-i-Fasib-I mentions among the events of the year 332 H., that
’Abd-ullah, son of Ashkim, mamifested hostility towards Amir Nth, but where,
is not stated. The Khwirazm Shahis are not mentioned by our author until
a long period after this time. The name of this person is written Aghkan,
Ashkab, and Askab, in as many different copies of tHe MS.  In 331 #. Kari-
Tigin had been removed from the government of Hirdt, and it was conferred
upon Ibral‘ﬁm, son of Simjiir, who, in the following year, sent thither Abii-1-
Fazli’Azlz, son of Mubammad, the Sijizd, to act as lus deputy, until he came

himself, and directed that the gateways should be destroyed and the walls of
the city thrown down.

7 Neither “‘ Meru” nor * Merve” is the correct prenunciation,
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uncle, Is-hdk® who had fled to Baghdad, had managed to
obtain from the Khalifah, Al-Muktafi B’illah, the investi-
ture of Khurdsan. He, accordingly, entered those parts,
and seized upon the territory of Jibal®? and Khur3san,

Amir Nah had proceeded to Marw to expel him, but
the whole of his nobles, his retinue, and the soldiery were
disaffected. They had become annoyed and irritated at
the enlightenment displayed, and the just administration of
Shams-ul-A'immah, and had become quite sated with his
ministry, because he had entirely fettered the hands of
tyrants and oppressors, and restrained their extortionate
demands and exactions, so that that party were unable to
succeed in acquiring what their ambition and tyranny sug-
gested.

Amir Nih, was in urgent need of his army’s ser-
vices, to enable him to oppose his uncle, Amir Is-hak,
whilst the troops began to show a rebellious spirit
towards him, and an inclination to take the side of his
uncle. A party of the officers of his army, tyrants and
enemies to progress and good government, proceeded to
the presence of Amir Nil, and stated that all the dissatis-
faction and discontent among his retinue and troops, the
confusion in the country, and division in the state, was caused
by the Wazir, Shams-ul-A’'immah’.  “Give him,” they
demanded, “over into our hands, or otherwise we will all
join your uncle” Amir Nih was constrained by necessity
to deliver the Imam into the hands of those tyrants, and
they brought him forth. At the entrance of the royal
residence there stood two tall white poplar-trees. These
they bent downwards, and, fastening each of that unfor-

-teanate minister’s feet to & branch of either tree which was
nearest it, let the trees spring back again into their upright

8 Other anthors mention hostilities between Amir Nih and his uncle
Ibrzhim.

9 Jibal, or the Highlands of ’Irik, is meant here,

1 Fasih-i, under the events of the year 335 H., mentions that Abd *Alf-i-
Simjir became hostile towards Amir Nih, son of Nagr, and that the troops
demanded of him the Wazir, Hakim Abii-1-Fazl, son of Muhammad, and that
the Amir had to comply, whether he liked it or not, and that they put the
‘Wazir to death, after he had held that office four years. After his being thus
put to death, Amir Nih conferred the office of Wazir upon Shams-ul-
A’immah ; so it seems from this; that our author has confused the two
ministers into one. -
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position, and that great man was thus torn asunder. This
occurrence took place in the year 335 H.

Amir Nih, son of Nagr, died in 343 H.,, and he was styled
by the title of Amir-i-Hamid, or the Laudable Amir,

VII ’ABD-UL-MALIK, SON OF NUH, SAMANIL

On the decease of Amir Niih, the son of Nagr, the whole
of the great nobles and principal commander§ of the troops
agreed together to give their allegiance to his son, Abg-I-
Fawiris-i-’ Abd-ul-Malik, and they accordingly placed him
on the throne. The Wazir's office was given to Abg
Mansiir, Muhammad, son of Al-’Aziz? and the commander
over the Amir's troops was Abti Sa'id-i-Bakir, son of Al-
Malik, Al-Farghini.

Amir 'Abd-ul-Malik based the administration of the
government of his dominions upon the rules of justice
and rigour, and placed Wilis [governors] in different
parts, while others of the great nobles were retained
by him in authority near his own person. An arrange-
ment was entered into with Abi-1-FHasan, son of Buwiah
respecting his territory, for the sum of 200,000 rubni
dwams?®.  This treaty “was concluded, in accordance
with the mandate of the Amir 'Abd-ul-Malik, by Abg
Sa’id-i-Bakir, son of Al-Malik, Al-Farghani, before men-
tioned, who was the general of his troops; but Abd
Sa’id being suspected of partiality in this matter towards
the Dilaman and the family of Buwiah, Amir 'Abd-ul-
Malik put him to death. He also imprisoned the Wazir,
and subsequently put him to death likewise, as both he
and Abt Sa'id had become tainted with the doctrine of the
Karamitah sect of heretics. The command of his troops
was entrusted to Alb-Tagin®, the Hijib [chamberlain],

2 Amir ’Abd-ul-Malik made Abfl Ja'far, ul-’Utbs, his Woazir, according to
other authors,

3 See the dynasty of the Dialamah, page §3.

* InFasih.i, Alb-Tagin is first mentioned in the year 267 H. in the following
words :—* Birth of Alb-Tagin, the freedman ( ds+) of Nasr, son of Abmad,
Samani.” According to the same excellent authority, in 346 H., Abl Mansfir, son
of ’Abd-ur-Razzak, who had been made Walf [ruler] of Hirit [which appears
to have always formed a province of itself, from its constant separate mention],
that same year left it, and retired to Tis, thus throwing up his command.
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until the year 350 H’, when Amir Abd-ul-Malik, having
gone one evening to the Maidan or Course to amuse him-
self in playing Chaugan®, fell from his horse and was
killed?, after having reigned for a period of little over
seven years.

VIII. MANSTR, SON OF NUHS, SAMANIL

On the decease of Amir 'Abd-ul-Malik, the commanders
of the troops, and the heads and elders of the religious
bodies and the law, at the capital [Bukhara], met together,

Great agitation and commotion took place at Hirat in consequence, and the
government was bestowed upon the Hajib, or chamberlain, Alb-Tigin. The
latter sent his deputy, Abii Is-hak-i-Tahiri, thither ; but in the same year Abl
Is-hak was seized and bound and removed, and Husain, son of Ribil, came to
Hirat as Alb-Tigin’s deputy. % % % In 350 2. Hirdt was given to Abfi-l-Hasan-
i-Simjfir,  This Alb-Tigin is the Turkish slave who was master of Sabuk-
Tigin, who was also a Turkish slave, and father of Mahmiid of Ghaznin.
Some persons, who appear to have been unable to read Persian for themselves,
have called him by all sorts of names in their so-called “* Histories-of India,”
and in professed translations, such as ‘¢ Alputtekein,” ¢ Abistageen,”
 Abistagy,” ‘¢ Abistagi,” * Alepteggin,” and the like, from Dow down to
Marshman, and his ¢ Samanides”” and ¢ Aluptugeen,” who ‘‘rose through the
gradations of office to the government of Candahar [which is never once men-
tioned by any writer of that period] or Ghuzni ”—he is not quite sure which.

5 Abf Sulimin-i-Di’id, Al-Fanikiti, saysin 351 H. Mansiir succeeded in
349 H.

6 Chaugan is a game somewhat resembling tennis, but played on horseback,
and with a stick with one end bent, instead of a bat. The Turks were
passionately fond of it. Amir ’Abd-ul-Malik, Samini, was riding at full
speed after the ball, when he fell from his horse, and was so injured thereby
that he died. Kutb-ud-din, I-bak, the first of the Turkish slave-kings of Dihli
was also killed from a fall while playing at this same game.

7 Fasih.i says, ¢ This occurred in the year 348 H., although some say in
351 H.,” and, that *“it happened either whilst playing at Chaugan, or whilst
hunting.” He had reigned seven years, six months, and eleven days.

8 There is great discrepancy here between our author and others. The
Tarikh-i-Guzidah, Nusakh-i-Jahin-Ara, Lubb-ut-Tawarikh, Tarikh-i-Ibra-
himi, Muntakhab.ut-Tawarikh, Khulisat-ul-Akhbar, Tarikh-i-Yifa’i, and
last, and not the least trustworthy history, the Mujmal-i-Fagih-, all say that
Abii-Salih, son of ’Abd-ul-Malik, son of Nih, surnamed Us-Sadid, the soz,

-not the brother of the late Amir ’Abd-ul-Malik, succeeded his father. The
first event mentioned in the latter work, under the year 349 H., is *‘ Accession
to the throne of Mansir, son of *Abd-ul-Malik, son of Nil, son of Nasr, son
of Ahmad, son of Isma’il, Samani.” What is most strange in owrauthor’s
statement is that he only mentions one name of the twa; and therefore I
suspect he has confused them, All the copies of the MS., however, are alike
on this point,

L
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and held consultation whether they should raise to the
throne Abt Silih-i-Manstr, son-of Nil, the late Amir's
brother, or the latter’s son. . .

At this juncture Alb-Tigin, the Amir-i-Hajib [L_ord-
Chamberlain], was absent in Khurasin, and the Wazir of
the late Amir was 'All Al-Bal'ami’, between whom and the
Amir-i-Hajib great unanimity and concord existed. The
Wazir wrote to Alb-Tigin to consult with him on this matter,
and have his advice, to which Amir Alb-Tigin wrote in reply
that the son’s right to succeed his father to the throne was
greater than that of the father’s brother' ; but, before Alb-
Tigin’s reply had time to arrive, the wholeof the soldiery, the
great nobles, and the heads of religion and law, had agreed
to place Amir Mansir, son of Nih, on the throne, and
had already installed him thereon. When the news reached
Alb-Tigin respecting Amir Mansir’s elevation to the
sovereignty, he despatched messengers and agents in
order to stop by the way, those bearing his letter of reply,
and to bring it back, but they did not succeed in finding
the kdsids, or couriers, who bore it.

Amir Alb-Tigin [at this period] held the government
of the province of Nishapiir from the Samani Court 2
but it was [now] conferred upon Ibn- '"Abd-ur-Razzak 3,

? His name is not correctly given by our author. His right name is Abg
'Ali, son of *Abd-ullah, Mubammad, Al-Bal’am} 5 and on the authority of the
Agirul-Nuzara, Tarikh-i-Vafa'i, and other works, AbTi Al was the translator
of the Tarikh of Imam Muhammad Jarir-ut-Tabari, as stated in the preface to
that translation. See note 4, page 44.

? Other writers state quite contrary to this, and say that Alb-Tigin, having
risen so as to be considered one of the greatest Amirs, was written to, and
asked which of the two named he preferred being 1aised to the throne. Ife
wrote in reply that the uncle was the best of the two ; but, before his reply
came, the nobles and great men had raised Manstr, son of the late *Abd-ul-
Malik, to the throne. On this account Mansir cherished enmity towards
him, or at least Alb-Tigin thought so. Fasihi says nothing whatever
respecting the letter to the Wazir, or his advice as to the succession.  Had
Alb-Tigin written what our author states he did, it was entirely m lavour of
the son, and therefore if Mansiir was the son he could have no cause to
entertain enmity against him ; but, if the uncle, the case would be different.
I have been very careful to give the exact words here,

% See note ¢, page 40.

® It was conferred upon AbW-l-Hasan-i-Simjr in 351 m., he having become
Szhib-ul-Taish, or commander of the troops, and proceeded to Nighapiir ; and
the government of Hirdt was conferied upon Abt-1-Hasan, son of *Uwro
Al-Faryabl. After four moxnths 1t was bestowed upon Talbah, sen of Mu-
bammad, Un-Nis#'f. In 352 1. Alb-Tigin died.
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Alb-Tigin was filled with wonder and astonishment, and
he determined to proceed from Nighapir to the court of
Bukhara*; but, when he had reached Balkh, on the way
thither, having been informed respecting the change in the
heart of Amir Mansir towards him, on account of the letter
he had despatched [which had fallen into Mansgiir's hands],
on reaching Balkh, he turned aside, and proceeded towards
Ghaznin, Amir Mansir despatched a commission after
him, and pacified his mind ® [by assuring him of his favour].

In this reign, Hasan, son of Buwiah, died ®; and his son,
Fania Khusrau, removed his father’s treasures, and pro-
ceeded to Baghdad, overcame his uncle, Bakhtyar, and pos-
sessed himself of ’Irdik, The 'Ulami and the Ka3azis he
now put forward, and solicited an accommodation from
Amir Mansiir, uider the agreement that he, Fania Khusrau,
should retain possession of the territories of 'Irik, Rali,
Giirgdn, and Tabaristan, in fief, on payment of a tribute,
at the rate of one thousand gold dinars daily ’.

During the reign of Amir Mansiir, in Farghinah, Sijistan,
and 'Irak, the whole of the great nobles were continually
revolting from his authority; but the Almighty was
pleased to bestow victory upon the Amir's nobles and

4 This too is quite contrary to other writers, who give much greater details
of these ratters. An army was sent by Mansiir against Alb-Tigin, who
defeated it, and then marched against Ghaznin, and gained possession of it.
Upon this Mansir proposed to move against him in person, but instead, he sent
a still larger force than before against him, but did not succeed in reducing
him. The details of these events are far too long for insertion here. I may
mention, however, that *“ when Alb-Tigin appeared before Ghaznin, the Sahib,
or lord of Ghaznin, refused to admit him, on which he invested it until it was
reduced to such straits that the city was surrendered to him, and /e put 2he
Béidshiak of Ghaznin to death” On this Amir Mansfir sent 30,000 horse
against him, but he suddenly fell upon them with a force of 6000, and defeated
them. On this Mansfir gave up the contest. Our author says nothing more
respecting Alb-Tigin until the middle of the next reign, and then, that he
“had died at Ghamin.” The Mujmal-i-Fagih-i, which is quite silent on the
hostility between Mansir and his slave, and the cause of it, states, under the
year 332 H., that ‘“ Alb Tigin, Turk, died at Ghaznin in this year,” and that
¢¢ Is-hak. son of Alb-Tigin, assumed the government.” Sce note on this
subject at page 71. Our anthor is entirely silent on the affairs of Khalaf, son
of Ahmad, in Sijistin, and of his proceeding to the court of Bukhaid to
obtain aid from Mansiir. See notes to Section XIV.

5 The investiture of Ghaznin he means, no doubt.

6 See account of the Buwiahs farther on, and note 8 to page 63.

7 The I. O. L. MS,, the Bod. MS., and the R. A. S. MS., say ¢ three
thousand gold dinars;’ but the other MSS. give the amount as above.

D 2
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troops, until the whole of the rebels were reduced to sub-
mission. .

Amir Mansir died on Tuesday, the 11th of the month of
Shawwil, 365 H.*, after a reign of seventeen years, six
months, and eleven days. He went by the surname of
the Amir-i-Sadid, or the Steadfast Amir.

IX. NUH, SON OF MANSUR, SON OF NUY, SAMANT.

His sons were Mansir, 'Abd-ul-Malik, and Muhammad®,
On the departure from this world of Amir Mansir, son
of Niih, they [the people] gave their allegiance to his son,
Amir Abi-1-Kasim-i-Nth, and raised him to his father’s
throne. The Lord of the Faithful, Ut-Ta'1'u-L’illah, sent
him a patent of investiture and a standard. :

The new ruler directed Fayik-i-Khasah®', and Tagh?,
the Hijib [chamberlain], to assume the command of his
troops and the direction of military affairs. ~Abt-l-Hasan-i-
Simjir, who was the son of a slave of this dynasty, and
ruled, in the name of Amir Nih, over parts of Khurasan,
such as Hirit and Nishapir, and over the territory of
Mawar-un-Nahr?® received the title of Nasir-ud-Daulah
from the Amir, and the territory of Tls was added to the
territories already held by him.

The office of Wazir was conferred upon Abi-ul-Hasan-
i-Abd-ullah, son of Ahmad Al-Utba*; and Tash, the
Hajib, was made head of the army, or commander-in-
chief, with the title of Hisam-ud-Daulah. Kabis, son
of Washm-gir, was made Wali [ governor] of Gurgan,

8 Five years previous to this event, in 360 ., Mahmid, son of Sabuk-
Tigin, was born.

¢ The author’s arrangement of his work is by no means uniform ; he some-
times mentions the sons of rulers, and at times leaves them out altogether.
This too is often the case with respect to their titles. The title of Niih was
Ar-Riza, and other authors style him Nih, soh of Manstr, son of *Addui-
Malik, son of Niih, son of Nasr, &c.

! From one meaning of this word, Fayik appears to have been a
secretary. The Tarikh-i-Thrghimi calls him Fayik-i-Bak-Tfzfn,

3 His right name is Ab@-1-’Abbas-i-Tagh, 3 So in all copics of the text.

4 The author of the Tarikh-i-Vamini was of this family. The name has
been sometimes written *Utbf. Guszidah, and other most trustworthy works
state that Abdi *Al, son of ’Abd-ullah-i-Muhammad, son of Bal’ami, trans-

lator of the Tarikh-i-Tabari, was his Wazir, In the preface to that translation
Mansiir is styled son of N&h.
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and he and other nobles were despatched along with Tash
into 'Ir3k, in order to carry on hostilities against Buwiah 3,
son of Al-Hasan, son of Buwiah. They fought a battle
before the gate of Gurgin and were defeated, and Tash,
the Hajib, was overthrown and had to retreat.

After some time Tash and Abt-l-Hasan-i-Simjir, both
of them, revolted ; but, after some struggles, and victory °
over the Diilamah of the family of Buwiah, they both
returned to their allegiance 7 ; and the command of Amir
Nib's forces, after some time, fell to Abi ’Ali, son of
Simjdr, and Nishapiir was made over to him, and he re-
ceived the title of ’Imad-ud-Daulah. -

In this reign likewise, Amir Abid Misi-i-Hardn, I-lak®
Khin, determined to attack Bukhara, and Amir Nih fled to
Amul®, and kept in retirement. Abi ’Ali, son of Simjir,
now began to act in a rebellious manner. I-lak Khan, after
having succeeded in gaining possession of the country
[Bukhara] and overthrowing the government, became greatly
afflicted with heemorrhoids, and determined to retire into his
own territory again. He sent for Amir ’Abd-ul-'Aziz, son of
Nih, son of Nagr, who was an uncle of Amir Nib’s, and pre-
sented him with a robe of honour, and made over the ter-
ritory to him, after which he retired towards Turkistan. Amir
Nih, son of Mansiir, brought assistance from the Turk-
mins, and set out in pursuit of I-lak Khan until he came
up with him ; but I'lak Khin faced about, and inflicted a
defeat upon his pursuers before the gate of Samrkand;
and on his way back to Turkistan the Khan died. _

Amir Nih returned again to Bukhard, and once more

5 So in the original; but it was against the forces of 'Uzd-ud-Daulah, Ab@
Shuja’-i-Fani Khusrau, the Dilami, that Amir NGlY's forces were sent. The
details are very long.

6 Qur aunthor’s account here is very confused. The details would occupy
more space than I can spare,

7 Abii-1’Abbas-i-Tash, swnamed Hisim-ud-Daulah, died in 37¢ H., at
Jurjan. Some copies of the text have w'ss for lss.

8 This is incorrect ; it was Bughrd Khin, ruler of Turkistdn, zof I-lak, who
was his son and successor, as mentioned farther on by our author himself.
According to Guzidah and other histories, Abt *Ali-i-Simjiir contemplated
assuming independent sovereignty, and sought support from Bughrd Xhan
to aid him in doing so. Bughra Khan’s coming was affer Nih and Sabuk-
Tigin proceeded to Hirt to attack AbG ’Ali--Simjir. See note 4 to
page 46.

9 In Mazandardn.

N
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acquired strength ; but, through the rebellion of Abd *Ali-
i-Simnjir, the affairs of Khurasan had faller.1 into great
disorder, and [to make matters worse] Amir Alb-Tigin
had likewise died at Ghaznin, and Sabuk-Tigin® had suc-
ceeded him ° there, and become very powerful.

The people of Balkh, on account of the weak state-of
the Samani ruler's power, implored aid from Amir Sabuk-
Tigin from the tyranny of Fayik-i-Khdsah, and he had
marched thither. Amir Nih sent a sagacious person
to him, and great graciousness and courtesy passed between
them, and compacts were entered into. Amir Sabuk-
Tigin came to Kash® and Nakhshab, and Amir Nih
came out of Bukhard [to meet him], and they united
[their forces], and afterwards marched into Khurasan
to crush Abi ’Ali-i-Simjir®, When they reached the
confines of Tal-kan, the agents and instigators of the
Karamitah and Muldhidah schismatics had arrived in that
territory, and a great number of the people of those parts
had listened to and accepted their doctrine. Amir Sabuk-
Tigin laid hands upon the whole of them, and made holy
war, as by orthodox institutes prescribed, [upon them)],
and obtained the title of Nasir-ud-din.

When Bt ’Ali-i-Simjir became aware that Amir Nih
and Sabuk-Tigin had set out towards Hirat, he left Nisha-

! The only correct way of spelling his name as given with the vowel points—
s followed by the short vowel o, silent J followed by the short vowel #, and
silent 2= Sabuk ; ¢ with the short vowel 7, and silent g, the long vowel #, and
silent # = T2yin— . w — (Sabuk- Tigin).  Neither ¢‘Sebektckein,” nor
* Babak Tagin,” “ Subuktugeen,” **Sébekteghin,” “ Subultagi,” &c.

2 Sabuk-Tigin had certainly succeeded ; but between his accession and Alb-

Tigin’s death sixteen years had intervened, and three other persons had ad-
ministered the government.

3 ““Kesh,” as this place has been styled in some works, is an impossible
word. The Persian is (# and by any change of the vowel points it cannot
be made K?s_h. It must be either Kagh, Kigh, or Kush ;s but the first is correct.

4 Fasih-1 says, under 382 H., “ Amir Nabh, son of Mansfir, Samini, and
Amir Nisir-ud-din, Sabuk-Tigin along with him, came to Hirat, and fought
a hattle with Abfi *Alf-1-Simjir, and overthrew lum.” I{ was in the following
year, 383 H., that Bughrd Khin advanced against Bukhari. Our author has
put this event previously to Nih and Sabuk-Tigin joining against Abti *Ali-i-
Simjiir, not only confusing the order of events, but also giving Bughida Khan
a wrong name. Iis title and name was Shihab-ud-Daulah, Harfin, son of
Suliman, son of I-lak Khan, surnamed Bughrid Khan, the Twk, and he held
the tract of territorv from Kaghghar to the Jibin. His son, I-lak Khin, suc-

. ceeded hin}. In 354 H. Amir Nih -gave the government of Khurisin to
Sabpk-Tigin.
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plr and proceeded thither. Amir Nah, on the day of
the engagement between the two armies, gave up the com-
mand of the troops to Amir Sabuk-Tigin. When their
forces encountered each other before the gate of Hirat, and,
during the engagement, Dard, son of Kabis, son of
Washm-gir, who was on the side of Abid 'Ali, deserted®,
and went over to the other side ; and Abi ’Ali was over-
thrown, through the misfortune of his having acceded, as well
as most of the chief men of that territory, and his army also,
to the exhortations of the Karamitahs, and having become
contaminated withthat heresy. Hehad founded a Masjid-i-
Jami’®, or great masjid, at Nighidpir, intending, when it
should be completely finished, that the Khutbah should be
read there for Mustansir-i-Misri’. This victory was gained
by Amir Nih, son of Mansiir, in the middle of the month
of Ramazan, in the year 384 H.%; and, after this success, the
affairs of the province of Hirat were arranged by Amir
Nih, and he proceeded to the territory of Nishapiir.

Ab@’ Ali-i-Simjir nowsought for peace; but, on his request
not being acceded to, he left Nishipir, and set out towards
Rai, and sent his son to Abu-l-Iasan, son of Buwiah.
Amir Nih was now left to return [to his capital]; and
Sabuk-Tigin and his son, Amir® Mahmid, were stationed
at Nishipilr; but, as Amir Nah paused at Tis, Sabuk-
Tigin despatched his son, Amir Mahmid, to the Court;
and he was nominated to the command of the troops, and the
title of Saif-ud-Daulah was conferred upon him, together
with the governmentof Nighapiir. Subsequentlyto this, Amir
Nk, son of Mansiir, returned to Bukhir3, leaving Balkh,
Hirat, Nishapir, and the territory of Khurasan’, under the
care of Amir Sabuk-Tigin and his son, Amir Mahmaid, -
the latter of whom took up his quarters at Nishapir.

5 With a body of troops.
5 The great masjid, in which the Khutbah is read on Fridays, is called by

this name.
7 The rival Khatifah,-whose seat was in Misr, and who was head of the

Karamitah sect at this period, was Ul-’Aziz Billah, Mansiir-i-Nizir, who died
in 386 H. .

8 Fasih-i says Nih defeated Abf ’Ali-i-Simjir at Nishaplr, and that Abd
AN fled.

9 He was not ‘“ Amir” Mahmid then, and the anthor’s intention here is
merely to call him by ¢he title he subsequently acquired.

! So in the original.
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In the month of Rabi-ul-awwal, 385 H., Abi ’Alii-
Simjiir came out of Gurgan, and advanced to Nishapiir,
with the intention of compelling Mahmiid to relinquish it,
and the people of the city espoused his cause. Mahmid,
after much opposition and hard fighting, was defeated, for
he had but a small force with him, and retired again to Hirat,
Abii’Ai-i-Simjir again gained possession of Nishipir, and
continued there until Sabuk-Tigin, with a large army, ad-
vanced towards that place. Abfi 'Ali moved forward towards
Tis to oppose his advance, and there they encountered each
other, and a severe and sanguinary battle ensued. Amir
Mahmiid made an attack upon the rear of Abi 'Ali’s army,
and broke through his ranks, and overthrew Fayik, who
was with him, and completed the defeat of Abid’Alf’s army.
Fayik retired to Bukhari, and there was thrown into con-
finement, and died®’. Amir Sabuk-Tigin proceeded to
Balkh, and took up his quarters there®; and Amir Mahmid
returned again to Nishipir.

At length, on Friday, the 13th of the month of Rajab,
387 H., Amir Nih, son of Mansiir, departed this life®. His
reign extended over a period of twenty-one years and nine
months ; and in this same year Amir Sabuk-Tigin also died.

X. MANSUR, SON OF NUH, SON OF MANSUR.

The late Amir Nioh had nominated his son, Amir
Mangiir, as his heir and successor; and, when the former
died, his son ascended his father's throne. He entrusted
the command of his forces to Fayik-i-Khasah; and Abid
Mansir-i-’Aziz®, who, through fear of Amir Mahmid, son

* Other writers say that Fayik, after this defeat, sepamted from At *Alf,
and feared to return to Amir Nah, although he had penmission to do so. He
went, therefore, and joined I-lak Khin, son of Bughrdi Khian, and obtained
high rank in his service,

3 Hostility arose between Amir N tik and Sabuk-Tigin in 386 m.

4 Some state that Abli *Alf and Fayik sent a force of slaves and had him put
todeath; others, that it was supposed he was assassinated af the instigation of
the Sakib, Ibnd-'Ubbad, the Wazdr of Fakhr-ud-Daulah, Abf-I-Hagan-i-
Buwilah, by the Karamitah schismatics. Fasih-i says, “‘Amir Ar-Razi-i-Nth,
died at Nighapfir, 13th of Rajab, 387 u.; and, in the same year, Sabuk-Tigin,
the slave of the house of Samani, also died.”

8 He has not been mentioned before, and who or what he was, the author
does not say ; but Fasih-i mentions that the Wazir, Abii Manstir-i-'Azfz, was

;;??ged from that office in 388 H., on account of disagrecment with Fayik, the
3ijib,
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of Sabuk-Tigin, had fled, and retired to Isfanjab® was
brought back again. At the time of returning he had
implored help from I-lak Khin, soliciting that he would
take vengeance upon the enemies and opponents of Amir
Manstr. When Abid Mansir, son of ’Aziz, reached the
gate of Samrkand he seized him ; and at this period Fayik-
i-Khisah was at Samrkand. I-lak Khin summoned Fayik
to his presence, and despatched him to Bukhira with an
army ; and, on Amir Mansir becoming aware of it, he left
Bukhara, and retired to Amul.

When Fayik reached Bukharg, and approached the gate of
the palace of the Samani princes, he showed great emotion,
and became greatly agitated, and went and joined Mansur
[Amir Mansir, son of Nuh],and asked of him why he had
left the government,and abandoned the capital. Mansir, on
this, returned to Bukhara again, and left the office of com-
mander of the troops [there, as previously stated,] to Fayik,
and in Khurdsan the command over the troops was given
to Bak-Tuzin’, as Amir Mahmid had proceeded to
Ghaznin, in order to take possession of the territory of his
father, Sabuk Tigin [who was now dead), and he left Bak-
Thzun the command over the forces in Khurdsan?®,

At this period Bak-TazGn slew Abii-I-Kasim-i-Simjir,and
took up his residence at Nighapiir; and, on this, Amir Mah-
mid marched an army from Ghaznin towards Khurasan®.

6 Also written Sifanjab.

7 In every copy of our author which I have compared, except one, the first
letter of this word is 2, and the other letters also differ; but from other
histories it is fully proved that the name of this personage is Bak-T@zin. A
similar name occurs in the history of the Diflamah : and sometimes the Bak
is omitted, as in the JAmi’-ut-Tawdrikh. Guzidah, also has Bak-Tfzin. The
word, Bak, (¢) is quite a distinct word from Beg (). The Shams-
ul-Lughat describes it as written with Arabic %@/ [i. e. not ggf], and short o
—Bak, sigmfying ““a lord,” “‘a great man.” It is a title or surname, like Bak
in Bak-Taghdi, Alb in Alb-Tigin, and Balkd in Balkd-Tigin, &c. The
Tarikh-i-Ibrahimi calls him Fayik-i- Bak-Thzin,

& The command of the troops, and the government which he had held, when
the late Amir died. Other authors state that Mansiir would not confirm
Mahmud in that appoiniment, and that he became hostile in consequence.

9 A great deal of detail is wanted here to elucidate these transactions. In
the month of Rabi’-ul-Awwal, 388 H., Abi-1-Kasim, the commander of the
Simjiui forces, was defeated by Bak-Tiizlin, on which he retired to Fishanj.
Bak-TTzlin again assembled a force, and advanced to Fishanj against Ab{-l1-
Kasim ; but an agreement was arrived at between them. I have not space to
give further details.
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Bak-Tiiziin, being aware that he could not cope with
Mahmid, evacuated Nishidpiir, and set off for the pre-
sence of Amir Mansir. The latter had left Bukhars,
and had arrived at Marw, and Fayik was with him ; but,
when Bak-Tazin joined him, Amir Manstr had reached
Sarakhs. Fayik-i-Khisah and Bak-Tdzlin now con-
spired together to dethrone Amir Mansir; and, on the
night of the 12th of the month of Safar’, 389 m., they
removed him from the sovereignty, after which they left
Sarakhs, and went back to Marw again. There they agreed
together to place Abg-l-Fawaris-i-"Abd-ul-Malik, son of
Nih, on his brothet’s throne. This they carried out, and
they deprived Amir Abi-l-Hirg®i-Mansir, son of Nih, of
his sight, after he had reigned one year and eight months.

XI. ABU-L-FAWARIS-I’ABD-UL-MALIK, SON OF NUH.

By the time that Fayik-i-Khisah and Bak-Tz@in had
placed Amir’Abd-ul-Malik upon the throne, Amir Mahmid®
had arrived at Balkh ; and, on being made acquainted with
this occurrénce, he advanced to the gates of Marw in order
to revenge the treatment which Amir MansGr had suffered
at their hands®. They, however, sent an agent to negotiate
with Mahmiid; and an arrangement was entered into
between them and him, whereby it was agreed that Hirat
and Balkh should be held by Mahmiid, and Marw and
Nishapar by them. Amir Mahmiid, after this arrangement,
again retired, and this was on Tuesday, the 26th of the
month of Jamadi-ul-awwal, in the year 389 1.

! Fasihi says, on the S8th of Safar, and that they then deprived Amir
Mansiir of his sight.  His reign, according to the same authority, was one year
and nine months.

2 According to some, Abfi-1-Faris was his title, but Abt-l1-Hirs is correct.
The whole of the Samani rulers had titles of this kind, but the author does not
always give them. I have supplied them.

3 He had dethroned his own Drother Ismd'il, and had assumed the
Ghaznin throne, a short time previous to the accession of Abfi-l-Fawiris-i-' Abd.
ul-Malik,

4 Mahmid fought a battle against ’Abd-ul-Malik, soft of Nih, who fled,
along with Fayik and Bak-Tiiziin ; the two former retired to Bul_;hal i, and the
latter to N1§hapur Abi-l- Ka51m -1-Simyiir retired to Kuhistin, and Khurisin
was left in Mahm@id’s possession.  About this time, Mahmid gave the com-
mand of his troops to his brother Nasr, and made Balkh the capital of his
dominions.  See notes to Mahmud’s reign,
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At this period, Dar3, son of Kabiis-i-Waghmi-gir, was
Wali [governor]of Gurgan,and incited a party of theslaves?,
of the Samani kings [who appear to have taken refuge
with him], to follow the forces of Amir Mahmud, with the
object of plundering his retinue; and they set out in
pursuit of them® Amir Nasr, son of Sabuk-Tigin, the
brother of Mahmid, had charge of the rear [column]
of his brother's forces, and joined battle with the body
of pursuers, and also despatched a messenger to Mahmid
to inform him of the state of affairs. Amir Mahmuad
turned back, and proceeded to the scene of action ; but,
previously to his reaching it, Amir Nasr had already
defeated the assailants, and put them to the rout.

When the party of nobles, at Marw, became aware that
Mahmad had made a retrograde movement in that direc-
tion, they evacuated it, and retired to Bukhara. Fayik,
shortly after these events took place, died in the month of
Sha'ban, of this same yeqgg He had deeply regretted,”
and heartily repented of the acts he had committed, but
all was now of no avail, and his contrition came too late;
and all the adherents of the Samani dynasty became
scparated and dispersed.

After the death of Fayik, Amir AbG-l-Hasan, I-lak’-i-

5 Styled nobles in following paragraph, and refer to slaves such as Alb-
Tigin and Sabuk-Tigin, who were some of the chief menin the state.

6 Mahmiid having succeeded his father in 389 H., by the dethronement of
his brother Isma’il, appointed his brother Nasr commander of his army in
Lhorasan, and made Balkh the capital of his dominions. At this period,
Amir Abii Tbrahim-i-Isma’'il, son of Nah, the last of the Samanis, was strug-
gling to recover the dominions of his ancestors, after having escaped from
Bukhara when I-lak-i-Nasr, son of Bughra Khin, entered it, and had, just
before this pariod, succeeded in reaching Ehwirazm. At this time he had
come to Bukhard again, from whence he went to Abiward, and from thence to
Nishaplir. Nasr, brother of Mahmild, on this, evacuated Nishapir with all
despatch, and rt'atreated precipitately towards Hirat. Subsequently, Mahmid
advanced to Nishdpiir, upon which Ab@ Ibrahim fled therefrom, and took
shelter with Shams-ul-Ma’ali, Kabis, son of Waghm-gir. This must‘have been
the time, when, according to our author, Amir Nasr had charge of the rear
[column] of his brother’s army, but he has related these events in his usual
confused manner, and has not mentioned even the name of Abi Ibrahim-i-
I.m#’il. See note ), page 52.

7 Other authors state that Amir Mahmid, son of Sabuk-Tigin, marched
against Bak-Tiziin and Fayik, who had conspired against their sovereign,
dethroned him, and deprived him of his sight, drove them out of Khurisan,
and possessed humself of that terntory ; and that Bak-Tuzlin and Fayik fled
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Nagr, son of ’Ali, brother of the Khan-i-Buzurg, or the
Great Khan, advanced from Farghanah, and appeared
before the gates of Bukhard, in the month of Zi-Ka'dah,
in the year 389 H. He pretended to the people that he
had come to render aid to Amir Abifi-l-Fawiris-i-'Abd-ul-
Malik, son of Nih. Amir ’Abd-ul-Malik despatched the
nobles and principal officers still remaining in his service to
receive him ; but, as soon as they approached, he gave
orders to seize the whole of them ; and, on the 1oth of
Zi-Ka'dah of that same ycar, he cntered Bukhiird. Amir
’Abd-ul-Malik concealed himsclf ; but I-ak-i-Nasr asked
him to return, and succeeded in getting the Samani prince

into his power®; after which he sent him to Urjand?, and

the dominion of the Simanis terminated'. The dynasty,

into Mawar-un-Nahr, and once more conspired with [-lak Khin, who, under
pretence of diding Amir >Abd-ul-Malik, whom they had set up, marched out of
Kashghar, and appeared before Bukhigg ]

8 I.lak, son of Bughid Khin, took k'hﬁr_:i, toth of Zi-Ka'dah, 389 n.
The blind Amir Mansiir, 'Abd-ul-Malik, Hiahim, and Ya'kab, the four sons
of Niih, were made captive at the same time. _

9 One copy has Uzjand, but other writers give Uzgand, and the fortross of
Uzgand; and state that theie he was contined Gl his death, whiel tonk place
in 389 H. It was the capital of Khwirazm, .'u_ul the name of a provinee: the
?Arabs called it Jurjaniah, Tt is the present Urgani,

1 Other most trustworthy histonians, some of whose works | have been
quoting from, give an account ol the reign, or ruther strugples, of another
prince of this dynasty, brother of Mangtr and *Abd-ul-Malik, which, in a cone
densed form, is as follows:—

“ABU IBRAIIIM-I-ISMA'LL, SON OF N

“He was known by the title of Muntagir, one of the sipmibentions of which
word is ¢ extricating one's sell from any calamity o miskortune,” which may have
reference to the following circumstances.  During the uprow wnl confiedon
which ensued upon the seizure of "Abd-ul-Malik by Lk i-Now, Al
Tsma'il, having covered himself with the mantle of o slayespit], wueeedod, by -
means of that disguise, in getting out of the throng,  For threw dayn be lay
concealed in the dwelling of an old woman, alter which thoe e manaeed to
effect his'escape from the place in the dress of @ common soldier, and 1o hed
the territory of Khwiirazin.  Some of the nobles g saldiery of the Sannt
dynasty, on becoming awarc of his eseape, hastened thee to join hin.
Muntasir by this means acquited somé strength 3 and he bepan to prepare his
followers to make an cffort to regain the terrtory of his ancestorn, Foroeveral
years he carried on a desullory watfare on the confines of Khutwe sl
Mawar-un-Nahr.  He encountered the troops of Llah Khan [hdakei-Nay |,
and the governor of Khurisin, on several oecasions, with various saicee M At
length, in the month of Rabi’-ul-Awwal 395 ., while in the encampient ol a
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from the commencement of the reign of Ism#'il up to this
time, had continued for a period of one hundred and eight
years®

The following table gives the genedlogical tree of the
race and dynasty of the Samanis® :—

MI-DAD sliue [s¥a.], father of

KAR-KIN* f,([@j( and § and um..g( father of

BAHRAM JASH-NASH _iile ol [ 2 and i and s,
father of

BAHRAM CHUBIN e r‘zﬁ [uwss], father of

NUSHAD ods [3ds and Lig and sbg], father of
NUSHIR® %5 [3,49 and s.54], father of

TAMGHAN b [wlib and ylb and sksb], father of
JASHMAN gleia [l and glews and glesa], father of
SAMAN-I.KHADDAT® iluss lols [:lus], father of
ASAD, who had four sons, Nih, Ahmad, Yahya, Ilyas.

nomad tribe, in whose tents he had sought shelter, in the meighbourhood of
Bukhara, he was put to death by Mah-Riie [moon-faced], the chief of the
tribe. The Mujmal-i-Fasih-i states that Mah-Rie was 'Amil or subordinate
governor of the district in the vicinity of Uzgand, on the part of Sultan
Mahmid, and that Mahmtid put M3h-Rie to death for his treatment of Amir
Abl Ibrahim. Thus ended the dynasty of the Saminis, none of the race
being left, after having lasted one hundred and three years, nine months, and
eleven days.” The account given by Abfi-Sulimin-i-Da*ad, Al-Fanikati, is
slightly different from this.

¢ The I, O. L. MS., No. 1952, and its prototype the R.A. S. MS., for
they seem, as far as errors go, to be copies of each other, give one hundred and
eighty years as the period during which this dynasty continued. Guzidah says
one hundred and two years, six months, and twenty days.

3 To make it more intelligible I have reversed it, as the author begins with
the Jost ruler. It must be also borne in mind that, as such great difference
exists in all the MSS. as to the names before Saman, and that no vowel points
are given, they cannot be absolntely depended upon. I give the variations within
brackets, and also mention the result of my comparison with other writers.

¢ This word of course may possibly be read Gargin, &c., as in Persian, ¢
may be & or g.

% No doubt Niighir is correct.

6 Fasih-i gives the following names :—Saman-i-Khaddit, son of gl
son of wisb son of 3,54 son of Bahriim Chfibin, son of Bahrf‘nm I;Iuﬂnu.ﬂl,
who is said to have been stationed at Rai and Ahwiz, as Wali of Agarbaijan
on the part of Ilumuz, son of Niighiiwin,



54 THE TABAKAT.I NASIRL

NAMES OF RULERS, PERIOD OF REIGN. { SONS,

AHMAD, son of Asad,

NASR, son of Ahmad,

ISMA'IL, son of Ab-
mad,

ABU NASR-I-AH-
MAD, son of Ism#'il,

NASR, son of Ahmad,
NTUH, son of Nasr,

’ABD-UL-MALIK, son
of Nih,

ABU SALIH-I-MAN-
SUR, son of Niih,

NTUH, sonof Abi Salih-
i-Mangtr,

MANSUR, son of Niih,

’ABD-UL-MALIK, son
of Nuh,

Eighteen yeais.

Eighteen years.

Eight years?.

Six years and three

months.
Thirty years.
Twelve years and three

months®.
Little over eight years?.

Seventeen years, six
months, and eleven
days'.

Twenty-one years and
nine months.

One yeay and six months.

Between nine and ten
months.

Nagr, Isma'il, Is-hak,
Mansiir, Asad, Ya’-
kiib, Hamid, Yahyz,
Ibrahim.

Akmad, Nih,
Yahya.

Nasgr, Mangir, Ibrihim,
Yahya.

Ilyzs,

Ya'kiib, Asad.

Nih, Isma’il, Manstr.

'Abd-ul-Malik, Alu Sa-
Iih-i-Manstr,

Mansfir, ’Abd-ul-Malik,
Muhammad®.

7 From the period he

years and ten months.

acquired sole rule. Tarikh-i-Guzidah gives seven

8 One MS. gives twelve years and nine months, another eleven years and

nine months,

9 Two copies have eight years.
! One MS. has seventeen years; another seventeen years, six months, and
eleven days ; two others, eighteen ; but, as he assumed power in 350 H., and
died in Shawwal, 365 H., the above is correct.

2 There were other sons besides these.

See note 8 page 52.



SECTION X.

THE DYNASTY OF THE DIALAMAH MALIKS AT THE DAR.
UL-KHILAFAT OF BAGHDAD, AND IN 'IRAX.

THE first person of the family of the Diidlamah, whe
rose to power, was Mikan, son of Kaki, Dilami’, who was

1 M3Kan, son of Kak{, was cettainly a native of Dilam, but he was not of
the same family as the Buwiahs, and belonged to an entirely different dynasty,
called the Al-i-Ziyar,

According to the most trustworthy writers, the fixst of the family of Buwiah,
who attained to sovereign power, was ’Iméd-ud-Daulah, Abfi-l-Hasan-i” Alf,
who afterwards received the title of ‘Tmad-ud-Daulah, the son of Buwiah, son of
Fapni Khusray, Dilami. ’Imad-ud-Daulah’s father is said to have been a
fisherman. Abi-l-Hasan-i-All was an officer in the service of Mardawanj,
as he had previously been in that of Makan, son of Kaki, whom Mardawanj
had succeeded, when Makan retired, and entered the service of the Samianiins.
Mardawanj had conferred some territory upon Abu.l-Hasan, who, in 321 11,
considered himself sulficiently powerful to endeavour to gain possession of
Isfahan and the territory of 'Irdk for himself. Abu-l-Hasan accordingly
marched against Isfabin, and defeated Mugaffar, son of Vakit, a slave of the
' Abbasi dynasty, who was governor of Fars for the Khalifah. Mugaffar was
defeated, and retired to Shiiaz, which was his father’s head-quarters. Marda-
wanj did not approve of this movement on the part of Abf.l Flasan, and he
determined to march to Isfahn and oust him. AbU-I-Elasan was not suffi-
ciently strong to oppose Marddwanj, and was advised to turn his arms against
Fars. This he acted upon ; and Y3kit, who came out of Shiriz, the capital
of Fars, to oppose him, was overthrown. Abf.l-Hasan took possession
of it, and made it his capital. This was in 32r H.; and he now
assumed sovereignty, and- read the Xhutbah for himself, and coined
money. In 323 #u., on the death of Marddwanj, at Isfahin,
he determined to extend his conquests; and he gained possession of s
Isfahan, Rai, ulwdn, and other territories. He now made his eldest
brother, Abl ’'Ali-i-Hasan, afterwards entitled Rukn-ud-Daulah, ruler of
Irak, and sent the youngest, Ab@-l-Husain-i-Ahmad, afterwards Mw’izz-ud-
Daulah, to Kirman. In 326 H., ’Imdd-ud-Daulah, Abi-1-Easan-i-Ali, sent
an envoy to Baghdad to the Khalifah-Ar-Rizi B’illah, and asked to be con-
firmed in the possession of his teriitory, which was granted ; and, in the same
year, ’Imad-ud-Daulah left his brother, Mu'izz-ud-Daulah, as his representa-
tive at Baghdad. In 330 . 'Imid-ud-Daulah died, after a reign of nearly
seventeen years, leaving no sons. Rukn-ud-Daulah, his eldest brother,
succeeded him at Shirdz, while Mu'izz-ud-Daulah,  the youngest, remained at
Baghdid as previously ; but, in the course of that same year, Mu'izz-ud-
Daulah set out on an expedilion towards Misr and Shim. In 333 1. the
Khalifah, Al-Muttaki Billah, was blinded by Tiziin, son of Abii-l-Wafi,
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Wali [sovereign] of Gurgan until the reign of Abd Ali?
Samini, who succeeded in wresting Gurgan from him, after
considerable fighting. Makan retired to_wards Rai, and
sought shelter from Sham-gir [Washm-gir], son of Ayaz,
Abi ’Ali went in pursuit of him, and fought an engage-
ment with both of them, slew Makan, son of Kaki, and
became powerful in that part,

Amir Buwiah, Dilami, was with Makan’s force ; and he
had a great number of followers and dependents, and
grown-up sons, who were endowed with wisdom and valour,
and great talent and ability. All of them rose to great-
ness and renown, and became sovereign princes ; and for a
considerable time they held the supreme authority and

- dominion at the Dar-ul-Khilafat of Baghdad.

Notwithstanding the author made much search for infor-
mation on this subject in the Tarikh-i-Ibn Ha'sam-i-Sani @,
but little was to be found respecting them and their actions
in those chronicles, on account of some confusion as to which
preceded, which followed the other. The author, therefore,
has written a short account of them, somewhat based on
supposition and conjecture . Ifany errors have been made,
he hopes he may be excused, since it is known that no
mention is made of them in the histories of "Ajam and
Khurasan, except very briefly.

a Turk, the Amirul-Umra [see note !, page 58], who set up his son, Al-
Mustakfi., We now come to the first ruler mentioned by our author, who,
certainly appears to have had a very superficial knowledge of this dynasty. He
takes little or no notice of the other two dynasties of Fars and 'Irik, and con-
fines his account to those who ruled at Baghdad. It is the most meagre and
incorrect motice of these princes, that I am acquainted with ; and, although
the dynasty only terminated in 459 H., he ends hus history of them in 388 m.
Ample materials for a history of this dynasty are available ; and I have been
obliged to burden the translation with this long note to make the author’s
account intelligible.

2 So stated in all the copies of the work examined, but erroneously; for it
refers to Abii "Ali, son of Ilyds, Sipah-salar, or general of the forces of Amir
Nasr, son of Ahmad, Samini, who “overthrew Makan, son of Kaki, as
subsequently shown. See latter part of note ?, pages 36, 37.

8 The I O. L. MS., No. 1952, and of course the R. A. §. MS., have
““and in Vamini” after the word Sani, but not the other MSS. The
word $ani at this place, in four of them, is doubtful ; and, in two, another
word follows. I think “Ibn Haisam-i-F aryabi” [native of F aryab] is the
correct name of this author.

* A novel way of writing history, and our author’s account of this and other
dynasties shows what such histary is.
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1. ABU-L-HASAN, SON OF BUWIAH, UD-DILAMI,

He bore the title of Fakhr-ud-Daulah ? ; and he, first rose
to power and dominion, from the time that he was Amir
[lord] of Ahwiaz, when the Turks of Baghdid, whose chief
and commander was Tizin, seized the person of the Lord
of the Faithful, Al-Muttaki B’illah, and deprived him of
his sight, set him aside, and fixed a stipend for his support.
Having done this, Tlizlin set up the dethroned Khalifah’s
son, Al-Mustakfi B'illah, in his stead, while Tazdin himself
became Amir-ul-Umra?’, and assumed the direction of the
whole of the affairs of the Khilafat.

Abfi-l-Hasan, son of Buwiah, assembled the troops of
Dilam, and marched towards Baghdad ; and for -a period
of four months carried on hostilities with the Turks, at the
expiration of which time the Turks were defeated, and put
to flight. Abt-I-Hasan took possession of Baghdad, and
his commands were obeyed in all matters respecting the
government of the territory, and the Khilafat. A party of
spies informed him, however, that the Khalifah, Al-Mus-
takfi, meditated treachery towards him, in order to get him
into his power, and intended to put him to death if he suc-
ceeded in doing so. Abi-l-Hasan, however, determined to
be beforehand and to anticipate his intention, and seized
the person of the Lord of the F aithful, Al-Mustakfi
Billah, blinded him, and set up the Khalifah, Al-Muti’u-
Lillah® in his stead. According to the historian Ut-
Tabri? he gave himself the title of Mv'izz-ud-Daulah, and
took the whole power in the State into his own hands, so

9 He bore no such title : it was Mu’izz-ud-Daulah. “His name also, as given
by our author, is not correct. It was Abfi-l-Fusain-i-Abmad. For his first
rise to power see note I, page 55. His elder brother, *'Imad-ud-Daulah, ought
to have been the fiist mentioned here.

! Lord of Lords: a title adopted by the mihisters, or rather tyrants, of the
Khalifahs, in the decline of their power. This title was also often conferred upon
the chief commander of an army—a captain-general,

2 Fasih-1, among the events of the year 334 H., mentions the succession of
Al-Muti’u-L'illah, and that he had no territory, and was agreeable to a stipend
being allowed him.

® As these events occwrred in 334 H., and Mubammad, son of Jarir-u-
Tabari, died at Baghdad, in 310 &., although some say in 311 H., our author
must refer to the continuation of Tabarl’s Chronicle by the Wazir, Al .
Bal’ami.
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that Al-Muti'u-L’illah was Khalifah only in name, while
he ruled the country, issued his mandates, and exercised
the supreme authority over the Khilafat.

Abi-1-Hasan, son of Buwiah, instituted many excellent
regulations which he carried out ; and he caused the whole
of the depopulated and dilapidated parts of Baghdad to be
restored and rendered habitable. He also abolished a
custom whereby each quarter of the city possessed a sepa-
rate prison of its own, and had them all demolished. On
the son of Abii--Hayja* he conferred the fief of Misil,
and to his brother, 'Ali, son "of Buwiah, he gave the title
of ’Imad-ud-Daulah, and to another brother, Hasan, that
of Rukn-ud-Daulah; and day by day the sovereignty of
the family of Buwiah began to prosper uninterruptedly.

1. AL-HASANS, SON OF BUWIAH, UD-DILAML

He was Amir of Hamadin and Rai, and was a person of
great manliness and generosity ; and he entertained a large
number of troops in his pay, and possessed great military

“resources. The whole of the men of Dilam, both high and
low, were obedient to his authority. He had several®
talented and warlike sons grown up, the name of one of
whom was Fakhr-ud-Daulah, Ali, son of Al-Hasan, and of
the second, Muayyid-ud-Daulah, Buwiah. Fakhr-ud-Dau-
lah, ’Ali, was Amir of 'Irdk, to whom Shams-ul-Ma’ali,
Kabiis-i-Waghm-gir, went for protection, and sought his
assistance, and Fakhr-ud-Daulah accordingly marched to
Nighaptr for that purpose, and Muayyid-ud-Daulah had

4 Only two copies of the MSS. collated are altogether free from a great
blunder, contained in the text here. ‘Imad-ud-Daulab whom our author
styles Fakhr-ud-Daulah, the first sovereign prince of the dynasty, had no off
spring, hence he could not have conferred the government of Miisil on ¢ Aus”
son, Abf-l-Hayja,” as the R, A. S. MS. and I. O. L. MS. No. 1952 have.
Other writers, very properly, state that these titles were conferred by the Khali-
fahs. Abii-1-Hayia is a totally distinct person.

5 His correct name is Abfi-l-Husain-i-Abmad, and bis title was Mu’izz-ud-
Daulah. His elder brother was called Abii-l-Flasan-i-’Ali, as previously stated.

¢ Only two sons are mentioned by our author. The I. O. L. MS. No. 1952,
and the R. A. 5. MS. also, contains but o7e name ’Uzd-ud-Daulah, Abi
Shujd’-i-Fand Khusrau, the eldest of the sons, who was accounted ¢ the
cream” of the Buwish family, is not mentioned here. An account of his
reign, however, is given at page 61.

E 2
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several engagements with them, the events of which $abi”
has mentioned in his History.

I1I. BAKHTYAR, SON OF AL-HASAN®, SON OF BUWIAH,
. DiLAML :

On the death of his father he took possession of Baghdad,
and directed the affairs of government after the manner of
his father, and acquired great power and dominion.

As soon as he had become firmly established in his
authority, the Khalifah, Al-Muti’u-L’illah, preferred a re-
quest to him respecting the sedition and discord caused by
the Karamitah sect of schismatics, which had assumed
great’ proportions throughout the empire of Islam, and
urged him to assemble forces and suppress them, and
uproot them utterly. Bakhtyar, however, did not pay
attention to the solicitations of the Khalifah, and, conse-
quently, enmity arose between them. Matters assumed
such an aspect that Bakhtyar was not safe from the designs
of Al-Muti'u-L'’illah; and the informers of Bakhtyar
warned him that the Khalifah meditated treachery towards
him. Bakhtyar sought his opportunity, according to the
statement contained in the History of Ibn-Haisam, and
assembled together all the Kazis and 'Ulami—judges,

7 The oldest MS. has Zia-yi ; but one of the others has Sabi, and another
Safi, which is one and the same thing, and I also find Guzidah quotes, as one
of its authorities, the Kitab-i-Naji of Sabi-i-Dabir, or Sabi, the secretary ; and,
among the events recorded in Fasib-{ in the year 365 H., is the death of Sabit,
son of Sindn, son of Sabit, son of Kurrah, surnamed Abd Kurrah, u;5-S5463, in
the month of Zi-Ka'dah, the awthor of the Sannafah-ut-Tarikh, containing a
history of events between the years 195 H., and 343 H. This, no doubt, is the
author referred to by the Tarikh-i-Guzidah, and our author.

8 Asbefore stated, the father of Bakhtyir was named Abti-1-Husain-i-Ahmad,
son of Buwiah, and his title was Mu'izz-ud-Daulah, Bakhtyar’s title was "Izz-
ud-Daulah, Abii Mansfir-i-Bakhtyar. Mu’izz-ud-Daulah, the father of Bakht-
yar, died at Baghdad, of which he was ruler on the part of his nephew,
Amir *Ugd-ud-Daulah, thé head of the dynasty, on the Ist of Rabi-ul-
Awwal, 356 1., but, according to other writers, on the 16th of that month. He
was known by the name of Iktd’, having lost his left hand, and the fingers of
his right, in an affair with the Kurds of Kirman according to the Tarikh-i-
Vafa'i, but other writers say, with the Kiich and Baluch, 2 nomad tribe [two
tribes] then inhabiting a portion of Kirman, according to the Burhin Kati',
and from whom the present Balichis are descended. Kiich in Persian, among
other meanings, signifies a momad, and in the Afghan language, Kochaey,
which some persons, who knowno better, imagine to be the name of an Afghan
tribe, signifies *“ pastoral”” or “‘nomad.”
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lawyers, and ecclesiastics—and transferred the office of
Khalifah® to the son of Al-Muti’'u-L’illah whose name
was Abi-Bikr-i-’Abd-ul-Karim, and gave him the title
of Ut-Ta-i'u-L'illah. As soon as he was installed in the
Khilafat, he gave his daughter' in marriage to Bakhtyar,
Buwiah, and he became the chamberlain and lieutenant

of the Khilafat.

Soon after this dignity was conferred upon Bakhtyar,
he set out for Ahwaz in order to levy the revenues and
taxes. Sabuk-Tigin, Chashni-gir, [cup-bearer or taster]
who was Bakhtyar's deputy, began to act insubordinately
towards his master, and took the power out of his hands?.

IV. FANA KHUSRAUS3, SON OF AL-HASAN, SON OF BUWIAH,
. DILAMI.

The title borne by Fana Khusrau was 'Uzd-ud-Daulah 4,
and he was a proud and haughty prince, but was, at the
same time, endowed with great intellect and valour.

The direction of the affairs of the country, and the diffe-
rent forces were left under his control; and the whole of
the property and treasure of the dependencies of the Dar-

9 The author himself states, in his account of the Khalifahs, Section IV.,
that Al-Muti’w-L’illah abdicated in favour of his son, in 363 H., on account of
his infirmities. Other historians confirm it ; but, in Fasih-, it is said that he
abdicated .at the end of Mubarram, 364 H., having previously been stricken
with palsy, and died two months afterwards. It must also be rememkbered
that the Buwiah rulers were Shi‘ahs, hence probably their severity towards
the Khalifahs.

! Her name was Shah-i-Zaman, and she had a dowry of 100,000 dinirs.

2 See note 8, at page 63.

3 Al-Fanikati considers Fana Khusrau third prince of the dynasty.

4 In 366 H., Rukn-ud-Daulah, Abd ’Ali-i-Hasan, son of Buwiah, brother
of ’Imad-ud-Daulah, the founder of the dynasty, died. Some say he died in
365 H. He had succeeded his elder brother, ’Imad-ud-Daulah, who died
without issue, in the sovereignty of Fars, the sovereign of which was, in that
family, considered suzerain over the other two branches, who ruled in Irak,
and at Baghdad. Rukn-ud-Daulah bequeathed his dominions in the following
manner :—To his youngest brother, Mu’izz-ud-Daulah, Ahmad, he left Kirman.
He afterwards became Amir-ul-Umra at Baghdid. He was the father of
Bakhtyar ; and our author calls him Al-Hasan, and says he was the second
prince of the dynasty. To *Uzd-ud-Daulah, Abi Shuja-’i-Fana Khusrau, his
eldest som, he left the sovereignty of Fiars; and he became the head of the
family, and suzerain over all. To his second son, Muayyid-ud-Daulah, Abi
Nagr, he left 'Irak and its dependencies ; and to his youngest son, Fakhr-ud.-
Daulah, ’Ali, he bequeathed Rai, Hamadan, Kazwin, and other territory in
Azarbaijan,
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ul-Khilafat came into his possession. The reason of this
was, that, when Bakhtyar set out for Ahwiz, to collect the
revenue due to the Bait-ul-Mail, or Khalifah's treasury ?,
Sabuk-Tigin, the Chashni-gir [cup-bearer], who was his
deputy at Baghdid, assembled the Turks together, and
opposed the authority of Bakhtyar, drove out the Dilamis,
broke out into open revolt, and began to act in an over-
bearing and tyrannical manner. They [the Turks and
Sabuk-Tigin] commenced shedding the blood of Musal-
mans, and carrying off their females. ’lzz-ud-Daulah,
Bakhtyar, sent to acquaint his uncle Abfi-l-Hasan §, son of
Buwiah, who was ruler of Rai, with what had occurred ;
and to his first cousin, Fand Khusrau-i-Abii Shuja’, who
held the government of Fars, he also gave information ;
and solicited assistance from both of them. A large army
was assembled, and Fana Khusrau came to his aid with
the troops of Fars; and Aba-l-Hasan, his uncle, despatched
his forces to co-operate with them.

The combined troops matrched towards Baghdad ; and
Sabuk-Tigin, with the Turks and other forces, moved out
of Baghdad, and advanced to meet them. When Sabuk-
Tigin and his adherents reached the village of ’Akdl7, he
was taken ill, and died after four days. The Turks were
defeated ; and they took along with them from Baghdad,
the Lord of the Faithful, Ut-Ta-f'u-L’illah, and marched
towards Nahrwin, in order again to encounter Fana Khus-
rau. They were defeated a second time, however, and
retired towards Masil.

Fana Khusrau entered Baghdad, and found with respect
to the affairs of his cousin, Bakhtydr, that he was in the
habit of passing his time in gaiety and pleasure, and that
he was no longer fit for and capable of directing the affairs
of government. He therefore seized Bakhtyar, and put
him in durance. The latter sent a letter of complaint to
his uncle, Abfi-l-Hasan, son of Buwiah, the father of Fana
Khusrau, ruler of Rai, saying: “ Your son, Fand Khusrau, has

- seized me without cause or reason, and has imprisoned me.”

§ Intended, according to the Kur'an, *‘ For God, His Apostle, his kindred,
the orphan, the poor, and travellers.”

® Asbefore stated, the name of Rukn:ud-Daulah, the uncle of Bakhtyar,
was Abt *Ali-i-Hasan,

7 A small town or village in the Misil [not Mosal] territory.
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The father of Fani Khusrau issued a mandate to his son,
directing him to set Bakhtyar at liberty. This he did, and
he [Fana Khusrau] returned to Fars; but, when his father
died, Fani Khusrau proceeded to Baghdad, again seized

- Bakhtyar, and put him to death, after which he took pos-
session of the territory of Baghdad, and .the control of the
affairs of the Khilafat 2.

He entered into a compact with the Simani Amirs for
the mountain tracts, or Highlands of ’Irak, as far as Tabar-
istan, of which he received the tenure from them, at the
rate of one thousand dinars per day.

Fania Khusrau ruled with vigour and energy; and, as
before stated, was excessively proud, but of great spirit and
resolution. He had, however, great dread of death, so
much so that not a soul dared to mention before his throne,
in any way, the name of the Gor-i-Daghti, or Wild Ass,
because Gor also signifies a grave; and it is stated that
he commanded that all graveyards should be enclosed with
lofty walls, so that his eyes might not behold a grave. Of
his pride and grandeur the following is a specimen. After
his decease, eight thousand napkins and handkerchiefs, of
great price and fineness of fabric, befitting a king, were
found, belonging to him, of brocade, linen, and Egyptian
tiz7°, threaded and embroidered with gold, and orna-
mented with jewels, with which he was.- wont to wipe his
mouth and nose, and which fetched the price of 50,000
dindrs of gold.

When his end drew near, he affixed his seal to mandates
and decrees, which he gave into the hands of his secretary,
directing him to fill them up according to the best of his
own ability and judgment, and fo issue, and carry them
into execution, and not to let people know of his death.
For a period of four months his decease was kept con-

8 'Izz-ud-Daulah, Abf Manstir-i-Bakhtyfr, issaid, by the author of the Mujmal-
i-Fasih-1, to have ended his days at Baghdad, in 367 B., having been put to
death by his nephew, *Uzd-ud-Daulah, Abd Shuja-i-Fana Khusrau, after he
had rnled there for a period of eleven years and some months, at the age of
thirty-six, and Baha nd-Daulah, Khusrau Firiiz, son of "Ugzd-ud-Daulah, his
nephew, succeeded him as ruler of Baghdad.

® The name of an expensive and fine fabric so called from being the peculiar
manufacture f a town or city of that name, now in ruins. It is said to have
been manufactured from flax ; but #z¢ is also the name of the bark of a tree
like the papyrus.

.
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